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1 ВВЕДЕНИЕ 

1.1 Преамбула  
1. Данный отчёт является Третьим представлением из числа Полугодовых Отчётов по 

Мониторингу Состояния Окружающей Среды (ПОМСОС) по для Участка Дороги 1, 
охватывающего протяжённость примерно первые 30 км в рамках Проекта Восстановления 
Транспортных Коридоров 2, 3 и 5 Центрально-Азиатского Регионального Экономического 
Сотрудничества (Обигарм - Нуробод).  Целью проекта является строительство 
альтернативной трассы автомобильной дороги протяженностью 75 км («Проектная 
Дорога») по существующей автомобильной дороги М41, соединяющей северо-восточный 
регион Таджикистана и Киргизскую Республику, между Обигармом (72 км от Душанбе) и 
Нурободом (158 км), которая будет затоплена водохранилищем Рогунской 
Гидроэлектростанции (ГЭС), которая в настоящее время находится на этапе 
строительства. 

2. Оценка воздействия на окружающую среду (ОВОС) была проведена для проекта в 
соответствии с требованиями Положения о Политике по Защитным Мерам (ППЗМ)  
Азиатского Банка Развития 1 (ADB) Экологической и Социальной Политики Европейского 
Банка Реконструкции и Развития 2 (ЕБРР) (ЭСП, 2014 г.) с его Требованиями к 
Производству Работ (ТПР) и законодательством Таджикистана об охране окружающей и 
социальной среды и процедуре выдачи разрешений. АБР и ЕБРР определили, что Проект 
подпадает под Категорию А по экологическим гарантиям, которая требует подготовки 
документа в отношении ОВОС.  

3. В этом третьем ПОМСОС в рамках проекта описывается реализация мер по мониторингу 
окружающей среды и смягчению последствий, рекомендованных в отчётах по ОВОС, 
проводиться анализ данных о состоянии окружающей среды, полученных из Участка 1 в 
период с января по июнь 2022 года, и даются рекомендации по решению выявленных 
проблем.  

1.2 Общие сведения  
4. Проектная Дорога, ведущая из Обигарма в Нуробод, является приоритетом правительства, 

что нашло своё отражение  включением его в Национальную Стратегию Развития. Проект 
также соответствует Стратегии ЦАРЭС по Транспорту и Содействию Торговле от  2020 г., 
и будет способствовать достижению целей 3 (хорошее здоровье и благосостояние) и 9 
(промышленность, инновации и инфраструктура) Целей ООН в Области Устойчивого 
Развития.  

5. «Проект Дороги Обигарм – Нуробод», когда он будет завершен, станет альтернативной 
трассой автомобильной дороги протяженностью 75 км (“Проектная Дорога”) по 
существующей автомобильной дороги М41, соединяющей северо-восточный регион 
Таджикистана и Киргизскую Республику между Обигармом и Нурободом. Дорога станет 
частью дорожной сети ЦАРЭС (коридоры 2, 3 и 5), существующая дорога будет затоплена, 
когда Рогунская Плотина будет полностью введена в эксплуатацию. Новая дорога 
проходит по трассе дороги, определённому в Советское время, который был частично 
построен, но не завершён. Проектная дорога разделена на три участка, а именно: (i) 
Участок 1 – около 30 км дороги класса III и примерно 30 км местных подъездных дорог; (ii) 
Участок 2 - около 44 км дороги класса III и местных подъездных дорог протяженностью 
около 40 км; и (iii) Участок 3 – мост протяжённостью 760 м в Дарбанде с подъездными 
дорогами (~общая протяжённость 1,4 км). 

 
1 Финансирующая организация для Участка 1 наряду с ОПЕК 
2 Финансирующая организация для Участка 2 
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6. Участок 1 финансируется за счёт гранта Азиатского Банка Развития ("АБР”) и кредита 
Фонда Международного Развития ОПЕК (“ФМРО”). Оно состоит из следующих под-участ-
ков дороги: Под-участок 1 - Джавони - Кандак; Под-участок 2 - Газакон – Себнок (Лугур); 
и Под-участок 3-Хакими - Сиёхгулак; включая мост № 1 до моста № 6 и Тоннель № 1 (Тон-
нель Кандак) и Тоннель № 2 (Тоннель Карагач), заканчивающийся у южного портала Тон-
неля № 3 (Тоннель Тагикамар). Пакет грантов и кредитов также охватывает проведение 
строительного надзора за этими участками дороги. 

7. Участок 2 будет финансироваться Европейским Банком Реконструкции и Развития 
(“ЕБРР”), в то время как Участок 3 будет финансироваться за счёт кредита Азиатского 
Банка Инфраструктурных Инвестиций (“АБИИ”) и охватывает длинный высоководный мост 
(760 м) через водохранилище Рогунской ГЭС в Дарбанде. 

8. Исполнительным Агентством Проекта будет Министерство Транспорта, а Агентством по 
Реализации Проекта будет Центр Реализации Проекта по Реабилитации Дорог при 
Министерстве Транспорта (МТ) РТ (ЦРПРД). MT будет Заказчиком по всем контрактам на 
строительные работы и по контракту Консультанта по Строительному Надзору (КСН). 

1.3 Важные аспекты в рамках ОВОС 
9. Экологическая и социальная оценка проекта соответствует как законодательным 

требованиям Таджикистана, так и политике финансирующих организаций (АБР и ЕБРР). 
Методология, используемая для подготовки данного отчёта по ОВОС, основана на 
Положении АБР о политике в области природоохранных мер (2009) и Экологической и 
социальной политике ЕБРР (ЭСП 2014)3 и его Требованиях к Реализации Проектов (ТРП), 
а также экологическом и социальном законодательстве Таджикистана и процессах выдачи 
разрешений. Процесс проведения ОВОС был сфокусирован на проектировании, 
строительстве и проведении строительных работ вдоль трассы автомобильной дороги, а 
также учитывает потенциальные воздействия на окружающую и социальную среду (ОСС), 
связанные с соответствующими объектами, включающим: 

• Подъездные дороги к сельским населённым пунктам – это будут постоянные 
подъездные дороги, соединяющие сельские населённые пункты с трассой 
автомобильной дороги; 

• Подъездные пути к строительной площадке - это будут временные подъездные 
пути для использования движения строительной техники и транспорта в течение 
периода строительства;  

• Резервные карьеры (места расположения карьеров); 
• Зоны хранения и утилизации (при необходимости) отходов; 
• Производственная (-ые) / перерабатывающая (-ие) площадка (-и) (зоны) для 

производства бетона, асфальта и дробления / сортировки горных пород; 
• Временные рабочие посёлки строителей (офисы, склады, места технического 

обслуживания и проживание); и 
• Базы технического обслуживания (этап эксплуатации).  

 
10. ОВОС охватывает в основном Участки 1 и 2, и которые были определены со стороны АБР 

и ЕБРР, как подпадающие под категорию А Природоохранных Мер, что требует подготовки 
документа по ОВОС. Трасса автомобильной дороги в рамках проекта проходит близко к 
семнадцати сельским населённым пунктам, при этом три сельских населённых пункта 
будут рассечены новой трассой автомобильной дороги, три будут пересечены 

 
3 Поскольку участок 2 финансируется со стороны ЕБРР 
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существующими мостовыми сооружениями, а по остальным сельским населённым 
пунктам будет объездная дорога.  

11. В ходе проведения ОВОС, были предприняты шаги для включения всех соответствующих 
мер по предотвращению, сведения к минимуму или смягчению любых неблагоприятных 
изменений в экологических и социальных условиях и воздействий на здоровье и безопас-
ность населения, особенно в отношении любых несоответствующих воздействий на любую 
группу людей в результате их пола, возраста, этнической принадлежности, инвалидности, 
социально-экономического статуса и/или других личных характеристик. В ходе ОВОС были 
рассмотрены соответствующие международные конвенции и протоколы, касающиеся эко-
логических и социальных вопросов, в том виде, в каком они включены в национальное за-
конодательство. Положение АБР о Политике Защитных Мер (ППЗМ) описывает общие 
цели природоохранных мер АБР, излагает принципы политики и представляет процесс ре-
ализации политики АБР в области природоохранных мер. ППЗМ направлена на оказание 
содействия устойчивости результатов проекта путём защиты окружающей среды и людей 
от потенциальных неблагоприятных воздействий проектов посредством:  

• предотвращения неблагоприятного воздействия проектов на окружающую среду 
и подверженных воздействию людей, по мере возможности; 

• сведения к минимуму, смягчения и/или компенсации за неблагоприятные 
воздействия проекта на окружающую среду и подверженных воздействию людей, 
когда предотвращение этого невозможно; и  

• оказание помощи заёмщикам/заказчикам в укреплении их систем 
природоохранных мер и развитии потенциала для управления экологическими и 
социальными рисками 
. 

 
12. Из отчёта по ОВОС были получены данные в отношении особенностей окружающей среды 

проектной дороги, которые могут служить в качестве руководства для КСН и Подрядчика, 
как изложено ниже: 

• Трасса автомобильной дороги в рамках проекта проходит с запада на восток, в 
основном параллельно существующей трассе дороги в пределах от 1 до 8 км на 
север, через возвышенность / гористую местность.  

• Район малонаселён, застройки сельских населённых пунктов ограничены речными 
долинами в направлении с севера на юг, которые пересекают трассу автомобильной 
дороги. Проектная дорога пересекает горный ландшафт с небольшими населёнными 
пунктами вдоль трассы дороги. 

• До проведения мобилизации Подрядчика, не имеется промышленности, за 
исключением сельского хозяйства с низкой интенсивностью, и трасса дороги не 
регулярно используется механическими транспортными средствами из-за его 
прерывистого характера. 

• В Первоначальном геотехническом отчёте указывается, что основание дороги 
устроено в основном на геологических формациях, которые классифицируются как 
гранит средней и высокой твёрдости, дресва на подстилающей породе и щебне. 

• В проектном транспортном коридоре нет промышленных источников шумового 
загрязнения, имеет место не частое движение транспортных средств, а уровень 
шумовой обстановки является низким, характерная для малонаселенной сельской 
возвышенности. 

• Проектный район расположен в зоне, характеризующемся естественной средой, в 
котором проявляются признаки антропогенного воздействия на различных уровнях. 
Во многом это связано с длительной пастбищной нагрузкой и расчисткой деревьев; 
это стало результатом низкорослого травяного покрова, перемежающегося с 
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лекарственными травами. Удаление деревьев также привело к нарушению 
устойчивости почвы и последующей эрозии.  

• В местах, где уровень пастбищной нагрузки снижен, существуют более разнооб-
разные зоны обитания, включая луговые местообитания, зоны природных лесных 
массивов и поросшие кустарником склоны холмов. 

• В пределах зоны воздействия проекта нет охраняемых территорий. Ромитский 
Государственный Природный Заповедник, ранее признанный со стороны МСОП 
в качестве важного объекта биоразнообразия, расположен примерно в 25 км к 
северо-западу от проектной дороги; в то время как Национальный Парк Сари Хо-
сор находится примерно в 30 км к югу от дороги.  

• Согласно данным Института Истории Археологии и Этнографии при Академии 
Наук Республики Таджикистан, не имеется исторических и археологических па-
мятников на месте прохождения трассы дороги. 

 
13. Основные экологические и проектные аспекты во время строительства обобщены в 

нижеследующей Таблице.  

Таблица 1: Экологические и проектные вопросы, связанные со строительством до-
роги 

Экологические и про-
ектные аспекты Описание 
1. Качество воз-

духа 
Во время строительства качество воздуха может ухудшаться в 
результате целого ряда выполнения строительных работ, включая 
выбросы выхлопных газов строительной техники, открытое сжигание 
отходов; и пыль, образующуюся на автомобильных дорогах, 
грунтовых дорогах, открытых грунтах, при складировании 
материалов и т.д. Это может привести к неблагоприятным 
воздействиям на здоровье местных жителей, и воздействия на 
окружающую среду и  сельскохозяйственные культуры. 

2. Почвы Потенциальное загрязнение почвы возможно на этапе 
строительства в результате неправильного обращения с топливом, 
горюче-смазочными материалами и другими опасными жидкостями, 
используемыми во время работ в рамках проекта. Без надлежащих 
защитных мер эрозия почвы может иметь место на насыпях дорог и 
мостов. 

3. Поверхностные 
воды 

Воздействия на поверхностные и подземные воды может быть 
вызвано неправильной эксплуатацией временных рабочих посёлков 
для строителей и связанных с ними производственных площадок, 
включающим дробление и сортировку горных пород, производство 
бетона и асфальта. Ненадлежащее управление строительством 
вблизи мостов и поверхностных водотоков также может привести к 
случаям загрязнения воды. Техническая вода может быть получена 
из рек в Проектной зоне без воздействия на проживающего местного 
населения. 

4. Биоразнообра-
зие  

Для оценки воздействия реализации проекта на биоразнообразие 
были проведены камеральные исследования и обзор участка работ. 
Сама трасса автомобильной дороги будет построена на земной 
поверхности, существенно измененной для устройства трассы 
автомобильной дороги ещё в советское время, и прилегающие 
районы подвержены антропогенному фактору (изменению) по 
причине заготовки кормов для домашнего скота, выпаса скота и 
вырубки деревьев. Виды фауны, вызывающие озабоченность по их 
сохранению, вероятно, будут иметь место в пределах проектной 
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Экологические и про-
ектные аспекты Описание 

зоны, но будут меняться в течение года в зависимости от погодных 
условий и перемещений домашнего скота. Семь (7) редких и 
находящихся под угрозой исчезновения видов растений, занесённых 
в Красную книгу Республики Таджикистан, произрастают в проектной 
зоне, но за пределами зоны непосредственного воздействия 
проекта, на склонах хребтов, осыпях, в степной или луговой зонах. В 
зоне влияния проекта нет охраняемых территорий, ближайшей из 
которых является Ромитский Государственный Природный 
Заповедник, расположенный примерно в 25 км к северо-западу от 
проектной зоны. Смягчение воздействия на биоразнообразие в 
сильно измененной трассе дороги будет включать уклонение, когда 
они будут встречаться и обучение работников по вопросам защиты 
путём предотвращения охоты, браконьерства и сбора редких семян 
растений. 

5. Грунтовые 
воды 

Воздействия на грунтовые воды включает разливы и утечки опасных 
жидкостей, используемых на строительных площадках и в рабочих 
лагерях, и потенциальные воздействия на ресурсы грунтовых вод во 
время строительства тоннелей. Смягчение последствий будет 
осуществляться с помощью надлежащих практических методов на 
местах, применяемой подрядчиком и проверяемой в ходе 
периодического аудита. Конкретные меры по смягчению 
последствий включают устройство дамб обвалования для 
направления незагрязненной воды вокруг рабочих зон, 
улавливателей наносов и дамб обвалования вниз по течению 
строительной площадки и грязеотстойников для оседания перед 
сбросом, водо-уловители и надлежащего технического 
обслуживания оборудования.  

6. Опасные при-
родные явле-
ния 

Автомобильная дорога расположена в регионе, которая является 
сейсмически активной, и дорога и связанные с ней сооружения были 
спроектированы в соответствии с соответствующими стандартами 
проектирования. Трасса дороги подвержена оползням, селевым 
потокам и наводнениям, но проектирование предусматривает 
устройство дренажной системы, которая имеет достаточную 
способность для явлений с обильными осадками, дорога защищена 
от неустойчивости склонов, а материалы покрытия являются 
соответствующими для предполагаемых погодных условий. На 
строительном участке, подрядчик подготовит План по Укреплению 
Склонов и План управления водными ресурсами для 
предотвращения строительных работ, повышающих риск 
наводнений. 

7. Строительство 
мостов 

Работы по строительству мостов могут привести к увеличению 
наносов в реке (или водотоках) во время строительства на мостовых 
площадках и могут включать случайное попадание бетона и жидких 
отходов в реки. Это может повлиять на экологию рек и водной флоры 
и фауны, хотя известно, что работы в русле ручья будут очень 
ограниченными, и существующие потоки не будут нарушены.  

8. Материалы от-
вала 

Поскольку объёмные земляные работы были выполнены в 
Советское время, управление отходами вызывает меньше 
беспокойства, но все еще существует потенциал для воздействия, 
поскольку предстоит решить связанные с проектом работы по срезке 
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откосов, ремонту насыпи и удалению отходов из тоннелей. Оценки, 
представленные инженером-проектировщиком, указывают на 
превышение примерно 0,5 мм3 работ с мягким грунтом и около 4,5 
мм3 скальной породы из тоннелей. Предполагается, что большая 
часть скальной породы может быть повторно использована при 
устройстве дорожного основания и в слоях асфальта. Консультант 
по проектированию исследовал соответствующие места для сброса 
отходов по трассе дороги для размещения избыточных отходов. 
Подрядчик может выбрать использование других участков, но они 
будут подлежать утверждению после исследования окружающей 
среды. 

9. Строительство 
тоннелей 

Основными проблемами, связанными с подземными работами, 
являются возникновение оседания земной поверхности, разрушение 
сооружений и неустойчивость склонов, высыхание родниковых вод и 
изменение грунтовых вод, а также экологические проблемы, 
связанные с хранением и использованием извлечённых материалов, 
шумом, вибрацией и загрязнением грунтовых вод. Отмечается, что 
для этого проекта, три места расположения тоннелей находятся в 
сильно отдалённых местах. Поблизости от тоннелей нет населённых 
пунктов, в которых используются родниковые источники, и не 
предполагается никакого воздействия на существующее 
водоснабжение. На расстоянии 500 м и > 150 в пределах 1000 м от 
порталов тоннеля находиться всего 14 сооружений и воздействия на 
чувствительные виды использования не предполагаются. Модель 
взрывной вибрации (с использованием осторожных предположений) 
показала, что конструктивные повреждения могут наблюдаться в 
пределах 60 м от портала тоннеля, но за пределами 130 м от 
портала тоннеля вероятных конструктивных повреждений не было. 
Все сооружения находятся на расстоянии более 130 метрах от 
порталов тоннеля. 

10. Временный ра-
бочий посёлок 
для строителей 

Временные рабочие посёлки для строителей представляют собой 
временное изменение землепользования с потенциальными 
воздействиями на качество воздуха (пыль); качество воды (плохая 
санитария) и ненадлежащие управление твердыми отходами и 
сточными водами; вместе с проблемами, связанными с 
нежелательными близкими отношениями строителей с местным 
населением (различия в культурном укладе, ВИЧ / СПИД и т.д.). 

11. Подъездные 
дороги 

На этапе строительства подрядчику потребуются временные 
подъездные пути, чтобы выйти на трассу автомобильной дороги от 
существующей дороги М41. В ходе исследования были определены 
две потенциальные подъездные дороги на участке лота 1 и четыре 
на участке лота 2. Эти подъездные дороги Подрядчика являются 
существующими подъездными дорогами в сельский населённый 
пункт, и Подрядчик будет нести ответственность за обслуживание / 
улучшение существующей дороги для обеспечения проезда 
строительной техники, чтобы строительная деятельность не ставила 
под угрозу безопасность дорожного движения или не оказывала 
неблагоприятного воздействия на условия окружающей среды для 
жителей вдоль дороги. В конечном счёте существующая дорога М41 
прекратит своё функционирование, и потребуется, чтобы сельские 
населённые пункты были связаны "в гору" с новой трассой 
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автомобильной дороги по постоянным подъездным дорогам. Эти 
постоянные подъездные дороги, по сути, представляют собой 
улучшение существующих дорог, не предполагается строительство 
ни одной новой подъездной дороги. На участке 1 предусмотрено 11 
улучшений постоянных подъездных дорог (30,25 км) в рамках Лота 
1, и 14 (44,8 км) в рамках Лота 2. 

12. Материальные  
объекты 
культурного 
наследия 

Материальные  объекты культурного наследия в пределах 
Проектной зоны находятся вдали от Проектной дороги и вряд ли 
будут подвержены воздействию во время строительства. Хотя 
маловероятно, что порядок действий в случае обнаружения 
находки, имеющей культурную ценность, будет включен для любых 
предметов или реликвий, обнаруженных во время выполнения 
земляных работ. 

1.4 Цели полугодового отчёта по мониторингу состояния окружающей 
среды (ПОМСОС) 

14. Цели ПОМСОС в основном исходят из Задачи 2: “Экологическое Сопровождение и 
Мониторинг” Технического задания (ТЗ) для Консультанта по строительному надзору 
(КСН). Основной целью Экологического мониторинга является “обеспечение реализации 
Плана Управления Окружающей Средой (ПУОС)  в рамках Проекта , который 
является частью Оценки Воздействия Проекта на Окружающую Среду (ОВОС), а 
также частью контрактной документации”. Промежуточные цели могут быть обобщены 
нижеследующим образом:  

A. До начала работ 

a. Обеспечение того, чтобы Подрядчик разработал Планы Управления Окружающей 
Средой для Конкретных Участков (ПУОСКУ),  

b. Соответствие мониторинга и отчётности этим планам 
c. Обеспечение Подрядчиком реализации программы мониторинга внешней окружа-

ющей среды 
d. Руководство для специалиста ЦРПРД по окружающей среде в отношении эколо-

гических аспектов проекта; 
e. Руководство для подрядчика о том, каким образом будут реализованы его ПУ-

ОСКУ. 
 

B. В ходе выполнения работ  

a. Проведение надзора за реализацией ПУОСКУ, общего ПУОС в рамках Проекта  
b. Затребование у Подрядчика обновления своего ПУОСКУ, при необходимости; 
c. Обеспечение того, чтобы Подрядчик проводил всесторонний мониторинг внешней 

окружающей среды; 
d. Оценка документации подрядчика согласно ПУОСКУ; 
e. Проведение ежемесячных проверок, мониторинга и представление отчётов в со-

ответствии с ПУОС Проекта. 
f. Включение мониторинга окружающей среды в ежемесячные отчёты по монито-

рингу для представления в ЦРПРД; и 
g. Подготовка полугодовых отчётов по мониторингу природоохранных мероприятий, 

как это затребовано стороны АБР. 
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15. Международный Специалист по Окружающей Среде (МСОС) группы Консультанта по 
Строительному Надзору (КСН) проведёт первоначальный ежемесячный мониторинг сов-
местно с Национальным Специалистом по Окружающей Среде (НСОС). Последующий 
ежемесячный мониторинг будет проводиться со стороны НСОС. МСОС будет проводить 
полугодовой мониторинг и подготовку отчётов совместно с НСОС. Требуемый полугодовой 
отчёт по окружающей среде будет подготавливаться на основе результатов ежемесячного 
мониторинга.  МСОС при содействии со стороны НСОС разработает и осуществит про-
грамму по повышению потенциала по управлению деятельностью в области окружающей 
среды и обучения персонала MT и ЦРПРД. 

 
 
2 ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА И ТЕКУЩИЕ МЕРОПРИЯТИЯ 

2.1 Предпосылка проекта  
16. Проектная дорога протяженностью примерно 75 км (Обигарм-Нуробод) заменит участок 

существующей автомобильной дороги М 41, который будет затоплен из-за строительства 
Рогунской Гидроэлектростанции (ГЭС). Проектная дорога проходит по горной местности и 
включает в себя три тоннеля общей протяженностью около 6 км: тоннель Кандак 
протяжённостью 1,610 км, тоннель Карагач протяжённостью 1,701 км и тоннель Тагикамар 
протяжённостью 2,590 км.   

17. Весь Дорожный Проект включает в себя 13 мостов среднего размера и высокоуровневый 
мост, составляющий 700, м над будущим водохранилищем гидроэлектростанции 
непосредственно перед тем, как дорога заново соединяется с трассой автомобильной 
дороги M41. Существующий участок дороги Обигарм–Нуробод, расположенный в 
коридорах ЦАРЭС 2, 3 и 5, будет затоплен, как только водохранилище ГЭС заполнится до 
рабочего уровня. Реконструкция этого участка дороги через речную долину не является 
частью проекта Рогунской ГЭС. Объездная дорога должна быть завершена и открыта для 
движения самое позднее в ноябре 2023 года, а именно даты, к которой подъём воды в 
водохранилище гидроэнергетического проекта приведет к затоплению нескольких 
критических участков существующей автомобильной дороги М41. Никакая другая часть 
национальной сети автомобильных дорог Таджикистана не может обеспечить такое 
движение, и единственный альтернативный маршрут будет представлять собой 
отклонение примерно на 500 километров. Предлагаемый Проект восстановит и улучшит 
связь между Душанбе, северо-восточным регионом Таджикистана и Киргизской 
Республикой по автомобильной дороге М41, которая расположена в коридорах 2, 3 и 5 
Центрально-Азиатского Регионального Экономического Сотрудничества (ЦАРЭС). 
Предлагаемая проектная дорога разделена на три Участка:  

• Участок 1 – Обигарм -Тагикамар, км 0 – км 30 +217: Включает 2 тоннеля (Кан-
дак и Карагач), строительство 4-х новых мостов и восстановление 2-х мостов, и 
местные подъездные пути протяжённостью примерно 30 км;  

• Участок 2 - Тагикамар-Нуробод км 30 +217– км 75 +600 (меньше участка по 
Пакету 3, который проходит от км 72+900 до км 74+303): Включает тоннель 3 
(Тагикамар), строительство 6 новых мостов, восстановление 1 моста и один от-
вод дороги с новым временным мостом в Дарбанде, и местные подъездные 
пути протяжённостью примерно 40 км; и  

• Участок 3 - Длинный мост в Дарбанде: Постоянный мост будет иметь длину 
около 760 м и необходим для пересечения реки Сурхоб с восточной части 
трассы дороги. 
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18. Финансирование этих Участков дороги будет производиться отдельными финансовыми 
учреждениями, как представлено в нижеследующей Таблице. 

Таблица 2: Участки Проектной Дороги 
Участок дороги в рамках Проекта Финансирующее 

учреждение 
Участок 1: с км 0+000 по км 30+217   АБР/ФОМО 
Участок 2: с км 30+217 по км 75+600, (меньше Участка 3, который 
проходит с  км 72+900 по км 74+303) 

ЕБРР 

Участок 3: с км 72+900 по км 74+303, включая мост протяжённо-
стью 760 м   

АБИИ 

 
19. Участок дороги 1 от Обигарма до Тагикамара (Км 0+000 до км 30+217) будет профинанси-

рована со стороны АБР. Предлагаемый проект также будет обслуживать 7 кишлаков и 
местных сообществ, расположенных вдоль предлагаемой объездной дороги, а другие ки-
шлаки и населённые пункты, которые расположены в стороне от главной дороги, но ис-
пользуют в настоящее время существующую автомобильную дорогу М41 для доступа к 
экономическим возможностям и социальным услугам.   

20. Постоянные работы в рамках Проекта включают в себя строительство дороги на протяжён-
ности 30 км, 6 мостов и 2 тоннелей, а также строительство всех сопутствующих сооруже-
ний. Проектная дорога будет построена по стандарту Категории III в виде двух-полосной 
асфальтобетонной дороги с твёрдым покрытием в соответствии с Классификацией и Стан-
дартами Проектирования Азиатских Автомобильных Дорог от 1993 года. Работы по мостам 
включают в себя строительство 5 новых мостов и восстановление одного существующего 
моста. Работы по тоннелям общей протяженностью 3,3 км проходят в твёрдых скальных 
породах, требующих проведения буровзрывных работ.   

21. Работы, связанные с тоннелями, включают строительство и перемещение линий электро-
передачи мощностью 10 кВА (18 км) и распределительных линий мощностью 0,4 кВА (3 км) 
для обеспечения электропитанием тоннелей и освещением на протяжённости 17,8 км до-
рожного коридора. Проектная дорога проходит по существующей автомобильной дороге 
М41 в 1 км к югу от Обигарма и следует по старой трассе, которая была частично построена 
в 1980-х годах, а затем заброшена. Оно проходит через волнистую сельскую и горную мест-
ность на протяжённости 33 км через кишлаки Бозорак, Лабиджар, Кандак, Ш. Аслон, Дехи 
Алишо, Джавджи Поён и Садокат. Участок дороги 1 заканчивается недалеко от южного пор-
тала тоннеля Тагикамар (Тоннель № 3).  Участок дороги 1 представлен на нижеследующем 
Рисунке. 
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Рисунок 1: Карта участка дороги в рамках Проекта 

 
22. Дорога должна быть построена в соответствии со спецификациями для дорог Класса III с             

расчётной скоростью дороги, составляющей 50 км / ч, поскольку дорога проходит преиму-
щественно в горной местности. На участках с пересеченной или ровной местностью 
должно применяться местное ограничение скорости в 90 км/ч, а на других участках, как 
отмечено на указателях, должно применяться следующее: 

• Подъездные дороги к сельским населённым пунктам - 40 км/ч (рекомендуемое 
ограничение скорости) 

• Крутые повороты – 50 км/ч (рекомендуемое ограничение скорости) 
• Тоннели – 40 км/ч (рекомендуемое ограничение скорости) 

 
23. Проектирование дороги в соответствии с Государственным Стандартом (ГОСТ) 33475-

201529 для дорог III Класса должна соответствовать следующим техническим параметрам, 
обобщённым в нижеследующей Таблице. 

Таблица 3: Технические параметры для дорог Класса III 4 
Расчётный параметр Величина 

Расчётная скорость движения транспорта 50 км/ч 
Количество полос 2* 
Ширина полос 3.5 м 
Ширина проезжей части  7.0 м 
Ширина обочин  2.5 
Минимальная ширина укреплённой части обочин: 1.5 м 
• Включая краевую полосу 0.5-0.75 м 

Наименьший радиус горизонтальной кривой в плане 50 м** 
Наибольший продольный уклон 100‰*** 
Наименьшие вертикальные кривые:  
• выпуклый 1,500 м 
• седловидный 400 м 

 
4 Источник: Документ по ОВОС Проекта 
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Расчётный параметр Величина 
Поверхность дороги Капитальное по-

крытие 
Тип нагрузки для искусственных сооружений A14 и H14 
Нагрузка на дорожное покрытие 115 кN 
* На участках с затяжными уклонами (более 70%) для движения грузового транспорта 
предусмотрена дополнительная полоса движения в направлении подъёма. 
** Согласно нормативам проектирования дороги Азиатской Автомобильной Сети 
*** Согласно протоколу технических совещаний 

 
24. Типовое поперечное сечение для главной дороги представлено на нижеследующем Ри-

сунке. 

 
Рисунок 2: Типовое поперечное сечения для главной дороги 

 
25. Примерно 30 км подъездных дорог к сельским населённым пунктам (обычно шириной 5 м) 

будут спроектированы, насколько это возможно, на их существующих трассах, чтобы ока-
зать минимальное воздействие на переселение. Предварительная оценка воздействия 
(ПОВ) была проведена для компонента подъездных дорог к сельским населённым пунктам 
исходя из предварительного проектирования.  Полученные данные из ПОВ показывают, 
что никаких значительных воздействий не будет иметь место из-за восстановления подъ-
ездных дорог к населённым пунктам, ограничиваясь некоторым воздействием на деревья, 
кустарники и ограждения, расположенные в пределах 1-2 метров от полосы отвода земли 
подъездных дорог. Нижеследующий Рисунок представляет типовое поперечное сечение 
подъездной дороги к сельским населённым пунктам. 

 
Рисунок 3: Типовое поперечное сечение подъездной дороги к населённым пунктам 
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26. Рисунок ниже показывает, где будут построены подъездные дороги к сельским населён-
ным пунктам на Участке Дороги 1. 

 
Рисунок 4: Месторасположение подъездных дорог к населённым пунктам на Участке 

дороги 1 
 

2.2 Контракты и управление в рамках Проекта 
27. Исполнительным Агентством проекта будет Министерство Транспорта, а Агентством по 

Реализации Проекта будет Центр Реализации Проекта по Реабилитации Дорог при Мини-
стерстве Транспорта (МТ) РТ (ЦРПРД). MT будет Заказчиком по всем контрактам на стро-
ительные работы и по контракту Консультанта по Строительному Надзору (КСН). КСН 
несёт ответственность за достижение Результатов Проекта, указанных в ТЗ КСН, и пред-
ставленных ниже:  

28. Результат 1: Будут построены проектные дороги, и повышен уровень осведомлённости о 
безопасности дорожного движения. Этот результат будет включать в себя строительство 

• Двух-полосной автомобильной дороги устойчивой к изменению климата протяжён-
ностью примерно 30 км, между Обигармом и Тагикамаром,  

• Подъездных дорог к сельским населённым пунктам, пригодные для движения в 
любую погоду протяжённостью примерно 30 км, которые будут обслуживать 11 
сельских населённых пунктов.  

 
29. Проектные дороги будут включать в себя средства безопасности, предназначенные для 

пожилых людей, детей, женщин и лиц с различной степенью инвалидности. Этот результат 
также будет включать разработку кампании по повышению осведомлённости о безопасно-
сти дорожного движения с учётом гендерных факторов в придорожных сельских населён-
ных пунктах и школах. 

30. Результат 2: Будут укреплён институциональный потенциал MT в области управления ак-
тивами. Этот результат будет включать: 

• Разработка отдельных вариантов толлинговой системы и подготовка приоритет-
ных и жизнеспособных толлинговых проектов; 

• Разработка и распространение ежегодных статистических и аналитических данных 
о дорожной сети в рамках компетенции MT; и 
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• Обучение отдельных сотрудников МТ и Государственной Службы Автомобильных 
Дорог (ГСАД) (50% из которых-женщины) по эксплуатации и управлению тонне-
лями, включая изменение климата и управление рисками стихийных бедствий. 

 
31. Результат 3: Будет расширен доступ женщин к экономическим возможностям. Этот ре-

зультат будет включать: 

• Разработка и реализация программы развития женского предпринимательства; 
• Обучение женщин вопросам развития бизнеса и управления финансами; и 
• Обеспечение доступа к государственным целевым грантам для женщин-предпри-

нимателей  
 
32. Достижение этого результата 3 будет включать тесную координацию с Национальным Ко-

митетом по Делам Женщин и Семьи (НКДЖС) и местными органами власти. 

33. Инженером на Участке 1 автомобильной дороги Обигарм-Нуробод в рамках Проекта явля-
ется   Совместное Предприятие TEMELSU Engineering Services Inc. (Турция) и CTI 
Engineering International Co. Ltd. (Япония) с местным суб-консультантом ООО " Муханди-
сони Рохнамо” (Таджикистан). Контракт на оказание услуг КСН был заключён 30 ноября 
2020 года с уведомлением о начале работ с 09 апреля 2021 года. В соответствии с ТЗ КСН, 
Инженер обеспечит соблюдение требований природоохранных мер в процессе строитель-
ных работ – с особым акцентом на мониторинг реализации ПУОСКУ и связанными с этими 
аспектами Проекта. Группа Инженера состоит из одного национального специалиста по 
окружающей среде (НСОС5) и одного международного специалиста по окружающей среде 
(МСОС 6).   

34. В соответствии с Первоначальным Отчётом Консультанта по Строительному Надзору 
(КСН), было отмечено, что строительные работы в некоторой степени окажут воздействие 
на природную и социальную среду из-за значительных размеров и последствий Проекта. 
В целях смягчения неблагоприятных воздействий Проекта на природную и социальную 
среду, определённых в Плане Управления Окружающей Средой (ПУОС), Подрядчику было 
предписано подготовить подробную программу мониторинга экологических и социальных 
аспектов посредством Плана Управления Окружающей Средой для Конкретного Участка 
(ПУОСКУ). Основной отчёт по ПУОСКУ согласно Таблице 74 отчёта ОВОС должен вклю-
чать в себя Приложения, представленные ниже: 

A. Под-планы по конкретным аспектам 
1. Под-планы по конкретным аспектам:  

- План удаления отходов 
- План контроля за асбестосодержащими материалами 

2. План Управления Почвой, Эрозией и Верхним Растительным Слоем 
3. План Управления Водными Ресурсами, включающим:  

- Управление грунтовыми водами 
- Управление сточными водами 

4. План Управления Качеством Воздуха (ПУКВ), включающим:  
- План контроля качества воздуха для тоннелей 

5. План управления шумом и вибрацией (ПУШВ), включающим:  
- Исследования их состояния до начала работы 

6. План Управления Культурным Наследием, включающим:  
- Порядок действий в случае обнаружения находки, имеющей культурную 

ценность 
 

5 г-н. Турахон САФАРХОНОВ из Таджикистан в качестве НСОС  
6 г-н. Самюэль Е.  САПУАЙ из Филиппин в качестве МСОС 
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7. План Управления Биоразнообразием (ПУБ), включающим:  
- План восстановления земель 
- Климат – план управления 

8. План Управления Строительства Устойчивых к Изменению Климата 
9. План Ландшафтно-Визуального Управления 
10. План Подрядчика по Взаимодействию с Заинтересованными Сторо-

нами(ППВЗС), включающим:  
- Механизмы Рассмотрения Жалоб (МРЖ) 

11. Кодекс Поведения (КП) 
 

B. Под-планы по конкретным мероприятиям 
12. План Управления Дорожным Движением (ПУДД) 
13. План по охране здоровья и технике безопасности, включающим: 

- Конкретные меры по строительству мостов и тоннелей 
14. План действий при чрезвычайных ситуациях, включающим:  

- План реагирования на стихийные бедствия  
- План управления разливами 

15. План Управления Рабочим Лагерем 
16. Планы Управления Производством Бетона и Асфальта 
17. Планы Строительства и Описание Методов Работы, включающим:  

- План строительства мостов 
- План строительства тоннелей 
- План передачи тоннелей  
- План укрепления откосов  

18. Описание методов проведения временных мероприятий, включающим: 
- Зоны складирования 
- Пересечения через реку 
- Дороги / подъездные дороги 

19. План Управления Взрывными Работами, включающим:  
- Конкретные меры по тоннелям 

20. План управления подъездной дорогой к строителльной площадке 
 
35. На начальном этапе мобилизации, КСН проведёт встречи с Подрядчиками и соответству-

ющими органами экологического контроля для обсуждения вопросов по окружающей среде 
в рамках Проекта, для разработки необходимых процедур для проведения мониторинга 
состояния окружающей среды и природоохранных мер, которые будут включены в ПУ-
ОСКУ. После его одобрения со стороны КСН, он будет указываться как План Экологиче-
ского Контроля в рамках Проекта. На этапе строительства, КСН проведёт обсуждение 
с Подрядчиком в отношении того, какие вопросы окружающей среды должны быть охва-
чены на каждой из еженедельных технических совещаний и каким образом необходимо 
обновлять План. 

36. Как указано в ТЗ, ЦРПРД предоставит свой персонал для работы с КСН. Этот персонал 
должен быть обучен со стороны КСН, чтобы они получили практический опыт во всех ас-
пектах управления проектами и надзора за исполнение контрактов. Это включает в себя 
назначение специалиста ЦРПРД по природоохранным мерам для управления и координа-
ции с подрядчиками и Инженером при представлении отчётов Исполнительному Агентству 
и Азиатскому Банку Развития о реализации природоохранных мер в рамках проекта. На 
всём протяжении реализации проекта, Инженер будет обеспечивать повышение потенци-
ала персонала ЦРПРД и МТ по аспектам охраны окружающей среды в рамках проекта. Это 
будет включать, но не ограничивается надзором за общим соблюдением требований 
ППЗМ от 2009 г., подготовкой и представлением отчётов о мониторинге окружающей среды 
и обновлением ОВОС во время строительства в случае изменений в техническом проекте 
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или непредвиденных воздействий. Управление Окружающей Средой в рамках Проекта 
представлено ниже. 

 
Рисунок 5: Структура Управления Окружающей Средой в рамках Проекта 

 
37. Подрядчиком по строительным работам является компания Hunan Roads & Bridge 

Construction Group Company Limited. Контракт на строительство по Участку 1 был заключен 
31 марта 2021 года с уведомлением о начале работ от 18 июня 2021 года. В контракте на 
строительные работы сделана ссылка на экологические требования в 

• Общих Условиях Контракта  
• Томе II– Спецификации – Часть I Особые Требования Заказчика  
• 1301.16 ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ в Части II Дополнительных Специфи-

каций  
• Пункте 109 Охрана Окружающей Среды в Спецификации - Часть III, Стандарт-

ные Спецификации, Том II – Книга 3 
• Плане по Управлению и Мониторингу Окружающей Среды в Части B – Особые 

Положения Раздела 8 – Специальные Условие Контракта  
 
38. На момент подготовки данного отчёта, подрядчик находится на этапе выполнения земля-

ных работ, строительства мостов и тоннелей, и завершении документов по природоохран-
ным мероприятиям на период строительства.  

39. ПУОС и ПМОС в рамках ОВОС включены в тендерные документы (в Части B – Особые 
Положения Раздела 8 - Специальные Условия Контракта). После проведения закупок и вы-
бора Подрядчика и Инженера, ПУОС был включен в контрактные соглашения между ИА и 
Инженером, а также ИА и Подрядчиком. Кроме того, соответствующие положения кон-
тракта были указаны в Общих Условиях Контракта, Том II– Технические Спецификации – 
Специальные Требования Заказчика в Части I; и Пункт 109 "Охрана Окружающей Среды" 
Спецификации - Часть III, Стандартная Спецификация, Том II – Книга. 
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40. Обобщённые сведения о контрактах на строительные работы и ходе выполнения работ 
представлены в нижеприведённой Таблице. Строительные работы начались до того, как 
были одобрены планы управления окружающей средой для конкретного участка 
(ПУОСКУ), План управления охраной труда и техникой безопасностью при пандемии 
COVID-19 (COVID-19 ПУОТТБ) и план действий при чрезвычайных ситуациях (ПДЧС), что 
считается несоответствием требованиям 

41. Все присуждённые контракты включали ПУОС, одобряемые со стороны АБР, и условия 
национального законодательства по ОВОС (Государственная Экологическая Экспертиза 
[ГЭЭ], одобряемые со стороны Государственного Комитета по Охране Окружающей 
Среды, такие как: 

• В отношении грузового транспорта и механизмов, которые выезжают со строи-
тельной площадки, необходимо сразу же очистить их, чтобы не распространять 
пыль  

• Строительные отходы должны быть отсортированы и вывезены со строительной 
площадки по согласованию с органом по охране окружающей среды.   

• Чтобы свести к минимуму воздействие шума и вибрации на людей, необходимо 
установить определенный график работы во время строительных работ и исполь-
зовать современные методы и механизмы.  

• Вырубка деревьев и посадка должны осуществляться в соответствии с норматив-
ными актами, а нормативные акты должны быть утверждены уполномоченным 
государственным органом и соответствовать правилам техники безопасности.  

• До начала работ по благоустройству и озеленению необходимо уточнить назва-
ния деревьев, кустарников и растительности для озеленения, а также их соответ-
ствие местным климатическим условиям и их устойчивость к неблагоприятной го-
родской среде. 

• В процессе строительства в рамках проекта, правила и нормы представлены 
нижеследующим образом:  

- Строго соблюдать экологические стандарты и законодательство Республики 
Таджикистан в области охраны окружающей среды; 

- Назначить подрядчика, ответственного за проведение надзора на местах; 
- Разработать план действий подрядчика по охране окружающей среды и со-

гласовать его с местными природоохранными органами;  
- Регулярно проводить полив участков работ для защиты атмосферы и предот-

вращения распространения пыли; 
- Во время строительных работ, защищать береговую линию реки по мере 

необходимости и принимать необходимые меры для защиты водных ресур-
сов реки; 

- Удалять деревья, мешающие процессу строительства, только после 
согласования с уполномоченным государственным органом, ответственным 
за охрану окружающей среды; 

- Посадка и перемещение саженцев должны осуществляться в соответствии с 
проектом и агротехническими правилами.  

- Выполнять технические строительные работы в соответствии с 
требованиями экологических стандартов и неблагоприятного воздействия на 
окружающую среду; 

- Осуществлять в установленном порядке ведомственный контроль за 
соблюдением природоохранных мероприятий; 

- Размещать твёрдые бытовые отходы на официальной свалке; 
- Сортировать строительные отходы после завершения строительных работ и 

утилизировать их в официальные отходы по согласованию с 
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уполномоченным государственным органом в области охраны окружающей 
среды; 

- В случае выезда с территории строительной площадки, техника и 
транспортные средства должны быть вымыты и очищены в соответствии с 
установленными правилами; 

- Проводить технологические работы в соответствии с требованиями 
экологических стандартов по охране окружающей среды; 

- Разработать и представить план управления окружающей средой, включая 
точное местоположение хранилища строительных отходов, их дальнейшее 
использование, извлечение инертных материалов и размещение 
асфальтового узла, для прохождения экологической экспертизы до начала 
строительных; 

- Разработать и согласовать в установленном порядке План мероприятий по 
охране окружающей среды.
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Таблица 4: Сводные сведения о контрактах на строительные работы и ходе выполнения работ ( по состоянию на 30 июня 2022 
года) 

Пакет Сфера охвата ра-
ботами Подрядчик Подпи-

сано 

Дата одобрения Персонал по окру-
жающей среде 

Строительные 
работы  

(%) Ход работы 
по состоянию на 

ПУОСКУ 
COVID-

19 
ПУОТТБ 

ПДЧС 

Специа-
лист по 

окружаю-
щей 

среде 

Специа-
лист по 
охране 
труда и 
технике 
безопас-

ности 

Начало Завер-
шение 

31 де-
кабря 
2021 г. 

30 
июня 
2022 г. 

1 

Строительство 
участка дороги 

Обигарм-Тагикамар 
(км 0+000 – км 

30+217) 

Hunan Roads 
& Bridge Con-

struction 
Group Com-
pany Limited 

31 
марта 
2021 г 

Основ-
ной от-

чёт, 
одобрен 

13 ок-
тября 
2021 
года; 
под-

планы 
одоб-

рены 10 
мая 
2022 
года 

Одоб-
рено  08 
декабря 

2021 
года 

Одоб-
рено с 

замеча-
ниями в 
отноше-
нии по-
стоян-

ных 
улучше-

ний 
25.11. 
2021 
года 

Суриева 
Хакика  

Суриева 
Хакика 

31 
марта 
2021 г. 

13 
июля-
2024 г 

3.67% 8.24% 

- Примечание: Ежемесячные/Годовые в скобках представляют собой запланированный график. 
- COVID-19 ПУОТТБ = COVID-19 План Управления Охраной Труда и Техникой Безопасности,  
- ПДЧС = План действий при чрезвычайных ситуациях,  
- ПУОСКУ = План управления окружающей средой для конкретного участка 
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2.3 Работы в рамках Проекта в течение текущего отчётного периода  
42. Within this period (Jan-Jun 2022) of the construction for Section 1 of the Obigarm-Nurovod road 

project, the CSC has continued work supervision vis-à-vis the Contractor’s work program. The CSC 
team is headed by the Team Leader, who directed communicates with the Employer and the 
Consultant’s Head Office to appraise them of all project developments, as well as to allow easy 
access to resources support to the Project Organization when required. The Team Leader is 
responsible for the management of the Engineer’s team, the fulfilment of the duties and 
responsibilities of the team as a whole, the team members and their performance and day- to-day 
activities of the Project Organization, including coordination of the various technical sections. An 
essential work activity of the CSC Team is on Environmental Support and Monitoring, which 
entails the implementation of the project's Environmental Management Plan (EMP) which is part of 
the project's Environmental Impact Assessment (EIA) and also part of the contract documentation. 
Accordingly, for the period, the work activities of the CSC is summarized below. 

Таблица 5: Сводная таблица проведённых мероприятий со стороны КСН за этот от-
чётный период 

№ Мероприятие 
D-1 НАДЗОР ЗА ИСПОЛНЕНИЕМ КОНТРАКТА 
D-1.1   ОКАЗАНИЕ ПОМОЩИ ЗАКАЗЧИКУ В ОТНОШЕНИИ КОНТРАКТНЫХ ВОПРОСОВ  

Условия контракта по мобилизации и начальные этапы работы Подрядчика были до-
ведены до сведения Заказчика 

D-1.2   ПРОВЕРКА СТРАХОВЫХ СЕРТИФИКАТОВ, ОБЯЗАТЕЛЬСТВ, ГАРАНТИЙ 
В первые несколько месяцев срока реализации, Инженером была проверена Гарантия 
Исполнения Контракта Подрядчика и доведена до сведения Заказчика.  

D-1.3   ОДОБРЕНИЕ ПРОГРАММЫ РАБОТЫ ПОДРЯДЧИКА И ДВИЖЕНИЯ ДЕНЕЖ  
  НЫХ СРЕДСТВ, А ТАКЖЕ ИСТОЧНИКИ МАТЕРИАЛОВ 
Программа работы Подрядчика подготовлена Подрядчиком и проверена Инженером. 
У Подрядчика было запрошено подготовить программу работы в зимний период года 

D-1.4   ПРОВЕРКА РАБОТ ПО РАЗБИВКЕ МЕСТОПОЛОЖЕНИЯ ОБЪЕКТА НА МЕСТНО  
  СТИ, ПРОВЕРКА РЕПЕРОВ 
Были начаты работы по разбивке местоположения объекта на местности в процессе 
последующей проверки реперов.  

D-1.5   РАЗРАБОТКА СИСТЕМЫ ОБЕСПЕЧЕНИЯ КАЧЕСТВА И ПЛАНА КОНТРОЛЯ КАЧЕ  
  СТВА  
Подготовлены системы обеспечения качества и плана контроля качества, и  они рас-
сматриваются со стороны КСН, охватывающие текущие и будущие виды работ. 

D-1.6   ТЕХНИЧЕСКИЕ СОВЕЩАНИЯ ВО ВРЕМЯ СТРОИТЕЛЬСТВА 
Проводятся регулярные технические совещания в офисе рабочего лагеря Подрядчика 
для обсуждения актуальных вопросов, в которых принимают участие представители 
КСН, ЦРПРД, Подрядчика и в определённых случаях в них участвует КУП. 

D-1.7 ОДОБРЕНИЕ ПЛАНА КОНТРОЛЯ БЕЗОПАСНОСТИ И СОСТОЯНИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ 
СРЕДЫ В РАМКАХ ПРОЕКТА 
Под-планы по ПУОСКУ (по конкретным аспектам и видам деятельности) были рассмот-
рены и одобрены 10 мая 2022 года  

D-1.8   РАЗРАБОТКА РУКОВОДСТВ И ФОРМ  
Работы по разработке продолжаются 

 
43. Со стороны Подрядчика, как указано в его текущем ПУОСКУ, Менеджер Проекта и замести-

тель Менеджера на Объекте Работ являются ответственным персоналом за реализацию и 
выполнение ПУОСКУ. Основной отчёт по ПУОСКУ был рассмотрен несколько раз со сто-
роны КСН и предоставлены замечания в соответствии с требованиями, указанными в 
ОВОС/ПУОС Проекта. На этом текущем этапе, мероприятия Подрядчика за этот период бу-
дут включать нижеследующие виды работ: 
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• Большие объёмы земляных работ вдоль трассы прохождения главной дороги 
• Строительство некоторых водопропускных труб прямоугольного сечения и под-

порных стен 
• Работы по устройству фундамента для некоторых мостов 
• Работы по укреплению на некоторых порталах тоннелей 
• Продолжение строительства рабочего лагеря и офиса для персонала КСН 
• Устройство бетоносмесительных узлов и других объектов 
• Изыскательские работы и первоначальные проекты подъездных дорог к сельским 

населённым пунктам  
 
2.4 Описание внесения каких-либо изменений в проектирование в рамках про-

екта  
44. Никаких изменений в проектирование в течение периода мониторинга в рамках проекта не 

внесено. 

2.5 Описание внесения каких-либо изменений в согласованные методы стро-
ительства 

45. Ещё не применялось, поскольку не имеется изменений в методы строительства в данный 
момент. 

 
 
3 ПРИРОДООХРАННЫЕ МЕРОПРИЯТИЯ 

3.1 Подготовка отчёта об оценке состояния окружающей среды  
46. Проект классифицируется как экологическая категория " А " в соответствии с Положени-

ями АБР о Политике в области Защитных Мер (ППЗМ) от 2009 года, требующим проведения 
Оценки Воздействия на Окружающую Среду (ОВОС) и подготовки соответствующей доку-
ментации для проекта. Отчет по ОВОС (был завершен и представлен в июне 2020 года) со-
стоит из подробного эколого-социального профилирования, оценок физических, экологиче-
ских и социальных последствий, прогнозирования рисков и воздействий, представления со-
ответствующих мер по смягчению последствий в ПУОС и предписанных Мероприятий по 
мониторингу в ПМОС. ОВОС охватывает физические, экологические, экономические, соци-
альные и культурные ресурсы в Зоне Воздействия Проекта (ЗВП), принимаемых во внима-
ние на этапах проектирования, строительства и эксплуатации.  

47. Выводы по ОВОС показали, что экологические и социальные выгоды от проекта намного 
перевешивают незначительные и временные неудобства, которые возникнут в ходе реали-
зации проекта, при условии, что ПУОС будет полностью реализован. ОВОС, включая ПУОС, 
считаются достаточными. чтобы отвечать требованиям АБР, ЕБРР и Правительства Таджи-
кистана по экологической оценке. План управления окружающей средой (ПУОС) также пред-
ставлен как часть отчёта по ОВОС, который включает меры по смягчению значительного 
воздействия на окружающую среду в ходе реализации Проекта, программу мониторинга 
окружающей среды и ответственных лиц за смягчение и мониторинг. 

48. Отчёт по ОВОС служит в качестве руководства, как это представлено ниже: 

I. Предоставляет исходную информацию о местных условиях окружающей среды 
в проектной зоне, а также о потенциальном воздействии на окружающую среду 
при строительстве дорог, мостов и тоннелей.  

II. Предоставляет необходимые меры (как минимум) для смягчения потенциаль-
ного воздействия на окружающую среду и описывает, каким образом реализо-
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вать ПУОС. Также предполагается, что Подрядчик проведёт надлежащую про-
верку для улучшения рекомендаций, чтобы обеспечить лучшие результаты и 
достижения в области охраны окружающей и социальной среды.  

III. Предоставляет методические указания по Плану Мониторинга Окружающей 
Среды (ПМОС), реализуемый на этапе строительства наряду с конкретными 
измеряемыми параметрами.  

IV. Предоставляет основы для ПУОСКУ Подрядчика и требований к отчётности в 
области реализации природоохранных мер. 
 

49. Документы по ПУОСКУ, включающие в себя Основной Отчёт и Приложения к Под-планам, 
были подготовлены подрядчиком на английском языке, которые были рассмотрены со сто-
роны МСОС группы КСН. В Основном Отчёте был сделан ряд замечаний с чёткими предпи-
саниями Подрядчику в отношении того, каким образом отвечать требованиям АБР, чтобы 
оно было конкретным для проекта и участка. Такому же подходу было обращено внимание 
Подрядчика касательно Планов по аспектам и видам деятельности для конкретного участка.  

50. Данный ПУОСКУ (наряду со всеми подробными под-планами, представленными в 
ОВОС/ПУОС) должен обеспечивать приверженность Подрядчика к осуществлению мер по 
смягчению последствий и деятельности по мониторингу состояния окружающей среды на 
этапах строительства. ПУОСКУ представляет собой   действующий документ, который 
время от времени подлежит пересмотру в соответствии с конкретными требованиями про-
екта. Конкретные места и график проведения Подрядчиком мониторинга состояния окружа-
ющей среды должны быть определены со стороны КСН совместно с Подрядчиком по мере 
продвижения этапа строительства. 

3.2 Мониторинг состояния окружающей среды 
51. План Мониторинга Состояния Окружающей Среды является важным компонентом задач по 

управлению окружающей средой, которые необходимо выполнять на запланированной ос-
нове на этапе строительства в предусмотренных местах. Параметрические измерения 
должны проводиться в конкретных местах и регистрироваться или образцы должны быть 
взяты в аккредитованную лабораторию для анализа, результаты которого должны периоди-
чески доводиться до сведения. В документе ОВОС, ПМОС представлен в Таблице 79: 
Планы Мониторинга – Этап Строительства.  

52. На этапе строительства, мониторинг выбранных параметров должен проводиться в качестве 
инструмента обеспечения хорошего состояния физической, социальной и окружающей 
среды, как это предписано в ОВОС. Программа мониторинга, которую должен реализовать 
Подрядчик, должна быть разработана на основе некоторых чётких целей, таких как: 

• Проверка состояния окружающей среды на основе выборочных параметров; 
• Оценка фактического масштаба воздействия объектов, а также регистрации потенци-

альных непредвиденных воздействий; 
• Оценка эффективности мер по смягчению последствий, предложенных в ПУОС, и их 

улучшение по мере необходимости для повышения качества окружающей среды; 
• Предложения по улучшению в плане управления, при необходимости; 
• Соблюдение законодательных и местных требований. 

 
53. План мониторинга будет использоваться для руководства реализацией проекта с точки зре-

ния требований ОВОС. План мониторинга, определяющий все параметры, подлежащие мо-
ниторингу, как предписано в ОВОС, с предварительным местоположением, графиками/сро-
ками, под надзором со стороны КСН (МСОС/НСОС).  

54. Несмотря на то, что ЦРПРД несёт ответственность за общую реализацию и мониторинг в 
рамках Плана Мониторинга Окружающей Среды, Инженер будет действовать от его имени. 
Задачи КСН включают, но не ограничиваются надзором за общим соблюдением требований 
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ППЗМ от 2009 г., подготовкой и представлением отчётов о мониторинге состояния окружаю-
щей среды и обновлением ОВОС во время строительства в случае изменений технического 
проекта или непредвиденных воздействий. Подрядчик будет проводить работы в соответ-
ствии с требованиями национального законодательства, также, как и руководящих принци-
пов АБР. 

55. Внешний Мониторинг Окружающей Среды. Проект классифицируется как Категория A 
для окружающей среды в соответствии с Положением АБР о Политике по Защитным Мерам 
(2009), в связи с этим ЦРПР РД необходимо привлечь квалифицированных и опытных внеш-
них экспертов или квалифицированных НПО для проверки информации о мониторинге. ЦРП 
РД привлекло к выполнению этой работы национального внешнего консультанта по окружа-
ющей среде (НВКОС, 6 человеко-месяцев) в качестве члена группы КУП. ЦРП РД и КУП 
обеспечат то, чтобы НВКОС работал независимо от ЦРП РД, КСН и подрядчика, и не будет 
участвовать в повседневной реализации проекта или надзоре. НВКОС будет ежегодно под-
готавливать отчёты о внешнем мониторинге состояния окружающей среды до тех пор, пока 
не будет представлен Отчёт АБР о Завершении Проекта. Первый отчёт о внешнем монито-
ринге окружающей среды будет охватывать период до декабря 2021 года и будет представ-
лен ЦРП РД и АБР к 28 февраля 2022 года. 

3.3 Экологическое разрешение, предусмотренное законодательством 
56. Как указано в ОВОС, Закон о получении разрешений от 2011 года устанавливает правовую, 

организационную и экономическую основу системы получения разрешений, которая вклю-
чает перечень видов деятельности, требующих разрешения, процедуру выдачи разреше-
ний, виды разрешений и компетентные государственные органы, уполномоченные их выда-
вать. Закон упорядочил разрешительную систему страны, тем самым сократив общее коли-
чество видов разрешений (более 600) всего до восьмидесяти восьми (88), причем восемь (8) 
видов выдаются Государственным Комитетом по Охране Окружающей Среды (ГКООС). Для 
дорожного проекта, примерный перечень видов разрешений, которые могут потребоваться 
для Проекта, представлен в нижеследующей Таблице, в рамках которой Подрядчику необ-
ходимо учитывать те, которые применяются к работам – дороги, мосты, тоннели также, как 
и вспомогательные сооружения. 

Таблица 6: Примерный перечень разрешений и лицензий, применимые к Проекту 
Наименование разреши-

тельного документа  Дата выдачи 
Орган, выдающий 
разрешительный 

документ 
Обновления 

На этапе проектирования: Технико-экономическое обоснование и 
оценка воздействия на окружающую среду 

 

Заключение Государствен-
ной Экологической Экспер-
тизы (ГЭЭ) по Проекту 

Окончательный 
отчёт по ОВОС 
 

Государственный Ко-
митет по Охране 
Окружающей Среды 
при Правительстве 
Республики Таджики-
стан (ГКООС РТ) 

Представлено со стороны 
ЦРП РД в ГКООС РТ 11 фев-
раля 2020 года, и одобрено 
со стороны ГКООС РТ 27 
февраля 2020 года (см. При-
ложение 1 к ПОМСОС (ян-
варь-июнь 2021)7 

На этапе строительства: Разрешения и лицензии  
Лицензия на выполнение 
данного вида деятельно-
сти 

До начала стро-
ительства 

Министерство Про-
мышленности и Но-
вым Технологиям 
Республики Таджики-
стан 

Должно быть проверено у 
Подрядчика. Для последую-
щей деятельности 

 
7 Проект Восстановления Транспортных Коридоров 2, 3 и 5 Центрально-Азиатского Регионального 
Экономического Сотрудничества (Обигарм – Нуробод) / Грант №. 0683-TAJ: Полугодовой Отчёт по 
Мониторингу Состояния Окружающей Среды (январь - июнь 2021 г.): https://www.adb.org/projects/docu-
ments/taj-52042-001-emr 

https://www.adb.org/projects/documents/taj-52042-001-emr
https://www.adb.org/projects/documents/taj-52042-001-emr
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Наименование разреши-
тельного документа  Дата выдачи 

Орган, выдающий 
разрешительный 

документ 
Обновления 

Разрешение на землеполь-
зование для строительства 
временного посёлка для 
рабочих, устройства ас-
фальтобетонных узлов и 
разработки карьеров по до-
быче грунта для подготовки 
строительных материалов 
(гравий, песок, щебень) и 
земляных работ для 
устройства дорожного по-
крытия 

До начала стро-
ительства 

Местные органы вла-
сти (Хукуматы) 

Получено разрешение на 
землю для устройство вре-
менного лагеря/офиса для 
рабочих Подрядчика (со сто-
роны руководства горда Ро-
гун)  
 

Получено разрешение Хуку-
мата на разработку карьера в 
определённом месте 

Разрешение на специаль-
ное водопользование  

До и в процессе 
строительства  

(ГКООС РТ), Таджик-
геология (техниче-
ская вода), Мини-
стерство Здраво-
охранения и Соци-
альной Защиты 
Населения Респуб-
лики Таджикистан 
(питьевая вода) 

Ещё нет необходимости; 
должно быть получено 

Разрешение на вырубку 
деревьев и кустарников 

На этапе строи-
тельства 

(ГКООС РТ) Разрешение на вырубку де-
ревьев вдоль трассы дороги 
Получено Подрядчиком раз-
решение за №2/12 02-1431 от 
22.06.2021 г. 

Разрешение на выбросы 
вредных веществ в атмо-
сферу (ПДВ) от стационар-
ных и мобильных источни-
ков 

На этапе строи-
тельства 

(ГКООС РТ) Ещё нет необходимости;  
Должно быть получено 

Разрешение на сброс 
опасных веществ в водные 
объекты (ПДС) 

На этапе строи-
тельства 

(ГКООС РТ) - Разрешение на пре-
дельно допустимые вы-
бросы вредных веществ 
в атмосферу (№ 275/3 от 
24.09.2021 г.) 

- Разрешение на специ-
альное использование 
воды из рек Лайрон и Лу-
гур для производства ра-
бот и из источников 
Джавджи и Кандак для 
бытовых нужд компании 
"Hunan Road and Bridge 
Construction Group Com-
pany Limited" в Респуб-
лике Таджикистан (№ 224 
с 13.02.2021 г. по 
13.09.2024 г.) 

 Разрешение на стандартиза-



Полугодовой Отчёт по Мониторингу Состояния Окружающей Среды (январь – июнь 2022 г.)  
Восстановление Транспортных Коридоров 2, 3 и 5 Центрально-Азиатского Регионального Экономического Сотрудничества 
(Обигарм - Нуробод)/ Грант №. 0683-TAJ  
 

24 
 

Наименование разреши-
тельного документа  Дата выдачи 

Орган, выдающий 
разрешительный 

документ 
Обновления 

цию производства, исполь-
зования, утилизации и уда-
ления отходов [за исключе-
нием радиоактивных отхо-
дов] (№ 195/14 от 01.10.2021 
г.-01.10.2026 г.) 

Разрешение на отчужде-
ние земельного участка 
для временного хранения 
строительных отходов (не-
качественный грунт, ста-
рый асфальт, демонтиро-
ванные бетонные кон-
струкции и т.д.) 

На этапе строи-
тельства 

(ГКООС РТ), Мест-
ные органы власти 
(Хукуматы) 

Получено разрешение на 
участки отвала материалов 
выемки (5 участков). Другие 
участки должны быть одоб-
рены местными органами 
власти 
 

(Получено 07.2021 года) Раз-
решение на хранение несор-
тированного  грунта на км 
0+250, км 1+700, км 2+700, км 
3+200, км 11+800, км 13+000, 
км 19+700, км 21+000 

Разрешение на вывоз 
строительных и бытовых 
отходов для хранения в 
специально отведённых 
местах (местах захороне-
ния) 

По мере необхо-
димости 

Местные органы вла-
сти (Хукуматы) 

Подрядчик заключил контракт 
с Курбоновым Бобишо от 
12.09.2021 года 

 

57. На основании представляемого ПУОСКУ Подрядчика, на начальных и последующих этапах 
Подрядчик запланировал взять в аренду землю под карьер для добычи грунта, необходи-
мого для устройства дороги. Подрядчику также известно, что в соответствии с местными 
нормативными документами, он будет нести ответственность за надлежащее использова-
ние любой земли, которую он арендует, наряду с осуществлением необходимых мер по 
предотвращению неблагоприятного воздействия на окружающую среду. Это включает в 
себя предотвращение любой эрозии и загрязнения почвы на участке расположения карьера.   

58. Относительно карьера, планируется открыть резервный карьер вблизи Проектного транс-
портного коридора (км 11+050, км 13+100). Подрядчик согласует использование карьеров с 
Инженером и получит официальное разрешение от соответствующих местных органов вла-
сти (Управление охраны окружающей среды города Рогун) до начала проведения земляных 
работ или любых работ. Исходя из первоначального ПУОСКУ, Подрядчик гарантирует ниже-
следующее: 

• Акцент будет сделан на размещении материально-производственных средств на 
несельскохозяйственных землях или землях государственного сектора; 

• Все нарушенные земли будут восстановлены в их первоначальном состоянии 
после завершения проектных работ; 

 
59. В частности, для карьеров и дробильных установок, должно быть определено нижеследую-

щее: 

• Устанавливаться на расстоянии не менее 500 метров от населённых пунктов с 
целью предотвращения воздействия шума и пыли на население. 
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• Находиться за пределами территории сельскохозяйственных угодий. 
• Находиться на государственных землях. 
• Подрядчик проверит образец почвы, чтобы подтвердить качество карьерного ма-

териала по назначению. 
• Необходимое разрешение будет получено от владельца земли и местных орга-

нов власти. 
 
60. Руководящие принципы со стороны Подрядчика по охране земель также распространяются 

для всех зон воздействия Проекта, используемые в качестве вспомогательных объектов, та-
ких как лагерь рабочих, в частности, площадка для хранения металлического лома и других 
видов отходов, место ремонта дорожной техники, включая хранение горюче-смазочных ма-
териалов. Соответственно, Подрядчик должен разработать меры по защите почвы от эрозии 
и загрязнения. Примерная карта местоположения для этих типов земель, которые будут ис-
пользоваться Подрядчиком в качестве вспомогательных объектов, представлена ниже. 

 
Рисунок 6: Примерное месторасположение вспомогательных объектов Подрядчика 

 
61. По состоянию на данный период, объекты, которые были определены, показаны в Таблице 

ниже, и они были осмотрены и проверены представителем КСН. 

Таблица 7: Вспомогательные объекты Подрядчика 
Вспомогательные объекты Подряд-

чика Пикеты Координаты Отметка 
высоты (м) 

Основной рабочий лагерь     Км 2+050 38°43′46 .18″ 69°41′32.24″ 1555 
Вспомогательный рабочий лагерь №1 Км 11+000 38°46'59.94" 69°42'13.55" 1872 
Вспомогательный рабочий лагерь №2 Км 13+200 38°48'2.83" 69°42'52.60" 1901 
Вспомогательный рабочий лагерь №3 Км 23+350 38°49'31.78" 69°47'45.95" 1718 
Карьеры и дробильно-сортировочные 
установки 

Км 11+050 38°47′03 .99″ 69°42′19 .21″ 1885 
Км 13+100 38°48′03 .97″ 69°42′44 .62″ 1837 

Дробильная установка № 3 (запланировано) начало подъездной дороги № 2. 
Бетоносмесительный узел (уже уста-
новленный) 

Км 11+050 38°47′03 .99″ 69°42′19 .21″ 1885 
Км 13+200 38°48′01 .41″ 69°42′57 .89″ 1845 

   Км 22+900 38°49′22 .64″ 69°47′30 .08″ 1687 
Смесеприготовительная установка (запланировано) рядом с рекой Вахш близко к дороге 

M41 (~9 км от трассы главной дороги). 
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Участок по изготовлению сборных бе-
тонных конструкций рядом со вспомо-
гательным рабочим лагерем №1 

Км 11+100 38°46'59.94" 69°42'13.55" 1872 

 
3.4 Общее описание природоохранных мероприятий  
62. Оценка воздействия на окружающую среду была разработана в июле 2019 года и обновлена 

в июле 2020 года и прошла процедуры Государственной Экологической Экспертизы Госу-
дарственного Комитета по Охране Окружающей Среды (ГКООС) при Правительстве Таджи-
кистана. Исходя из заключений Государственной Экологической Экспертизы, Проект был 
одобрен и выдано соответствующее положительное заключение (№376-15 от 25 февраля 
2020 г.).   

63. В начале апреля 2021 года СП Temelsu-CTII приступило к работам по строительному 
надзору на Участке 1 дороги Обигарм - Нуробод в рамках Проекта. Подрядчиком строитель-
ных работ является компания Hunan Roads & Bridge Construction Group Company Limited.  
Данный Отчёт по Мониторингу Окружающей Среды охватывает этап строительства в пе-
риод с января по июнь 2022 года. В течение этого периода, Подрядчик в первую очередь 
занимался земляными работами по устройству трассы дороги, а также с мероприятиями, 
связанными с разбивкой рабочих лагерей и других объектов. 

64. Подрядчик представил свою организационную структуру в своем представленном ПУОСКУ, 
а также в Программе Работ и Методологии Строительства, указав, что основная ответствен-
ность за экологический аспект лежит на Менеджере Проекта (Сунь Фэнхуа) и Заместителе 
Менеджера на Объекте Работ (Ян Цян). В их списке специалистов был указан Специалист 
по Охране Окружающей Среды (Суриев Башид). Из-за проблем со здоровьем, он впослед-
ствии был заменён г-жой. Суриевой Хакикой, что было официально оформлен Подрядчиком 
в письме от 08 декабря 2021 года. Представленная организационная структура Подрядчика 
приведена ниже. 
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Рисунок 7: Организационная структура Подрядчика 

 
65. Как указано в Программе Работ Подрядчика и Методологии Строительства, Подразделение 

по технике безопасности и охраны окружающей среды будет нести ответственность за: 

• активную пропаганду и выполнение руководящих принципов, политики, законов и 
нормативных актов Таджикистана в области безопасности и охраны окружающей 
среды;   

• проведение обучения знаниям в области безопасности; разработка и пересмотр 
правил и норм безопасного производства Проекта, процедур эксплуатации, пла-
нов аварийно-спасательных работ в случае аварий на производстве и задач кон-
троля за охраной окружающей среды, а также их реализация;  

• регулярную проверку состояния производственной безопасности проекта и про-
верку охраны окружающей среды, отслеживая изменения в области производ-
ственной безопасности;  

• незамедлительное прекращение незаконных указаний и операций; и  
• незамедлительное реагирование на несчастные случаи и опасности для окружа-

ющей среды, выявленные в ходе проверки. 
 
66. Эти обязанности должны соответствовать требованиям ОВОС/ПУОС, по которым КСН бу-

дет время от времени проводить оценку, чтобы соответствовать всем предусмотренным ру-
ководящим принципам. 

67. Как указано в Дополнительных Спецификациях 1301.16 ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ, 
“Подрядчик должен принимать все меры предосторожности для охраны окружающей среды 
в ходе выполнения строительных работ. Он должен соблюдать все действующие законы, 
правила и нормативные документы, регулирующие загрязнение и охрану окружающей 
среды, которые применимы в районе, где выполняются работы, и должен соблюдать все 



Полугодовой Отчёт по Мониторингу Состояния Окружающей Среды (январь – июнь 2022 г.)  
Восстановление Транспортных Коридоров 2, 3 и 5 Центрально-Азиатского Регионального Экономического Сотрудничества 
(Обигарм - Нуробод)/ Грант №. 0683-TAJ  
 

28 
 

экологические положения, указанные в Оценке Воздействия на Окружающую Среду и Плане 
управления окружающей и социальной средой, который был подготовлен и одобрен для 
управления строительными работами”. Разделы экологических факторов включают ниже-
следующее: 

1301.16.1 ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 
1301.16.2 РЕЗЕРВНЫЕ КАРЬЕРЫ ДЛЯ УСТРОЙСТВА НАСЫПЕЙ 
1301.16.3 РАЗРАБОТКА КАРЬЕРОВ 
1301.16.4 КОНТРОЛЬ ЭРОЗИИ ПОЧВЫ, ЗАИЛЕНИЯ И ЗАГРЯЗНЕНИЯ ВОДЫ 
1301.16.5 ЗАГРЯЗНЕНИЕ ОТ УСТАНОВКИ ДЛЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ ГОРЯЧЕЙ     
                  СМЕСИ И БЕТОННЫХ УЗЛОВ 
1301.16.6 ВЕЩЕСТВА, ОПАСНЫЕ ДЛЯ ЗДОРОВЬЯ 
1301.16.7 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РАДИОИЗОТОПНЫХ ИЗМЕРИТЕЛЬНЫХ ПРИБОРОВ 
1301.16.8 ОСТОРОЖНОСТЬ ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ РАБОТ 
1301.16.9 МОНИТОРИНГ СОСТОЯНИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ 

 
68. Кроме того, были добавлены некоторые положения в Специальные Условия Контракта, как 

показано на Рисунке ниже. Настоящим Подрядчику необходимо напомнить об этих 
положениях при общем выполнении Работ в соответствии с его контрактными 
обязательствами. 

 
Рисунок 8: Дополнительные положения по охране окружающей среды в 

Специальных Условиях Контракта 
 
69. Подрядчик также представил свой первоначальный ежемесячный отчёт о мониторинге со-

стоянии окружающей среды, охватывающий период с июля по декабрь 2021 года, который 
является основой для определения общих условий по охране окружающей среды на ежеме-
сячной основе. Оценка этих отчётов проводится по периодам для выявления определённых 
тенденций и служат в качестве основы для управления окружающей средой в последующий 
период. 
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70. Со стороны КСН, важно представить замечания и, в конечном счёте, одобрить Планы Управ-
ления Окружающей Средой для Конкретного Участка (ПУОСКУ) Подрядчика, и затем прове-
сти мониторинг и представить отчёты в соответствии с этими планами. Объём работ и Тре-
буемые результаты определяют Задачу 2 - Экологическое Сопровождение и Мониторинг, по 
которым КСН обеспечит реализацию Плана Управления Окружающей Средой (ПУОС) в 
рамках Проекта, который является частью Оценки Воздействия Проекта на Окружающую 
Среду (ОВОС), а также частью контрактной документации. Конкретные задачи будут вклю-
чать в себя нижеследующее:  

До начала работ: 
(i) организация программы обучения для сотрудников MT и ЦРПРД в отношении 

того, каким образом будет проводиться мониторинг экологических аспектов в 
рамках проекта, уделяя особое внимание оценке ПУОСКУ; мониторингу соот-
ветствия строительных работ и подготовке соответствующих отчётов; обязан-
ностям по надзору и взаимодействию с подрядчиком; а также документирова-
нию, разрешению проблем и отчётности по вопросам несоблюдения и жало-
бам; 

(ii) разработка и реализация программы мониторинга состояния окружающей 
среды в отношении качества воздуха, качества воды и шума, и обеспечение 
того, чтобы пред-строительная программа базового мониторинга была реали-
зована и отчёт был завершен до начала строительства8; 

(iii) предоставление руководящих принципов специалисту ЦРПРД по окружающей 
среде по экологическим аспектам проекта с акцентом на мониторинг соответ-
ствия и отчетность; 

(iv) оказание помощи ЦРПРД в разработке и использовании механизма рассмот-
рения жалоб, включая разработку схемы рассмотрения жалоб (формат дол-
жен быть согласован с ЦРПРД), которая должна обновляться еженедельно; 

(v) оценка экологических аспектов, указанных в методических указаниях и рабо-
чих чертежах подрядчика, и рекомендация по их корректировке, при необхо-
димости, если таковые имеются, для обеспечения соответствия экологиче-
ским требованиям проекта; 

(vi) обзор ПУОСКУ подрядчика и все конкретные вопросы (такие как отходы из 
тоннелей и другие отходы) и ПУОС для конкретного участка (такие как времен-
ный посёлок для рабочих); рекомендации по внесению изменений в этих доку-
ментах, чтобы они соответствовали: (a) экологическим требованиям контрак-
тов на строительство, отраженным в ПУОС, и (b) условиям государственной 
экологической экспертизы, при необходимости.; 

(vii) разработка системы мониторинга обеспечения соответствия, используемая в 
период строительства для мониторинга выполнения подрядчиком экологиче-
ских требований, включая подготовку: (a) форм контроля и корректирующих 
действий и контрольных списков, (b) процедур проверки и (c) процедур веде-
ния документации; 

(viii) проведение ознакомительных совещаний с подрядчиком по используемой си-
стеме мониторинга обеспечения соответствия, уведомлению о несоблюдении 
и процессу, требующему от подрядчика принятия корректирующих мер, при 
необходимости; и 

(ix) предоставлению подрядчику руководящих принципов о том, каким образом бу-
дет реализован его ПУОСКУ, включая: (a) требования к каждому мероприятию 
по смягчению последствий и (b) график реализации каждого мероприятия по 
смягчению последствий с учётом общего требования о том, что не будет одоб-

 
8 As stated in Supplementary Specification Sub-Section 1301.16 – “In the event that the Contractor fails to comply with 
such requirements, the Engineer shall arrange for the work to be carried by others who are appropriately qualified and 
experienced in the performance of the various tests and monitoring. The selection of those people shall be at the 
absolute discretion of the Engineer. All costs in such actions shall be a debt due by the Contractor to the Employer.” 
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рено начало какой-либо конкретной строительной деятельности, если соот-
ветствующие меры по смягчению последствий для такой деятельности не бу-
дут готовы до начала работ. 

В процессе выполнения работ: 
(i) проведение надзора за реализацией ПУОСКУ, ПУОС Проекта и других соот-

ветствующих аспектов и ПУОС для конкретных участков; 
(ii) проведение мониторинга состояния всей внешней окружающей среды (каче-

ство воды, воздуха и уровень шума) независимыми сторонними подрядчи-
ками по мониторингу состояния окружающей среды, при необходимости; 

(iii) оценка представленных подрядчиком видов работ и графиков в соответствии 
с требованиями одобренных ПУОСКУ; 

(iv) проведение ежемесячных проверок, мониторинга и отчетность на строитель-
ных площадках и всех объектах, связанных со строительством (рабочие ла-
геря, узлы по производству асфальта и бетона, резервные карьеры, площадки 
для захоронения отходов из тоннелей и других отходов и непригодных мате-
риалов, зоны технического обслуживания оборудования, места хранения ГСМ 
и материалов, карьеров и дробильных установок в рамках проекта и т.д.) для 
оценки соответствия подрядчика требованиям ПУОСКУ и ПУОС Проекта. 

(v) затребование у подрядчика обновления своего ПУОСКУ, при необходимости;  
(vi) проведение мониторинга за соблюдением подрядчиком требований по охране 

труда и технике безопасности в рамках проекта, как это предусмотрено в кон-
трактных документах и их одобренных планах по охране труда и технике без-
опасности, и затребование у подрядчика предоставления обновленного 
плана, при необходимости; 

(vii) регистрация случаев несоответствия требованиям, доведения до сведения 
подрядчика о необходимых улучшениях, реагирование на предложения под-
рядчика, подготовка планов по корректирующим действиям для подрядчика и 
контроль их выполнения; 

(viii) оценка и одобрение использования временных строительных площадок, 
определённых во время строительства, таких как рабочие лагеря, места 
складирования, подъездные дороги и т.д.; 

(ix) включение мониторинга состояния окружающей среды в ежемесячные от-
чёты по мониторингу для представления в ЦРПРД; и 

(x) подготовка полугодовых отчётов по мониторингу природоохранных меропри-
ятий согласно требованиям АБР. 

При завершении работ: 
(i) подготовка отчёта по соблюдению экологических норм в рамках проекта, включая 

извлечённые уроки, которые могут оказать помощь MT и ЦРПРД в их мониторинге 
состояния окружающей среды в будущих проектах. Указанный отчёт будет частью 
общего отчёта о завершении проекта. 

71. Мероприятия, проводимые специалистами КСН по окружающей среде в течение периода 
мониторинга (международные и национальные, соответственно), представлены в нижепри-
ведённой Таблице. 

Таблица 8: Природоохранные мероприятия, проводимые во время отчётного периода 
 (январь - июнь 2022 г.) 

 
Природоохранные мероприятия:: 
Международный Специалист по Окружающей Среде (г-н. Самюэль Е. Сапуай) группы Кон-
сультанта по Строительному Надзору (СП Temelsu-CTII)  
- В этот отчётный период (январь-июнь 2022 года), согласно штатному раписанию, 

МСОС работал у себя в стране и координировал работу с НСОС в области охраны 
окружающей среды на объекте. С 12 мая по 12 июня 2022 года МСОС находился на 
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Природоохранные мероприятия:: 
объекте работ для проведения экологической инспекции и осуществления управления 
на объекте вместе с НСОС.  

- Были собраны сведения, охватывающие отчётный период для представления третьего 
(3-го) ПОМСОС. 

- Обзор под-планов к ПУОСКУ Подрядчика – Представленные под-планы к ПУОСКУ Под-
рядчика были рассмотрены и по ним были даны замечания исходя из данных, получен-
ных на объекте работ. Руководства были предоставлены в соответствии с одобренным 
ОВОС/ПУОС. Подрядчику также было предписано включить положения по охране окру-
жающей среды, содержащихся в Контрактной документации, в свой ПУОСКУ. Приложе-
ния к под-планам ПУОСКУ были подробно обсуждены с Подрядчиком во время нахож-
дения МСОС на объекте работ исходя из фактических полевых наблюдений и требова-
ний проекта. 

- До прибытия на объект, МСОС получал информацию от НСОС, для которого были со-
ставлены письма, доведённые до сведения Подрядчика. Между МСОС и НСОС была 
налажена координация для решения соответствующих вопросов. 

- Во время пребывания МСОС на объекте работ, были даны предписания на объекте 
работ, за которыми последовали официальные письма Подрядчику о соблюдении тре-
бований. 

Национальный специалист по окружающей среде ( г-н. Турахон Сафархонов)  группы Кон-
сультанта по Строительному Надзору (Temelsu) 
- Посещения объектов работ 
- Поскольку большая часть работы Подрядчика была связана с земляными работами, 

НСОС занимался вопросами в отношении надлежащего отвала грунтовых отходов в 
специально отведённых местах.  

- Также были задокументированы соответствующие вопросы по управлению отходами, 
загрязнению воды/почвы.  

- Были продолжены проверки документов.   
- Были рассмотрены необходимые экологические документы, относящиеся к проекту, та-

кие как ОВОС/ПУОС, а также экологические положения в Технических Спецификациях 
и других контрактных документах. 

- Продолжались напоминания о разрешениях – Подрядчику было сделано напоминание 
о необходимости получения и сбора всех разрешений и предоставления их Консуль-
танту по Строительному Надзору для рассмотрения.  

 
72. Нынешний персонал ЦРП РД, ответственный за Мониторинг Окружающей и Социальной 

Среды представлен ниже: 

Таблица 9: Персонал ЦРПРД, ответственный за Мероприятия по Охране Окружающей 
и Социальной Среды в рамках этого проекта 

№  Ф.И.О. Должность 
1. г.н. Миралиев Абдулвахоб  Специалист по окружающей среде  
2. г.н. Шарифов Насим Инженер по технике безопасности 

 
3.5 Полученные данные по состоянию окружающей среды в ходе выполне-

ния строительных работ и реализации Проекта в рамках предшествую-
щего периода 

73. Этот отчётный период начался в зимнее время года (с января до середины марта 2022 года), 
в течение которого были выполнены минимальные строительные работы, поскольку место 
проведения работ было покрыто снегом. Работы начали набирать обороты весной в апреле 
и продолжались, становясь все более интенсивными до конца июня 2022 года. Данный 
Третий ПОМСОС охватывает период с января по июнь 2022 года. Инженер и его персонал 
находились на объекте работ, осуществляя более интенсивную координацию работ и 
надзор. Основные выполняемые мероприятия в рамках проекта до настоящего времени 
включали главным образом  такие ввиды деятельности как земляные работы, работы по 
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проходке тоннелей, устройство установок и технических средств, рабочих лагерей 
подрядчика, строительства мостов, водопропускных труб и подпорных стен, продолжения 
строительства офиса / жилого помещения инженера и дальнейшего проектирования 
подъездных дорог к сельским населённым пунктам. Ниже приведены фотографии состояния 
объектов работ в рамках проекта. 

 
 

 
Фото 1: Выемка грунта из тоннеля Кандак (~км13+200, янв. 2022 г.) 

 
 
 

 
Фото 2: Земляные работы вдоль трассы дороги (~км18 и ~км22+00, фев.2022 г.)  
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Фото 3: Строительство водопропускной трубы (~км 8+300, март 2022 г.) 

 
 

 
Фото 4: Участок отвала грунта (~км2+7000, апр. 2022 г.) 

 
 
 

 
Фото 5: Работы на выходном портале тоннели (~км 13+250, май 2022 г.) 
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Фото 6: Уплотнение земляного полотна (~км 1+650, июнь 2022 г.) 

 

 
Фото 7: Строительство моста (~км7+ 600, июнь 2022 г.) 

 
3.6 Проведение проверок на объекте работ 
74. Проверка объектов работ проводится регулярно (минимум через каждые 2 дня) Националь-

ным Специалистом группы КСН по Окружающей Среды. Любые отмеченные экологические 
и социальные проблемы были доведены до сведения МСОС (работающим дистанционно) 
для технических консультаций. Исходя из обсуждений, МСОС подготавливает письмо о 
несоответствии или несоблюдении, в зависимости от обстоятельств, основанное на 
ОВОС/ПУОС проекта, под подписью руководителя группы КСН, которое представляется 
Подрядчику.   

75. В ходе пребывания МСОС на участке, было проведено ряд проверок объектов в большин-
стве случаев совместно с специалистом Подрядчика по окружающей среды. Для определе-
ния необходимых мер были проведены обсуждения на местах. После чего были даны пись-
менные предписания, представляемые Подрядчику для фактического выполнения меропри-
ятий. Поскольку работа МСОС на объекте проводиться на нерегулярной и временной ос-
нове, НСОС дана задача по проведению контроля за осуществлением мер в соответствии с 
предоставленными предписаниями, включённым в официальное уведомление Подрядчику. 

3.7 Полевапя миссия АБР 
76. 5 мая 2022 года в рамках проекта миссия АБР прибыла на объект работ с проведением ин-

спекции на местах. В результате этой инспекции на объекте были отмечены экологические 
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проблемы, требующие соответствующих действий со стороны Подрядчика и последующих 
действий специалиста КСН по охране окружающей среды. Эти проблемы касались ПУОСКУ 
Подрядчика, проблем на участке работ, таких как зоны отвала грунта, санитария рабочего 
лагеря, проблемы безопасности на объекте, недостаточность информации для обществен-
ности и т.д. Все эти вопросы были решены в июне 2022 года. Международный и националь-
ный специалист по охране окружающей среды проследил за решениями этих вопросов и 
довёл сведения ЦРП РД об обновлениях. 

3.8 Внешний аудитор-эколог 
77. АБР нанял внешнего аудитора для проведения экологического аудита проекта. Посещение 

объекта работ было проведено в период с 06 по 12 июня 2022 года. По указанию со стороны 
ЦРП РД, КСН предоставил все необходимые документы для проведения аудита. 08 июня 
2022 года было также проведено посещение объекта вдоль проектной дороги. В течение 
этого периода были проведены обсуждения технических вопросов. Аудитор-эколог должен 
был представить отчёт с рекомендацией АБР для дальнейших действий со стороны Под-
рядчика, КСН, КУП и ЦРП РД. 

3.9 Отслеживание проблем (исходя из уведомлений о несоответствиях требо-
ваниям)  

78. В течение этого периода надзора за реализацией проекта (январь-июнь 2022 года), КСН осу-
ществлял надзор за реализацией проекта в рамках своих полномочий, включая аспекты 
охраны труда, здоровья, окружающей среды и социальной сферы (ОТЗОС). Данные наблю-
дений по сопутствующим вопросам на местах были собраны со стороны НСОС и переданы 
МСОС. Соответственно, чтобы уведомить Подрядчика и затребовать у него устранения воз-
никших проблем, были отправлены официальные письма для их соответствующих дей-
ствий. Перечень представленных писем приведён в нижеследующей таблице.  

Таблица 10: Письма Подрядчику по аспектам охраны труда, здоровья, окружающей и 
социальной среды 

Месяц  № Тема Дата Исх.№ 
Янв. 1 Обзор под-планов ПУОСКУ Подрядчика 04.01.2022 550-OBG-312 

  

2 Представление 2-го Полугодового Отчёта Ин-
женера по Мониторингу Состояния Окружаю-
щей Среды 

17.01.2022 550-OBG-328 

  
3 Расмотрение вопроса о пересечении дороги 

животными 
19.01.2022 550-OBG-332 

  
4 Ожидаемое повторное представление под-

планов ПУОСКУ  
21.01.2022 550-OBG-337 

 5 Завершение под-планов ПУОСКУ 21.01.2022 550-OBG-338 
Фев. 6 Повторное представление 2-го Полугодового 

Отчёта Инженера по Мониторингу Состояния 
Окружающей Среды  

22.02.2022 550-OBG-381 

  7 Обзор результатов под-планов ПУОСКУ, 
представленных повторно  

23.02.2022 550-OBG-382 

Март 8 Представление 2-го Полугодового Отчёта Ин-
женера по Мо-ниторингу Состояния Окружа-
ющей Среды  

31.03.2022 550-OBG-419 

Апр. 9 Отчёт о несоблюдении требований №004 в 
отношении отвала грунта на км 18+500 

08.04.2022 550-OBG-438 

Май 10 Представление скорректированных под-пла-
нов ПУОСКУ 

10.05,2022 550-OBG-486 

Июнь 11 Обзор результатов обновленного ПУОСКУ, 
основной отчёт и под-планы 

06.06.2022 550-0BG-523 

  
12 Вопросы окружающей среды в «АКТе»: ис-

ходя из совместной проверки 
07.06.2022 550-0BG-523 
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Месяц  № Тема Дата Исх.№ 

  
13 Меры по смягчению в отношении проблем за-

иления на км 21 
10.06.2022 550-0BG-535 

  

14 Меры по смягчению в отношении проблем 
эрозии и заиления на участке отвала грунта 
на км 25 

10.06.2022 550-0BG-536 

  

15 Меры по смягчению, необходимые относи-
тельно временных цистерн для хранения топ-
лива 

23.06.2022 550-0BG-564 

 
79. Отслеживание решений проблем осуществлялось главным образом со стороны НСОС, ко-

торый постоянно находится на объекте и регистрирует любые недостатки в реализации мер. 
В основном, некоторые незначительные недостатки, такие как те, которые связаны с адми-
нистративно-хозяйственными работами, управлением отходами, разливами на стройпло-
щадках и борьбой с пылью, были устранены.  

80. Для решения основных проблем, связанных с несанкционированным отвалом грунтов вы-
емки, недостаточным уплотнением грунтов выемки и тому подобное, требовалось некоторое 
время, поскольку для этого требовались некоторые протоколы одобрения со стороны мест-
ных органов власти. Тем не менее, эти вопросы отслеживались и постоянно поднимались 
на еженедельном техническом совещании по строительству руководителем группы КСН. 
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Таблица 11: Состояние хода выполнения мероприятий по устранению недостатков, указанных в предыдущем отчёте по мониторингу 
состояния окружающей среды (январь-июнь 2022 г.) 

Предмет рас-
смотрения во-
проса 

Требуемые 
действия 

Ответствен-
ный 

Сроки 
(намеченные 
сроки) 

Описание решения и 
сроки (фактические) 

Если не решено, указать причину, почему, 
и определить дельнейшие необходимые 
действия и временные рамки 

1. Несоответ-
ствие: Не за-
вершение 
ПУОСКУ 

Завершить 
ПУОСКУ и 
все под-
планы 

Подрядчик 31 мая 2022 г. РЕШЕНО. 
ПУОСКУ (Основной 
отчётt) был одобрен 
13 октября 2021 года; 
Под-планы были 
одобрены 10 мая 
2022 года 

 

2. Несоответ-
ствие: Виды 
работ без 
одобренного 
ПУОСКУ 

Завершить 
ПУОСКУ и 
все под-
планы 

Подрядчик 31 мая 2022 г. РЕШЕНО. 
Также как это отме-
чено выше. 
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81. Ряд возникших проблем, связанных с окружающей средой, социальным аспектом, охраной 
здоровья и безопасностью, представлены в серии фотографий (№№ 8-13) ниже. 

 

 
Фото 8: Запруживание воды на км 1+700 (фев.-март 2022 г.)  

 
 

 
Фото 9: Небрежно вываливаемый мусор в вспомогательном рабочем лагере 1 Под-

рядчика, км 11+000 (март 2022 г.)  
 

 

 
Фото 10: Небрежно вываливаемый мусор в вспомогательном рабочем лагере 2 Под-

рядчика, км 13+300 (март 2022 г.)  
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Фото 11: Подверженные воздействию деревья на участке отвала материала выемки 

рядом с км 0+920 (Mай 2022 г.) 
 

 
Фото 12: Разливы масла и потенциальная опасность на участке расположения ци-

стерны для хранения топлива без локализации разливов  (Основной лагерь Подряд-
чика,~км 2+050, май 2022 г.)  
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Фото 13: Опасное состояние и разрушенные дренажные каналы на участке вспомога-

тельного рабочего лагеря №2 (км 13+300, май 2022 г.) 
 
 

3.10 Тенденции 
82. Тенденции в управлении и мониторинге охраны труда, здоровья, окружающей среды и 

социальной сферы, естественно, должны были соответствовать программе работы 
Подрядчика. С января по июнь 2022 года, ход работы был медленным в зимнее время года.   
Весной и в начале лета ход работ был ускорен. Именно в этот более поздний период пред-
полагалось, что экологические нарушения и воздействия на окружающую среду будут бо-
лее интенсивными по сравнению с зимними месяцами. 

 
3.11 Непредвиденные экологические воздействия или риски  
83. В течение отчётного периода (январь-июнь 2022 года), за исключением мер 

предосторожности в связи с пандемией COVID-19, не было отмечено никаких 
непредвиденных воздействий на окружающую среду или рисков. 

 
3.12 Механизм рассмотрения жалоб (МРЖ)   
84. Согласно ППЗМ от 2009 г., частью требований политики в области природоохранных мер 

является разработка механизма рассмотрения жалоб для получения и обеспечения раз-
решения проблем и жалоб затронутых людей, относительно экологической деятельности 
в рамках проекта. В главе документа по ОВОС представлено требование к Механизму Рас-
смотрения Жалоб, который будет реализован в рамках проекта. Процесс консультаций во 
время реализации проекта был описан в Плане взаимодействия с заинтересованными сто-
ронами (ПВЗС) в соответствии с ППЗМ АБР от 2009 г., ЭСП ЕБРР от 2014 г. и Экологиче-
скими и Социальными Рамками АБИИ9 директивами Европейского Союза (ЕС) и передо-
вой международной практикой, связанной с раскрытием информации. Соответственно, 
принимаются во внимание нижеследующие факторы: 

• Созданы Комиссии по рассмотрению жалоб (КРЖ) на уровне Джамоата/сельского 
населённого пункта в 17 сельских населённых пунктах каждого проекта в 

 
9 В качестве финансирующего донора для Участка 3 
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соответствии с требованием, указанным в письме МТ за № 872, представленного 
27 августа 2018 года, и будут действовать в течение всего срока реализации 
проекта. Было создано 17 КРЖ. В каждом сельском населённом пункте также как 
в ЦРПРД при МТ был назначен координатор. 

• При необходимости, этот механизм будет использоваться для рассмотрения лю-
бых жалоб, которые могут возникнуть в ходе реализации проекта. 

• Оно в короткий срок решает проблемы и жалобы затронутых людей, используя 
объяснимый и прозрачный процесс, учитывающий гендерные аспекты, культур-
ные особенности и легко доступный для всех слоёв пострадавших людей без ка-
ких-либо затрат и без вознаграждения. Механизм не препятствует доступу к су-
дебным или административным средствам правовой защиты в Таджикистане. 

 
85. Ниже приведены особенности и процедурные шаги для подачи жалобы, представление за-

проса по вопросам, связанным с реализацией проекта, экологическими проблемами и дру-
гими вопросами, относительно Проекта: 

• Необходимо отметить, что ниже представлено несколько методов подачи жалоб, 
и все жалобы будут рассматриваться одинаково в рамках процесса, согласован-
ного в рамках всего Проекта. Возможность анонимной подачи жалоб должна быть 
доступна заявителям с использованием формы ущерба обществу в целом. 

• Лицо, затронутое Проектом, должно высказать свои предложения / опасения / жа-
лобы с помощью одного из доступных МРЖ, на первом этапе будет предпринята 
попытка разрешить жалобы с помощью механизма рассмотрения жалоб на реги-
ональном уровне с первоначальной жалобой, представленной Координатору в 
КРЖ на уровне сельского населённого пункта деревни. Координатор принимает 
жалобу, при этом представители Координатора и ЦРПРД при МТ проверяют со-
ответствие требованиям. Если он имеет на это право, Координатор организует 
заседание КРЖ. 

• Жалоба должна быть рассмотрена, признана, зарегистрирована в журнале жалоб 
и принято решение о ее актуальности в течение 14 дней с момента первоначаль-
ной подачи (если дело не является сложным, в этом случае срок рассмотрения 
может быть продлен до 30 дней).  

• Если Переселённое Лицо (ПЛ) или заявитель по этому вопросу не удовлетворён 
решением MT даже после рассмотрения жалобы со стороны КРЖ, то он/она мо-
жет подать жалобу в судебную систему Таджикистана для регистрации, пере-
смотра и разрешения дела. Будут предприняты все усилия для разрешения жа-
лоб на уровне сельского населённого пункта/Проекта посредством проведения 
консультаций с заявителем на уровне местного сообщества. Если это невоз-
можно, будут предприняты попытки разрешить жалобу на уровне ЦРПРД, чтобы 
избежать/свести к минимуму судебные разбирательства. Кроме того, заявитель 
может обжаловать решение и передать дело в Механизм Подотчётности (МП) 
МФУ10. МРЖ на уровне Проекта никоим образом не препятствует доступу пере-
селённого лица к Механизму Подотчётности (МП) Международного Финансового 
Учреждения. Если ПЛ захочет зарегистрировать жалобу, координатор ЦРПРД 
предоставит заявителям соответствующую контактную информацию для каждого 
участка. 

• Жалобы также могут быть поданы непосредственно подрядчику с использова-
нием процесса МРЖ подрядчиков. 

• В каждой КРЖ есть одна женщина и один представитель переселённого лица. 
• Все жалобы, независимо от результатов и решений, будут надлежащим образом 

задокументированы со стороны ЦРПРД при МТ в Журнале Жалоб Комиссии по 

 
10 МФУ – Международное Финансовое Учреждение 
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Рассмотрению Жалоб (КРЖ) и предоставлены в распоряжение МФУ для перио-
дического рассмотрения, мониторинга и оценки в соответствии с Планом Взаи-
модействия с Заинтересованными Сторонами (ПВЗС). 

 
86. Подрядчик в своем первоначальном представлении ПУОСКУ представил пример МРЖ на 

уровне проекта с примерным Журналом жалоб. Это должно быть согласовано с уже уста-
новленной системой финансируемого АБР Участка дорожного проекта для обеспечения 
последовательности. КСН должен продолжать проводить проверку под-планов к ПУОСКУ 
до тех пор, пока они не будут соответствовать требованиям ОВОС/ПУОС. 

87. Касательно МРЖ, Раскрытия Информации и Общественные Консультации, КСН организо-
вал 28 августа 2021 года встречу с местным сообществом, на котором участвовали пред-
ставители Инженера ЦРП РД, КСН, Джамоатов Обигарма (Рогуна), муллы местных общин, 
общин, проживающих в под-участках, КУП и других жителей кишлаков. Встреча внесла 
огромный вклад в налаживании контактов с местными сообществами по поводу проекта. В 
то же время, это даёт возможность местному населению высказывать свои опасения и жа-
лобы, что вряд ли возможно через служебные инстанции. Протокол встречи представлен 
в Приложении 1. 

88. Кроме того, для оказания содействия в получении жалоб со стороны заинтересованных 
сторон, у ворот основного рабочего лагеря был установлен ящик для жалоб, как показано 
ниже. В период подготовки данного отчёта, Подрядчик не получал каких-либо жалоб в ука-
занном “Ящике для подачи жалоб”. 

 

 
Фото 14: Ящик для жалоб на воротах основного рабочего лагеря Подрядчика (янв.-

июнь 2022 г.) 
 
89. Исходя из учётной документации Подрядчика, за отчётный период в их журнале жалоб не 

было зарегистрировано ни одной жалобы.   

 
 
4 РЕЗУЛЬТАТЫ МОНИТОРИНГА СОСТОЯНИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ 

СРЕДЫ    

4.1 Обзор мониторинга, проведённого в течение текущего отчётного периода 
90. Отчёт по ОВОС включает, как и Таблицы по ПУОС, так и ПМОС, которые должны быть 

реализованы на этапах проекта (проектирование, строительство и эксплуатация). В тече-
ние периода строительства, Подрядчик должен уделять свое внимание требованиям, от-
носящимся к его объёму работ. Управление Окружающей Средой должно осуществляться 
в соответствии с ПУОС, и на основе которого он должен разработать свой ПУОСКУ. Тре-
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бования к Мониторингу Окружающей Среды чётко изложены в ПМОС, который, в основ-
ном, указывает местоположение, средства мониторинга и частоту проведения монито-
ринга.  

91. В этот отчётный период (январь-июнь 2022 года), помимо тех воздействий, которые были 
связаны с созданием объектов для строительства, земляные работы привели к значитель-
ному воздействию на окружающую среду из-за увеличения объёма земляных работ, как 
это было предусмотрено в проекте. В соответствии с контрактными обязательствами, Под-
рядчик ежемесячно проводил параметрические измерения на объекте и представлял со-
ответствующие отчёты. Эти отчёты были рассмотрены со стороны КСН, и результаты ко-
торых представлены в ПОМСОС. В качестве руководства, План Мониторинга Состояния 
Окружающей Среды11 на этапе строительства приведён в нижеследующей Таблице. 

 
11 Также упоминается как План Мониторинга Воздействия на Окружающую Среду 
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Таблица 12: План Мониторинга Окружающей Среды, применяемый для Участка дороги 1 

План Мониторинга Воздействияй на Окружающую Среду 
Аспекты/Параметры, по которым необходимо 

проведение мониторинга 
Месторасположение Средства монито-

ринга 
Частота Ответственный 

за выполнение 
Этап строительства 

Качество окружающей среды  
  (Твёрдые частицы PM10, PM2.5, CO, NOx, SO2) 

По всей трассе дороги 
(включая подъездные 
дороги) 

Измерение с помо-
щью приборов 

Ежемесячно и реагирование 
на жалобы 

Подрядчик 

Уровни шума в дневное и ночное время dB(A) По всей трассе дороги 
(включая подъездные 
дороги) 

Измерение с помо-
щью приборов 

Ежемесячно и реагирование 
на жалобы 

Подрядчик 

Уровни вибрации в дневное и ночное время dB(A) По всей трассе дороги 
(включая подъездные 
дороги)  

Измерение с помо-
щью приборов 

Непрерывно и в ходе взрыв-
ных работ 

Подрядчик 

Качество поверхностных вод 
  (мутность, pH, проводимость, общее    
  содержание масла и жира, ХПК) 

Вниз по течению ото 
места работ, близко к 
рекам или водотокам 

Аналитические ме-
тоды/ стандарты - 
ISO, USEPA или ана-
логичные наблюде-
ния 

Два раза в неделю в ходе 
проектных работ, проводи-
мых близко рекам или водо-
токам 

Подрядчик 

Мониторинг сточной воды (очистка сточных вод 
из рабочего лагеря) 

  (pH; взвешенные твёрдые частицы; БПК5; ХПК;   
   кишечные палочки; нитрат (NO3); фосфат   
   (PO4); масла и жиры) 

50 м вверх по тече-
нию и 250 м вниз по 
течению от места 
сброса из установок 
для очистки сточных 
вод рабочих лагерей   

Аналитические ме-
тоды/ стандарты - 
ISO, USEPA или ана-
логичные наблюде-
ния 

Не реже одного раза в не-
делю и в соответствии с ин-
струкциями производителя 

Подрядчик 

Проседание грунта Работы при проходке 
тоннеля 

Наблюдение Ежедневно в течение про-
ходки тоннели 

Подрядчик 

Уровень и качество грунтовых вод  Измерение с помо-
щью приборов 

Сезонно  Подрядчик 

Растительность  Во всех местах ра-
боты 

Наблюдение Сезонно Подрядчик 

Биоразнообразие – как это подробно описано в 
ПУБ. 

Как это подробно опи-
сано в ПУБ 

Как это подробно 
описано в ПУБ 

На протяжении всего этапа 
строительства  

Подрядчик 

Аудиты субподрядчика Не имеется Наблюдение В зависимости от вида и про-Подрядчик 
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План Мониторинга Воздействияй на Окружающую Среду 
Аспекты/Параметры, по которым необходимо 

проведение мониторинга 
Месторасположение Средства монито-

ринга 
Частота Ответственный 

за выполнение 
Этап строительства 

должительности мероприя-
тия 

Аудиты трудовых ресурсов Во всех местах прове-
дения работ 

Наблюдение В течение первого месяца 
этапа строительства 

ЦРПРД 

План Действий по Гендерным Вопросам (ПДГВ) Как это подробно опи-
сано в ПДГВ 

Наблюдение 
и  показатели, учиты
вающие гендерную 
специфику, как это 
подробно описано в 
ПДГВ 

На протяжении всего этапа 
строительства 

Специалист 
ЦРПРД по ген-
дерным вопро-
сам / Подрядчик 
/ Специалист 
Консультанта 

Проверки и аудиты на рабочих местах для прове-
дения мониторинга эффективности мер контроля 
охраны окружающей среды, охраны труда и тех-
ники безопасности 

Во всех местах ра-
боты 

Наблюдение Ежемесячно ЦРПРД / Инже-
нер 

Проверки компании по управлению отходами Участки/места удале-
ния отходов  

Наблюдение В зависимости от характера 
опасности и частоты  исполь-
зования 

Подрядчик 

Проверка взрывных работ подрядчика для обеспе-
чения того, чтобы были получены все одобрения и 
разрешения, и применены   правильные методы 
выполнения работ 

Не имеется Наблюдение До привлечения поставщика Подрядчик 

Регулярная проверка строительных лесов компе-
тентными лицами 

Во всех местах ра-
боты с использова-
нием лесов 

Наблюдение После установки, ежене-
дельно или после изменения 
неблагоприятных погодных 
условий 

Подрядчик 

Регулярная проверка устройств для предотвраще-
ния падения  

Во всех местах ра-
боты 

Наблюдение До каждого использования Подрядчик 

Регулярный осмотр и испытание всего подъёмного 
оборудования, включая все ремни, цепи, соедини-
тельные скобы и т. д 

Во всех местах ра-
боты 

Наблюдение В зависимости от типа обо-
рудования 

Подрядчик 
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План Мониторинга Воздействияй на Окружающую Среду 
Аспекты/Параметры, по которым необходимо 

проведение мониторинга 
Месторасположение Средства монито-

ринга 
Частота Ответственный 

за выполнение 
Этап строительства 

Проверка мер по борьбе с пылью на бетон-
ных/асфальтобетонных узлах 

Во всех местах ра-
боты 

Наблюдение Еженедельно Подрядчик 

Мониторинг скорости ветра (для целей контроля 
запылённости) 

Во всех местах ра-
боты 

Измерение с помо-
щью приборов 

Ежедневно и после значи-
тельного усиления ветра 

Подрядчик 

Дорожно-транспортные условия на подъездных 
дорогах к строительной площадке и подъездных 
дорогах к сельским населённым пунктам 

Подъездные дороги Наблюдение В зависимости от грузона-
пряжённости 

Подрядчик 

Патрулирование охраняемой территории для 
предотвращения свободного доступа в опасные 
зоны 

Во всех местах ра-
боты 

Наблюдение / ка-
меры наблюдения 

На всём протяжении строи-
тельства 

Подрядчик 

Проверка ущерба, связанного с погодными услови-
ями, строительной площадке, постоянным и вре-
менным активам 

Во всех местах ра-
боты  (в частности, в 
местах подверженных 
воздействию) 

Наблюдение На протяжении всего строи-
тельства, и в частности, по-
сле значительных погодных 
явлений, таких как ливневые 
паводки, сели и сильные сне-
гопады, или длительные пе-
риоды сухой погоды 

Подрядчик 
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4.2 Тенденции  
92. Тенденции в параметрическом мониторинге также будут придерживаться программы 

работы Подрядчика. С января по июнь 2022 года, воздействия на определенные 
параметры будут пропорциональны интенсивности работы на определённых объектах 
работы. Если будет отмечено, что работа становится более интенсивной и может усилить 
воздействие на определенные аспекты окружающей среды, мониторинг параметров может 
быть усилен. Подрядчик должен быть соответствующим образом проинформирован о 
соответствующих действиях. 

4.3 Сводные данные о результатах мониторинга  
93. Как это отмечено в подразделе 1301.16 Дополнительной Спецификации, Подрядчик дол-

жен осуществлять мониторинг окружающей среды, как указано в упомянутых пунктах. Эти 
задачи мониторинга будут включать в себя Базовый и Регулярный Периодический Мо-
ниторинг Качества Воздуха, Мониторинг Качества Воды, Мониторинг Уровня Шума. 
В течение этого отчётного периода (январь-июнь 2022 года) проводился ежемесячный мо-
ниторинг состояния окружающей среды, который является частью первого ряда измерений 
параметров. Эти ежемесячные показания параметров и наблюдения с кратким отчётом 
были подготовлены и представлены ниже.  

94. Качество воды: Ежемесячные (январь-июнь 2022 г.) измерения качества воды были по-
лучены Подрядчиком в ряде точек для лабораторного12 анализа по ряду параметров, как 
показано в Таблицах ниже. Эти измерения были проведены во время земляных работ в 
качестве основного вида деятельности вдоль дороги, и Подрядчик должен принять меры 
для предотвращения любого ухудшения качества воды в этих водных объектах. В качестве 
руководства, приведённого в документе по ОВОС, эти стандарты качества воды приве-
дены ниже. 

Таблица 13: Стандарты качества воды в Таджикистане 
№ Параметр Предельная величина 

(MPC)* 

1 Кислород  зима – 4.0 мг/л, 
лето – 6.0 мг/л 

2 Соли аммония 0.5 мг/л 
3 БПК5 3.0 мг/л 
4 Нефтепродукты 0.05 мг/л 
5 Железо 0.05 мг/л 
6 Медь 0.001 мг/л 
7 Цинк 0.01 мг/л 
8 Фенолы 0.001 мг/л 
9 Хлорид 300 мг/л 
10 Сульфаты 100 мг/л 
11 Кальций 180 мг/л 
12 Калий 50 мг/л 
13 Взвешенные частицы 1000 мг/л 
14 Индекс кишечной палочки 1000 единиц/л 

 
12 Образцы были доставлены в Лабораторию аналитического контроля Комитета по охране окружающей 

среды (г. Душанбе) для анализа 
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Рисунок 9: Карта расположения точек измерения качества воды   
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Таблица 14: Измерения качества воды в январе 2022 года 

 
  

Suspended 
solids, mg/l

рН
Mineralization, 

mg/l
BOD5, mg/l

Dissolved 
oxygen, mg/l

Oil products, 
mg/l

Coli index, pcs/l

75 6.5-8.85 1000 З.0 not less 4.0 - 1000

25 6.5-8.85 1000 3.0 not less 4.0 - 3.0

1 Obigarm river, 500 m upstream of the Javoni bridge  38° 43.256'N  69° 40.896'E 1458
2 Obigarm river, 500 m downstream of the Javoni bridge  38° 43.108'N  69° 41.149'E 1487
3 Spring near the Kandak tunnel, 50 m above  38° 47.114'N  69° 42.342'E 1942 21 7.5 165 1.4 8.1 0 1.5
4 Spring near the Kandak tunnel, 50 m below  38° 47.030'N  69° 42.329'E 1902 20 7.5 160 1.3 8 0 1.5
5 Javji river, bridge No.2, 500 m upstream of the construction units  38° 48.050'N  69° 42.662'E 1929 11 7.8 153 1.1 8.1 0 1.3
6 Javji river, bridge No.2, 500 m downstream of the construction  38° 48.013'N  69° 42.840'E 1851 11 7.6 152 1.1 8.2 0 1.5
7 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m upstream of the 

 
 38° 47.076'N  69° 42.202'E 1923 14 7.5 151 1.4 8 0 1.5

8 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m downstream of the 
 

 38° 46.986'N  69° 42.270'E 1882 19 7.6 153 1.2 8.1 0 1.5
9 Lairon river, 500 m upstream of the village of Lairon  38° 50.647'N  69° 48.982'E 1414 20 7.6 140 1 8.5 0 1.5

10 Lairon river, 500 m downstream of the village of Lairon  38° 50.502'N  69° 48.963'E 1398 21 7.5 142 1.1 8.5 0 1.6
11 Hakimi river, upstream of the village of Sadokat  38° 50.707'N  69° 47.785'E 1441 20 7.7 143 1 8.1 0 1.2
12 Hakimi river, downstream of the village of Sadokat  38° 50.583'N  69° 48.249'E 1411 20 7.7 145 1.1 8.2 0 1.2
13 Vakhsh river, 500 m upstream of the influx of the Hakimi river into 

the Vakhsh  38° 48.207'N  69° 52.570'E 1104 42 8.1 780 2.5 5.7 0 6

14 Vakhsh river, 500 m downstream of the influx of the Lugur river 
into the Vakhsh  38° 44.787'N  69° 49.923'E 1064 45 8 792 2.5 5.7 0 6.5

15 Spring near the Karagach tunnel, 50 m above  38° 49.140'N  69° 46.205'E 1733 10 7.9 159 2.1 8.1 0 0.6
16 Spring near the Karagach tunnel, 50 m below  38° 48.929'N  69° 46.232'E 1707 11 7.8 155 2.2 8 0 0.6
17 Drinking water from Camp 1  38° 43.761'N  69° 41.517'E 1559 8.1 8 143 2.1 8.5 0 0.5
18 Drinking water from Camp 2  38° 46.983'N  69° 42.201'E 1899 9.5 8 156 2 8.2 0 0.6
19 Drinking water from Camp 3  38° 49.018'N  69° 46.305'E 1749 9.5 8.2 156 2.1 8 0 0.5
20 Drinking water from Camp 4  38° 49.425'N  69° 47.626'E 1701 7.5 8 145 2.1 8.2 0 0.5
21 Degdonak River, km 7+500, above  38° 46.224'N  69° 41.287'E 1769 16 7.9 147 2.2 8 0 1.3
22 Degdonak River, km 7+500, below  38° 46.034'N  69° 41.421'E 1739 16 7.8 148 2.2 8.1 0 1.4

No Measurements

№ Measuring point name Latitude Longitude Altitude 
(m)

Parameters(Measured in January 2022)

WBF - Water Body w/ Fish

DW - Drinking Water
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Таблица 15: Измерения качества воды в феврале 2022 г. 

 
  

Suspended 
solids, 
mg/l

рН
Mineraliz

ation, 
mg/l

BOD5, 
mg/l

Dissolved 
oxygen, mg/l

Oil 
products, 

mg/l

Coli index, 
pcs/l

75 6.5-8.85 1000 З.0 not less 4.0 - 1000

25 6.5-8.85 1000 3.0 not less 4.0 - 3.0

1 Obigarm river, 500 m upstream of the Javoni bridge  38° 43.256'N  69° 40.896'E 1458
2 Obigarm river, 500 m downstream of the Javoni bridge  38° 43.108'N  69° 41.149'E 1487
3 Spring near the Kandak tunnel, 50 m above  38° 47.114'N  69° 42.342'E 1942 21 7.5 163 1.4 8 0 1.4
4 Spring near the Kandak tunnel, 50 m below  38° 47.030'N  69° 42.329'E 1902 20 7.6 162 1.4 8 0 1.5
5 Javji river, bridge No.2, 500 m upstream of the construction units  38° 48.050'N  69° 42.662'E 1929 11 7.8 152 1.2 8.1 0 1.4
6 Javji river, bridge No.2, 500 m downstream of the construction  38° 48.013'N  69° 42.840'E 1851 12 7.8 149 1.1 8.2 0 1.3
7 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m upstream of the 

 
 38° 47.076'N  69° 42.202'E 1923 16 7.6 152 1.5 8.1 0 1.4

8 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m downstream of the 
 

 38° 46.986'N  69° 42.270'E 1882 20 7.8 152 1.3 8 0 1.5
9 Lairon river, 500 m upstream of the village of Lairon  38° 50.647'N  69° 48.982'E 1414 18 7.7 142 1.1 8.2 0 1.4
10 Lairon river, 500 m downstream of the village of Lairon  38° 50.502'N  69° 48.963'E 1398 20 7.6 145 1.1 8.4 0 1.4
11 Hakimi river, upstream of the village of Sadokat  38° 50.707'N  69° 47.785'E 1441 19 7.9 145 1.1 8 0 1.2
12 Hakimi river, downstream of the village of Sadokat  38° 50.583'N  69° 48.249'E 1411 21 7.8 145 1.2 8.1 0 1.3
13 Vakhsh river, 500 m upstream of the influx of the Hakimi river into 

the Vakhsh  38° 48.207'N  69° 52.570'E 1104 43 8 782 2.4 5.5 0 5.8

14 Vakhsh river, 500 m downstream of the influx of the Lugur river 
into the Vakhsh  38° 44.787'N  69° 49.923'E 1064 47 8 796 2.4 5.6 0 6

15 Spring near the Karagach tunnel, 50 m above  38° 49.140'N  69° 46.205'E 1733 10 8 164 1.9 8 0 0.6
16 Spring near the Karagach tunnel, 50 m below  38° 48.929'N  69° 46.232'E 1707 11 7.8 165 2 8 0 0.7
17 Drinking water from Camp 1  38° 43.761'N  69° 41.517'E 1559 8.5 8 142 2 8.2 0 0.6
18 Drinking water from Camp 2  38° 46.983'N  69° 42.201'E 1899 9.5 8.1 154 1.9 8.2 0 0.6
19 Drinking water from Camp 3  38° 49.018'N  69° 46.305'E 1749 9 8.1 153 2 8.1 0 0.5
20 Drinking water from Camp 4  38° 49.425'N  69° 47.626'E 1701 7.5 8 144 2.1 8.3 0 0.5
21 Degdonak River, km 7+500, above  38° 46.224'N  69° 41.287'E 1769 16 7.8 146 2.1 8 0 1.2
22 Degdonak River, km 7+500, below  38° 46.034'N  69° 41.421'E 1739 17 7.6 148 2.2 8.1 0 1.3

No Measurements

№ Measuring point name Latitude Longitude Altitude 
(m)

Parameters (Measured in February 2022)

WBF - Water Body w/ Fish

DW - Drinking Water
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Таблица 16: Измерения качества воды в марте 2022 г. 

 
  

Suspended 
solids, 
mg/l

рН
Mineraliz

ation, 
mg/l

BOD5, 
mg/l

Dissolved 
oxygen, mg/l

Oil 
products, 

mg/l

Coli index, 
pcs/l

75 6.5-8.85 1000 З.0 not less 4.0 - 1000

25 6.5-8.85 1000 3.0 not less 4.0 - 3.0
1 Obigarm river, 500 m upstream of the Javoni bridge  38° 43.256'N  69° 40.896'E 1458
2 Obigarm river, 500 m downstream of the Javoni bridge  38° 43.108'N  69° 41.149'E 1487
3 Spring near the Kandak tunnel, 50 m above  38° 47.114'N  69° 42.342'E 1942 19.5 7.3 169 1.3 8.5 0 1.6
4 Spring near the Kandak tunnel, 50 m below  38° 47.030'N  69° 42.329'E 1902 21 .7.5 170 1.4 8.3 0 1.8
5 Javji river, bridge No.2, 500 m upstream of the construction units  38° 48.050'N  69° 42.662'E 1929 16 7.7 161 1.4 8.2 0 1.5
6 Javji river, bridge No.2, 500 m downstream of the construction  38° 48.013'N  69° 42.840'E 1851 17.5 7.8 160 1.2 8.6 0 1.9
7 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m upstream of the 

 
 38° 47.076'N  69° 42.202'E 1923 22 7.5 157 1.7 8.2 0 1.4

8 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m downstream of the 
 

 38° 46.986'N  69° 42.270'E 1882 24 7.6 158 1.6 8.2 0 1.8
9 Lairon river, 500 m upstream of the village of Lairon  38° 50.647'N  69° 48.982'E 1414 20 7.6 146 1.5 8.1 0 1.2
10 Lairon river, 500 m downstream of the village of Lairon  38° 50.502'N  69° 48.963'E 1398 21 7.6 148 1.4 8.2 0 1.3
11 Hakimi river, upstream of the village of Sadokat  38° 50.707'N  69° 47.785'E 1441 22 8 149 1.3 8.2 0 1.2
12 Hakimi river, downstream of the village of Sadokat  38° 50.583'N  69° 48.249'E 1411 22 8 150 1.3 8.3 0 1.2
13 Vakhsh river, 500 m upstream of the influx of the Hakimi river into 

 
 38° 48.207'N  69° 52.570'E 1104 57 8 794 2.1 5.7 0 6.2

14 Vakhsh river, 500 m downstream of the influx of the Lugur river 
  

 38° 44.787'N  69° 49.923'E 1064 61.5 8 781 2.3 5.9 0 6.4
15 Spring near the Karagach tunnel, 50 m above  38° 49.140'N  69° 46.205'E 1733 11 7.7 165 1.7 8.2 0 0.5
16 Spring near the Karagach tunnel, 50 m below  38° 48.929'N  69° 46.232'E 1707 15 7.8 163 1.9 8 0 0.8
17 Drinking water from Camp 1  38° 43.761'N  69° 41.517'E 1559 10.5 8 140 2 8.2 0 0.8
18 Drinking water from Camp 2  38° 46.983'N  69° 42.201'E 1899 10 8 152 2 8 0 0.7
19 Drinking water from Camp 3  38° 49.018'N  69° 46.305'E 1749 11.5 8.1 153 1.8 8.3 0 0.8
20 Drinking water from Camp 4  38° 49.425'N  69° 47.626'E 1701 9.5 8.1 147 2.1 8.2 0 0.6
21 Degdonak River, km 7+500, above  38° 46.224'N  69° 41.287'E 1769 18 7.5 157 1.8 8.1 0 1.4
22 Degdonak River, km 7+500, below  38° 46.034'N  69° 41.421'E 1739 18 7.7 158 2 8.1 0 1.7

No Measurements

№ Measuring point name Latitude Longitude Altitude 
(m)

Parameters  (Measured in March 2022)

WBF - Water Body w/ Fish

DW - Drinking Water
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Таблица 17: Измерения качества воды в апреле 2022 г. 

 
  

Suspended 
solids, mg/l

рН
Mineralization, 

mg/l
BOD5, mg/l

Dissolved oxygen, 
mg/l

Oil products, 
mg/l

Coli index, pcs/l

75 6.5-8.85 1000 З.0 not less 4.0 - 1000

25 6.5-8.85 1000 3.0 not less 4.0 - 3.0

1 Obigarm river, 500 m upstream of the Javoni bridge  38° 43.256'N  69° 40.896'E 1458
2 Obigarm river, 500 m downstream of the Javoni bridge  38° 43.108'N  69° 41.149'E 1487
3 Spring near the Kandak tunnel, 50 m above  38° 47.114'N  69° 42.342'E 1942 18,0 7,4 170 1,4 8,3 0,000 1,5
4 Spring near the Kandak tunnel, 50 m below  38° 47.030'N  69° 42.329'E 1902 18,5 7,4 170 1,4 8,2 0,000 1,5

5 Javji river, bridge No.2, 500 m upstream of the construction units  38° 48.050'N  69° 42.662'E 1929 16,5 7,6 162 1,2 8,2 0,000 1,4

6 Javji river, bridge No.2, 500 m downstream of the construction 
units  38° 48.013'N  69° 42.840'E 1851 18,0 7,7 164 1,3 8,3 0,000 1,7

7 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m upstream of the 
camp No.2  38° 47.076'N  69° 42.202'E 1923 21,5 7,6 159 1,9 8,0 0,000 1,5

8 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m downstream of the 
camp No.2  38° 46.986'N  69° 42.270'E 1882 23,5 7,6 160 2,1 8,0 0,000 1,6

9 Lairon river, 500 m upstream of the village of Lairon  38° 50.647'N  69° 48.982'E 1414 19,5 7,6 151 1,5 8,0 0,000 1,3
10 Lairon river, 500 m downstream of the village of Lairon  38° 50.502'N  69° 48.963'E 1398 21,0 7,6 153 1,5 8,1 0,000 1,3
11 Hakimi river, upstream of the village of Sadokat  38° 50.707'N  69° 47.785'E 1441 21,0 8,0 150 1,1 8,0 0,000 1,1
12 Hakimi river, downstream of the village of Sadokat  38° 50.583'N  69° 48.249'E 1411 21.5 8,1 153 1,1 8,2 0,000 1,2

13 Vakhsh river, 500 m upstream of the influx of the Hakimi river into 
the Vakhsh  38° 48.207'N  69° 52.570'E 1104 58,5 8,1 791 2,2 5,5 0,000 6,3

14 Vakhsh river, 500 m downstream of the influx of the Lugur river 
into the Vakhsh  38° 44.787'N  69° 49.923'E 1064 62,0 8,1 785 2,3 5,8 0,000 6,5

15 Spring near the Karagach tunnel, 50 m above  38° 49.140'N  69° 46.205'E 1733 11,5 7,6 164 1,8 7,8 0,000 0,7

16 Spring near the Karagach tunnel, 50 m below  38° 48.929'N  69° 46.232'E 1707 16,5 7,7 163 1,9 8,0 0,000 1,3
17B Drinking water from Camp 1, after  38° 43.761'N  69° 41.517'E 1559 10,0 8,0 151 1,9 8,2 0,000 0,7
18 Drinking water from Camp 2  38° 46.983'N  69° 42.201'E 1899 10,0 8,0 152 2,0 8,2 0,000 0,8
19 Drinking water from Camp 3  38° 49.018'N  69° 46.305'E 1749 10,5 8,0 152 1,9 8,1 0,000 0,9
20 Drinking water from Camp 4  38° 49.425'N  69° 47.626'E 1701 10,5 8,1 149 2,0 8,2 0,000 0,7
20 Degdonak River, km 7+500, above  38° 46.224'N  69° 41.287'E 1769 17,0 7,6 155 1,7 8,0 0,000 1,5
20 Degdonak River , km 7+500, below  38° 46.034'N  69° 41.421'E 1739 18,5 7,6 156 1,9 8,1 0,000 1,9

No Measurements

№ Latitude Longitude Elevation 
(m)

Parameters (Measured in April 2022)

WBF - Water Body w/ Fish

DW - Drinking Water

Measuring Points (Nov 2021)
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Таблица 18: Измерения качества воды в мае 2022 г. 

  

Suspended 
solids, mg/l

рН
Mineralization, 

mg/l
BOD5, mg/l

Dissolved oxygen, 
mg/l

Oil products, 
mg/l

Coli index, pcs/l

75 6.5-8.85 1000 З.0 not less 4.0 - 1000

25 6.5-8.85 1000 3.0 not less 4.0 - 3.0

1 Obigarm river, 500 m upstream of the Javoni bridge  38° 43.256'N  69° 40.896'E 1458

2 Obigarm river, 500 m downstream of the Javoni bridge  38° 43.108'N  69° 41.149'E 1487

3 Spring near the Kandak tunnel, 50 m above  38° 47.114'N  69° 42.342'E 1942 16,5 7,4 180 1,6 8,4 0,000 1,4
4 Spring near the Kandak tunnel, 50 m below  38° 47.030'N  69° 42.329'E 1902 18,0 7,5 175 1,5 8,4 0,000 1,5

5 Javji river, bridge No.2, 500 m upstream of the 
construction units  38° 48.050'N  69° 42.662'E 1929 15,0 7,7 175 1,3 8,2 0,000 1,5

6 Javji river, bridge No.2, 500 m downstream of the 
construction units  38° 48.013'N  69° 42.840'E 1851 16,5 7,7 170 1,3 8,3 0,000 15

7 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m upstream 
of the camp No.2  38° 47.076'N  69° 42.202'E 1923 18,0 7,7 165 1,8 8,1 0,000 1,4

8 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m 
downstream of the camp No.2  38° 46.986'N  69° 42.270'E 1882 20,5 7,8 165 1,8 8,0 0,000 1,5

9 Lairon river, 500 m upstream of the village of Lairon  38° 50.647'N  69° 48.982'E 1414 20,0 7,5 150 1,4 7,9 0,000 1,4

10 Lairon river, 500 m downstream of the village of Lairon  38° 50.502'N  69° 48.963'E 1398 21,5 7,6 151 1,5 8,1 0,000 1,3

11 Hakimi river, upstream of the village of Sadokat  38° 50.707'N  69° 47.785'E 1441 22,0 7,9 152 1,3 8,0 0,000 1,0
12 Hakimi river, downstream of the village of Sadokat  38° 50.583'N  69° 48.249'E 1411 22,5 7,8 151 1,3 8,1 0,000 1,2

13 Vakhsh river, 500 m upstream of the influx of the Hakimi 
river into the Vakhsh  38° 48.207'N  69° 52.570'E 1104 60,0 8,0 787 2,3 5,5 0,000 6,3

14 Vakhsh river, 500 m downstream of the influx of the 
Lugur river into the Vakhsh  38° 44.787'N  69° 49.923'E 1064 62,5 8,0 789 2,4 5,7 0,000 6,3

15 Spring near the Karagach tunnel, 50 m above  38° 49.140'N  69° 46.205'E 1733 12,0 7,5 162 1,7 7,9 0,000 0,7

16 Spring near the Karagach tunnel, 50 m below  38° 48.929'N  69° 46.232'E 1707 17,0 7,4 160 1,5 8,2 0,000 1,1
17 Drinking water from Camp 1, after  38° 43.761'N  69° 41.517'E 1559 9,0 7,9 152 1,7 8,1 0,000 0,6
18 Drinking water from Camp 2  38° 46.983'N  69° 42.201'E 1899 10,5 7,8 152 1,8 8,2 0,000 0,7
19 Drinking water from Camp 3  38° 49.018'N  69° 46.305'E 1749 10,0 7,9 151 1,7 8,0 0,000 0,7
20 Drinking water from Camp 4  38° 49.425'N  69° 47.626'E 1701 11,0 8,0 150 1,8 8,0 0,000 0,8
21 Degdonak River, km 7+500, above  38° 46.224'N  69° 41.287'E 1769 15,5 7,5 159 1,6 7,8 0,000 1,4
22 Degdonak River , km 7+500, below  38° 46.034'N  69° 41.421'E 1739 17,0 7,6 154 1,7 7,8 0,000 1,5

No Measurements

№ Latitude Longitude Elevation 
(m)

Parameters (Measured in May 2022)

WBF - Water Body w/ Fish

DW - Drinking Water

Measuring Points (Nov 2021)
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Таблица 19: Измерения качества воды в июне 2022 г. 

 
 

Suspended 
solids, mg/l

рН
Mineralization, 

mg/l
BOD5, mg/l

Dissolved oxygen, 
mg/l

Oil products, 
mg/l

Coli index, pcs/l

75 6.5-8.85 1000 З.0 not less 4.0 - 1000

25 6.5-8.85 1000 3.0 not less 4.0 - 3.0

1 Obigarm river, 500 m upstream of the Javoni bridge  38° 43.256'N  69° 40.896'E 1458

2 Obigarm river, 500 m downstream of the Javoni bridge  38° 43.108'N  69° 41.149'E 1487

3 Spring near the Kandak tunnel, 50 m above  38° 47.114'N  69° 42.342'E 1942 16,0 7,5 170 1,4 8,3 0,000 1,5
4 Spring near the Kandak tunnel, 50 m below  38° 47.030'N  69° 42.329'E 1902 18,0 7,5 170 1,5 8,4 0,000 1,5

5 Javji river, bridge No.2, 500 m upstream of the 
construction units  38° 48.050'N  69° 42.662'E 1929 16,0 7,8 175 1,5 8,5 0,000 1,4

6 Javji river, bridge No.2, 500 m downstream of the 
construction units  38° 48.013'N  69° 42.840'E 1851 16,5 7,9 175 1,4 8,4 0,000 1,5

7 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m upstream 
of the camp No.2  38° 47.076'N  69° 42.202'E 1923 17,0 7,8 170 1,7 8,0 0,000 1,4

8 tributary of the Vakhsh river, riv. Lugur, 500 m 
downstream of the camp No.2  38° 46.986'N  69° 42.270'E 1882 18,0 7,8 175 1,8 8,0 0,000 1,4

9 Lairon river, 500 m upstream of the village of Lairon  38° 50.647'N  69° 48.982'E 1414 18,5 7,8 180 1,7 8,0 0,000 1,5

10 Lairon river, 500 m downstream of the village of Lairon  38° 50.502'N  69° 48.963'E 1398 19,5 7,9 185 1,8 8,2 0,000 1,4

11 Hakimi river, upstream of the village of Sadokat  38° 50.707'N  69° 47.785'E 1441 19,0 8,0 175 1,6 7,9 0,000 1,0
12 Hakimi river, downstream of the village of Sadokat  38° 50.583'N  69° 48.249'E 1411 20,5 8,1 180 1,7 8,0 0,000 1,0

13 Vakhsh river, 500 m upstream of the influx of the Hakimi 
river into the Vakhsh  38° 48.207'N  69° 52.570'E 1104 57,0 8,0 759 2,5 6,0 0,000 6,5

14 Vakhsh river, 500 m downstream of the influx of the 
Lugur river into the Vakhsh  38° 44.787'N  69° 49.923'E 1064 59,5 8,0 761 2,5 5,8 0,000 6,4

15 Spring near the Karagach tunnel, 50 m above  38° 49.140'N  69° 46.205'E 1733 10,5 8,0 165 1,8 8,0 0,000 1,1

16 Spring near the Karagach tunnel, 50 m below  38° 48.929'N  69° 46.232'E 1707 13,5 8,0 160 1,9 8,1 0,000 1,4
17 Drinking water from Camp 1, after  38° 43.761'N  69° 41.517'E 1559 10,5 8,0 163 1,9 8,0 0,000 0,8
18 Drinking water from Camp 2  38° 46.983'N  69° 42.201'E 1899 10,0 8,1 168 1,8 8,3 0,000 0,7
19 Drinking water from Camp 3  38° 49.018'N  69° 46.305'E 1749 10,5 8,0 158 1,6 8,1 0,000 0,6
20 Drinking water from Camp 4  38° 49.425'N  69° 47.626'E 1701 10,5 8,0 155 1,7 8,0 0,000 0,7
21 Degdonak River, km 7+500, above  38° 46.224'N  69° 41.287'E 1769 17,5 7,7 170 1,5 7,7 0,000 1,6
22 Degdonak River , km 7+500, below  38° 46.034'N  69° 41.421'E 1739 18,5 7,7 172 1,6 7,8 0,000 1,6

No Measurements

№ Latitude Longitude Elevation 
(m)

Parameters (Measured in June 2022)

WBF - Water Body w/ Fish

DW - Drinking Water

Measuring Points (Nov 2021)
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95. Практически большинство измеренных параметров соответствовали Стандартам Качества 
Воды в Таджикистане. Однако, как упоминалось на одной встрече с представителем Хуку-
мата, местные жители используют поверхностные воды для бытовых нужд и необходимо, 
чтобы они были защищены от любого загрязнения.  

96. Результаты мониторинга качества воды по сравнению со Стандартами показали превыше-
ние, в первую очередь по взвешенным веществам и индексу кишечной палочки. Для пара-
метра взвешенных веществ по сравнению с Базовым Измерением в июне 2021 года (до 
начала основных строительных работ), результаты последующих 6 месяцев показали бо-
лее низкие показатели. Это указывает на небольшое улучшение в отношении взвешенных 
веществ. Что касается индекса кишечной палочки, то исходные данные также показали бо-
лее высокие значения в двух местах, особенно в верхнем течении слияния реки Хакими с 
рекой Вахш и ниже по течению от слияния реки Обигарм с рекой Вахш. В течение после-
дующего 6-месячного периода результаты по этим местам также показали более низкий 
индекс кишечной палочки. В целом, можно сделать вывод, что субрегиональное воздей-
ствие проекта на качество воды незначительно. 

 

 
Фото 15: Измерения качества воды на объекте работ (январь-июнь 2022 г.) 

97. Качество воздуха: Ежемесячные измерения параметров качества воздуха на 8 постах от-
бора проб проводились с использованием газоанализатора (GANK-4) вдоль проектной до-
роги, особенно на чувствительных участках (например, в школах, государственных учре-
ждениях и т.д.) и на территориях предприятий. Результаты свидетельствуют об отличном 
качестве воздуха и значительно ниже предельного значения (ПДК - Предельно допустимая 
концентрация). Следовательно, на данный момент никаких проблем нет. Однако в летние 
дни бывали случаи, когда пыль была очень заметна вдоль проектной дороги. В такое время 
необходим частый полив проектной дороги для подавления пыли. 
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Рисунок 10: Карта расположения точек измерения качества воздуха 

 
Таблица 20: Измерения качества воздуха в январе 2022 г. 

 
 

Таблица 21: Измерения качества воздуха в феврале 2022 г. 

 
 
  

TSP CO СО2 NOx SО2

0.15 3 3900 0.085 0.05
1 Obigarm, Camp No.1, km 2+050 38°48.101" 069°52.279" 1276 0.015 0.0055 641 0.019 0.00201
2 Kandak village, around school No.6 38°45.216" 069°42.180" 1750 0.014 0.191 262 0.0137 0.00134
3 Tunnel No.1, start point of the construction line 38°47.046" 069°42.346" 1868 0.0186 0.21 463 0.0199 0.0309
4 Jamoat Lugur, village Shokhi Aslon, Camp No.2 38°48.056" 069°43.001" 1816 0.0203 0.187 594 0.0244 0.0264
5 Jamoat Lugur, village Luguri Abosa 38°47.685" 069°44.979" 1644 0.0189 0.139 414.7 0.017 0.0015
6 Tunnel No.2, Karagach 38°48.620" 069°46.115" 1712 0.0168 0.169 544 0.00171 0.00165
7 Jamoat Hakimi, exit of tunnel No.2 38°50.157" 069°48.333" 1586 0.0121 0.0115 450 0.0013 0.00189
8 Jamoat Hakimi, village Tagikamar 38°51.229" 069°49.219" 1506 0.0028 0.0169 215 0.00197 0.00171

National Standards (MPC) mg/m3
№ Measuring point name Latitude Longitude

Altitude 
(m)

Parameters (Measured 22/01/2022)

TSP CO СО2 NOx SО2

0.15 3 3900 0.085 0.05
1 Obigarm, Camp No.1, km 2+050 38°48.101" 069°52.279" 1276 0.0152 0.0053 640 0.0192 0.00204
2 Kandak village, around school No.6 38°45.216" 069°42.180" 1750 0.0145 0.194 257 0.0136 0.00138
3 Tunnel No.1, start point of the construction line 38°47.046" 069°42.346" 1868 0.0192 0.212 461 0.0194 0.0311
4 Jamoat Lugur, village Shokhi Aslon, Camp No.2 38°48.056" 069°43.001" 1816 0.02 0.187 591 0.0239 0.0262
5 Jamoat Lugur, village Luguri Abosa 38°47.685" 069°44.979" 1644 0.018 0.138 410 0.00171 0.00151
6 Tunnel No.2, Karagach 38°48.620" 069°46.115" 1712 0.0164 0.17 540 0.00171 0.00167
7 Jamoat Hakimi, exit of tunnel No.2 38°50.157" 069°48.333" 1586 0.0125 0.0117 456 0.00136 0.00183
8 Jamoat Hakimi, village Tagikamar 38°51.229" 069°49.219" 1506 0.0029 0.0166 211 0.00193 0.00169

National Standards (MPC) mg/m3
№ Measuring point name Latitude Longitude

Altitude 
(m)

Parameters (Measured 24/02/2022)
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Таблица 22: Измерения качества воздуха в марте 2022 г. 

 
 

Таблица 23: Измерения качества воздуха в апреле 2022 г. 

 
 

Таблица 24: Измерения качества воздуха в мае 2022 г. 

 
Таблица 25: Измерения качества воздуха в июне 2022 г. 

 
 

TSP CO СО2 NOx SО2

0.15 3 3900 0.085 0.05
1 Obigarm, Camp No.1, km 2+050 38°48.101" 069°52.279" 1276 1.0134 0.0055 646 0.02 0.00267
2 Kandak village, around school No.6 38°45.216" 069°42.180" 1750 0.0169 0.153 239 0.014 0.00132
3 Tunnel No.1, start point of the construction line 38°47.046" 069°42.346" 1868 0.019 0.184 490 0.0337 0.0176
4 Jamoat Lugur, village Shokhi Aslon, Camp No.2 38°48.056" 069°43.001" 1816 0.0245 0.19 624 0.0277 0.0243
5 Jamoat Lugur, village Luguri Abosa 38°47.685" 069°44.979" 1644 0.0199 0.142 463 0.00167 0.00178
6 Tunnel No.2, Karagach 38°48.620" 069°46.115" 1712 0.0161 0.168 557 0.00153 0.00165
7 Jamoat Hakimi, exit of tunnel No.2 38°50.157" 069°48.333" 1586 0.0179 0.0124 502 0.00201 0.00177
8 Jamoat Hakimi, village Tagikamar 38°51.229" 069°49.219" 1506 0.0092 0.0165 219 0.0015 0.00204

National Standards (MPC) mg/m3
№ Measuring point name Latitude Longitude

Altitude 
(m)

Parameters (Measured 01/04/2022)

TSP CO СО2 SО2 Nox

0,15 3,0 3900 0,05 0,4
1 Obigarm,  Camp at km 2 + 050 38°48.101' 069°52.279' 1276 0,0151 0.011 420 0,0195 0,00312
2 Kandak village, near school № 6 38°45.216' 069°42.180' 1750 0,0183 1102 284 0,0107 0,00128
3 Tunnel  №  1,  start  of  the  construction project 38°47.046' 069°42.346' 1868 0,0211 1170 324 0,0322 0,0187
4 Jamoat Lugur, Shokhi Aslon village, camp № 2 38°48.056' 069°43.001' 1816 0,0309 1113 421 0,0192 0,0216
5 Jamoat Lugur, Luguri Abosa village 38°47.685' 069°44.979' 1644 0,0242 0,192 459 0,00160 0,00159
6 Tunnel № 2, Karagach 38°48.620' 069°46.115' 1712 0,0193 0,187 543 0,00156 0,00155
7 Jamoat Кhakimi, exit from the tunnel No. 2 38°50.157' 069°48.333' 1586 0,0198 1251 494 0,00212 0,00210
8 Jamoat Hakimi, Tagikamar village 38°51.229' 069°49.219' 1506 0,0181 0,018 221 0,00148 0,00246
9 Tunnel Kandak (exit), 10m 38°47.963' 069°42.709' 1845 0,0344 2,49 176 0,00335 0,0105
10 Tunnel Karagach (exit), 10m 38°49.367' 069°47.495' 1737 0,0271 3,68 739 0,00549 0,165

National Standards (MPC) mg/m3
№ Measuring point name Latitude Longitude

Elevation 
(m)

Parameters (Measured 04/30/2022)

TSP CO СО2 SО2 NO NO2

0,15 3,0 3900 0,05 0,4 0,200
1 Obigarm,  Camp at km 2 + 050 38°48.101' 069°52.279' 1276 0,0146 0 345 0,00319 0,00617 0,00282
2 Kandak village, near school № 6 38°45.216' 069°42.180' 1750 0,0221 2,16 142 0,00278 0,00618 0,00127
3 Tunnel  №  1,  start  of  the  construction project 38°47.046' 069°42.346' 1868 0,0172 1100 281 0,00411 0,00928 0,00197
4 Jamoat Lugur, Shokhi Aslon village, camp № 2 38°48.056' 069°43.001' 1816 0,0265 1108 414 0,0145 0,00216 0,00282
5 Jamoat Lugur, Luguri Abosa village 38°47.685' 069°44.979' 1644 0,0222 0,183 424 0,00134 0,00137 0,00173
6 Tunnel № 2, Karagach 38°48.620' 069°46.115' 1712 0,0180 1152 517 0,00121 0,00150 0,00292
7 Jamoat Кhakimi, exit from the tunnel No. 2 38°50.157' 069°48.333' 1586 0,0179 1343 222 0,00377 0,00291 0,00129
8 Jamoat Hakimi, Tagikamar village 38°51.229' 069°49.219' 1506 0,0174 0,029 229 0,00162 0,00246 0,00109
9 Tunnel Kandak (exit), 10m 38°47.963' 069°42.709' 1845 0,0300 2,89 840 0,00640 0,328 0,0370
10 Tunnel Karagach (exit), 10m 38°49.367' 069°47.495' 1737 0,0253 1,69 257 0,0371 0,215 0,00360

№ Measuring point name Latitude Longitude
Elevation 

(m) National Standards (MPC) mg/m3

Parameters (Measured 05/28/2022)

TSP CO СО2 SО2 NO NO2

0,15 3,0 3900 0,05 0,4 0,200
1 Obigarm,  Camp at km 2 + 050 38°48.101' 069°52.279' 1276

0,0186 0.318 284 0,00320 0,00597 0,00263

2 Kandak village, near school № 6 38°45.216' 069°42.180' 1750 0,0221 2,16 142 0,00278 0,00618 0,00127
3 Tunnel  №  1,  start  of  the  construction project 38°47.046' 069°42.346' 1868 0,0362 2,20 307 0,00130 0,00642 0,00119
4 Jamoat Lugur, Shokhi Aslon village, 38°48.056' 069°43.001' 1816 0,0424 0,49 346 0,00241 0,00605 0,00967
5 Jamoat Lugur, Luguri Abosa village 38°47.685' 069°44.979' 1644 0,0312 1,55 331 0,00188 0,00249 0,00314
6 Tunnel № 2, Karagach 38°48.620' 069°46.115' 1712 0,0370 2,27 100 0,00220 0,00618 0,00356
7 Jamoat Кhakimi, exit from the tunnel No. 2 38°50.157' 069°48.333' 1586 0,0249 2,27 172 0,00264 0,00548 0,00133
8 Jamoat Hakimi, Tagikamar village 38°51.229' 069°49.219' 1506 0,0245 1,14 170 0,00177 0,00215 0,00219
9 Tunnel Kandak (exit), 10m 38°47.963' 069°42.709' 1845 0,0414 2,45 478 0,00545 0,00810 0,00586
10 Tunnel Karagach (exit), 10m 38°49.367' 069°47.495' 1737 0,0923 2,95 1950 0,0213 0,0301 0,0110

№ Measuring point name Latitude Longitude
Elevation 

(m)

Parameters (Measured 06/28/2022)

National Standards (MPC) mg/m3
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Фото 16: Измерение качества воздуха на объектах (январь-июнь 2022 г.) 

 
98. Шумы: Были также проведены измерения уровней шума с использованием Измерителя 

Уровня Шума (Testo 815) на тех же объектах, что и в отношении качества воздуха. Показа-
ния уровня шума показывают, что они находятся в допустимых пределах. Однако жела-
тельно, чтобы оборудование и грузовой транспорт обслуживались надлежащим образом, 
чтобы снизить уровень шума. 

 
Рисунок 11: Карта расположения точек измерения уровня шума 
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Таблица 26: Измерения уровня шума в январе 2022 г. 

 
 

Таблица 27: Измерения уровня шума в феврале 2022 г. 

 
 

Таблица 28: Измерения уровня шума в марте 2022 г. 

 
 

Таблица 29: Измерения уровня шума в апреле 2022 г. 

 
  

Measured
07.00-23.00  23.00-07.00 22/01/2022

1 Camp at km 2+050 38°48.101" 069°52.279" 1276 55 45 42.9
2 Kandak village, sec. school No.6 38°45.216" 069°42.180" 1750 55 45 55
3 Tunnel Kandak (CMP, CSP), km 11+800 38°47.046" 069°42.346" 1868 80 80 55.8
4 Jamoat Lugur, village Shokhi Aslon, Camp No.2 38°48.056" 069°43.001" 1816 55 45 54.9
5 Jamoat Lugur, village Luguri Abosa 38°47.685" 069°44.979" 1644 55 45 42.3
6 Tunnel No.2, Karagach 38°48.620" 069°46.115" 1712 80 80 46.1
7 Jamoat Hakimi, exit of tunnel No.2 38°50.157" 069°48.333" 1586 80 80 58.7
8 Jamoat Hakimi, village Tagikamar 38°51.229" 069°49.219" 1506 55 45 50.9

Longitude Altitude 
(m)

№ Measuring point name Latitude Noise Standards in dBA

Measured
07.00-23.00  23.00-07.00 24/02/2022

1 Camp at km 2+050 38°48.101" 069°52.279" 1276 55 45 40
2 Kandak village, sec. school No.6 38°45.216" 069°42.180" 1750 55 45 38
3 Tunnel Kandak (CMP, CSP), km 11+800 38°47.046" 069°42.346" 1868 80 80 51
4 Jamoat Lugur, village Shokhi Aslon, Camp No.2 38°48.056" 069°43.001" 1816 55 45 49
5 Jamoat Lugur, village Luguri Abosa 38°47.685" 069°44.979" 1644 55 45 47.5
6 Tunnel No.2, Karagach 38°48.620" 069°46.115" 1712 80 80 41.5
7 Jamoat Hakimi, exit of tunnel No.2 38°50.157" 069°48.333" 1586 80 80 64
8 Jamoat Hakimi, village Tagikamar 38°51.229" 069°49.219" 1506 55 45 41

Longitude Altitude 
(m)

№ Measuring point name Latitude Noise Standards in dBA

Measured
07.00-23.00  23.00-07.00 01/04/2022

1 Camp at km 2+050 38°48.101" 069°52.279" 1276 55 45 51.7
2 Kandak village, sec. school No.6 38°45.216" 069°42.180" 1750 55 45 52.1
3 Tunnel Kandak (CMP, CSP), km 11+800 38°47.046" 069°42.346" 1868 80 80 61.4
4 Jamoat Lugur, village Shokhi Aslon, Camp No.2 38°48.056" 069°43.001" 1816 55 45 50
5 Jamoat Lugur, village Luguri Abosa 38°47.685" 069°44.979" 1644 55 45 49.5
6 Tunnel No.2, Karagach 38°48.620" 069°46.115" 1712 80 80 46
7 Jamoat Hakimi, exit of tunnel No.2 38°50.157" 069°48.333" 1586 80 80 55
8 Jamoat Hakimi, village Tagikamar 38°51.229" 069°49.219" 1506 55 45 48.5

Longitude Altitude 
(m)

№ Measuring point name Latitude Noise Standards in dBA

Measured
07.00-23.00  23.00-07.00 04/30/2022

1 Obigarm,  Camp at km 2 + 050 38°48.101' 069°52.279' 1276 55 45 52,4
2 Kandak village, near school № 6 38°45.216' 069°42.180' 1750 55 45 52,5
3 Tunnel  №  1,  start  of  the  construction project 38°47.046' 069°42.346' 1868 80 80 60,7
4 Jamoat Lugur, Shokhi Aslon village, 38°48.056' 069°43.001' 1816 55 45 51,5
5 Jamoat Lugur, Luguri Abosa village 38°47.685' 069°44.979' 1644 55 45 47,9
6 Tunnel № 2, Karagach 38°48.620' 069°46.115' 1712 80 80 50,7
7 Jamoat Кhakimi, exit from the tunnel No. 2 38°50.157' 069°48.333' 1586 80 80 60,6
8 Jamoat Hakimi, Tagikamar village 38°51.229' 069°49.219' 1506 55 45 49,9
9 Tunnel Kandak (exit) 38°47.963' 069°42.709' 1845 80 80 79,2

10 Tunnel Karagach (exit) 38°49.367' 069°47.495' 1737 80 80 83,3

Longitude Elevation 
(m)

№ Measuring point name Latitude Noise Standards in dBA
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Таблица 30: Измерения уровня шума в мае 2022 г. 

 
 

Таблица 31: Измерения уровня шума в июне 2022 г. 

 
 

 
Фото 17: Измерения уровня шума на объектах работ (январь-июнь 2022 г.) 

 
99. В Таджикистане применяемый максимальный уровень шума для важных объектов пред-

ставлен ниже:  

• 55-45 dB (максимум) – Жилой район 
• 75-75 dB (максимум) – Коммерческая зона 

Measured
07.00-23.00  23.00-07.00 05/28/2022

1 Obigarm,  Camp at km 2 + 050 38°48.101' 069°52.279' 1276 55 45 48,5
2 Kandak village, near school № 6 38°45.216' 069°42.180' 1750 55 45 50,8
3 Tunnel  №  1,  start  of  the  construction project 38°47.046' 069°42.346' 1868 80 80 62,1
4 Jamoat Lugur, Shokhi Aslon village, 38°48.056' 069°43.001' 1816 55 45 45,9
5 Jamoat Lugur, Luguri Abosa village 38°47.685' 069°44.979' 1644 55 45 49,6
6 Tunnel № 2, Karagach 38°48.620' 069°46.115' 1712 80 80 72,1
7 Jamoat Кhakimi, exit from the tunnel No. 2 38°50.157' 069°48.333' 1586 80 80 52,5
8 Jamoat Hakimi, Tagikamar village 38°51.229' 069°49.219' 1506 55 45 47,5
9 Tunnel Kandak (exit) 38°47.963' 069°42.709' 1845 80 80 72,8

10 Tunnel Karagach (exit) 38°49.367' 069°47.495' 1737 80 80 81,9

Longitude Elevation 
(m)

№ Measuring point name Latitude Noise Standards in dBA

Measured
07.00-23.00  23.00-07.00 06/28/2022

1 Obigarm,  Camp at km 2 + 050 38°48.101' 069°52.279' 1276 55 45 48,0
2 Kandak village, near school № 6 38°45.216' 069°42.180' 1750 55 45 52,6
3 Tunnel  №  1,  start  of  the  construction project 38°47.046' 069°42.346' 1868 80 80 63,0
4 Jamoat Lugur, Shokhi Aslon village, 38°48.056' 069°43.001' 1816 55 45 51,0
5 Jamoat Lugur, Luguri Abosa village 38°47.685' 069°44.979' 1644 55 45 50,5
6 Tunnel № 2, Karagach 38°48.620' 069°46.115' 1712 80 80 63,3
7 Jamoat Кhakimi, exit from the tunnel No. 2 38°50.157' 069°48.333' 1586 80 80 54,0
8 Jamoat Hakimi, Tagikamar village 38°51.229' 069°49.219' 1506 55 45 52,0
9 Tunnel Kandak (exit) 38°47.963' 069°42.709' 1845 80 80 66,0

10 Tunnel Karagach (exit) 38°49.367' 069°47.495' 1737 80 80 81,8

Longitude Elevation 
(m)

№ Measuring point name Latitude Noise Standards in dBA
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• 80-80 dB (максимум) – Промышленная зона 
• 50-40 dB (максимум) – Больницы 
• 55-55 dB (максимум) – Школы, библиотеки  

 
100. Измерение вибрации: В апреле, мае и июне 2022 года, уровень вибрации был измерен с 

помощью ручного виброметра на выходах из тоннелей Кандак и Карагач. Во время 
измерений, не работали стационарные источники и транспортные средства. Измерения 
вибрации были проведены впервые, следовательно, могут рассматриваться как базовые 
измерения. Краткое описание этих измерений вибрации приведено ниже на основе Отчёта 
Подрядчика по Мониторингу Окружающей Среды за октябрь 2021 года. 

Таблица 32: Сводная таблица данных измерения вибрации в период с января по 
июнь 2022 года 

Месяц измерения Места измерения вибрации Вибрация dB (VdB) 
Минимум Максимум 

апрель 2022 г. Тоннель Кандак (на выходе) 82,3 119,4 
Тоннель Карагач (на выходе) 93,8 126,8 

май 2022 г. Тоннель Кандак (на выходе) 81,9 97,3 
Тоннель Карагач (на выходе) 80,6 92,4 

июнь 2022 г. Тоннель Кандак (на выходе) 78,4 113,2 
Тоннель Карагач (на выходе) 113,5 115,1 

 
101. В Отчёте по ОВОС, было указано, что, поскольку в Таджикистане отсутствуют стандарты 

вибрации, для оценки вибрации строительных конструкций использовались пороговые кри-
терии, рекомендованные США CALTRANS (2013). Указанные пороговые критерии приве-
дены в Таблице 42 Отчёта по ОВОС и с величинами, преобразованными в децибел вибра-
ции, VDB, как представлено в Таблице ниже: 

Таблица 33: Ориентировочные пороговые критерии в отношении возможности по-
вреждения от вибрации 

 
 

 
 

102. Исходя из результатов, было выявлено превышение для промышленных и коммерческих 
зданий. Учитывая тип строительства в тоннелях, где предусмотрены опоры, это должно 
быть доведено до сведения инженера по тоннелям и затребовать надлежащего 
руководства. 

Structure and Condition
Maximum PPV (in/sec) VdB Maximum PPV (in/sec) VdB

Extremely fragile historic buildings, ruins, ancient 
monuments 0.12 101 0.08 98
Fragile buildings 0.2 106 0.1 100
Historic and some old buildings 0.5 113 0.25 107
Older residential structures 0.5 113 0.3 109
New residential structures 1 120 0.5 113
Modern industrial/commercial buildings 2 126 0.5 113

Continuous/FrequentTransient Sources

Note: Transient sources create a single isolated vibration event, such as blasting or drop balls. Continuous/frequent intermittent sources include 
impact pile drivers, pogo-stick compactors, crack-and-seat equipment, vibratory pile drivers, and vibratory compaction equipment.

Reference velocity amplitude = 1.00E-06
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Фото 18: Измерения уровня вибрации на выходах из тоннеля (в течение апреля, мая 

и июня 2022 года) 
 

103. Флора и фауна: Частью работ по мониторингу Подрядчика является мониторинг 
состояние флоры и фауны в зоне воздействия проектной дороги. Соответственно, 
Подрядчик должен проводить мониторинг и предотвращать браконьерство со стороны 
персонала Проекта в течение периода строительства. Весь персонал проекта должен быть 
проинформирован о том, что охота на диких животных в Транспортном Коридоре Проекта 
и за его пределами строго запрещена. Национальный специалист по охране окружающей 
среды не сообщал о подобном происшествии. В соответствии с законами Республики 
Таджикистан об охране растительного и животного мира, нарушения будут иметь 
соответствующие санкции в виде штрафов наряду с уголовной ответственностью. Не со-
общалось ни о каких связанных с этими проблемами, кроме вырубки деревьев, затронутых 
проектом. 

 

 
Фото 19: Флора и фауна в окрестностях проектной дороги (январь-июнь 2022 г.) 

 
104. Статус соответствия  с соответствующими договорными обязательствами по природо-

охранным мероприятиям, указанными в Грантовом Соглашении Проекта, подписанным 
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между Республикой Таджикистан и АБР 31 декабря 2019 года13, обобщено в нижеприве-
дённой Таблице. 

Таблица 34: Статус Соответствия Грантовому Соглашению  
Раздел Пункт  Договорное обязательство Статус соответствия 

3 3 Получатель через МТ не должен 
присуждать любой контракт на 
выполнение работ, которое ока-
зывает воздействия на окружаю-
щую среду, до тех пор, пока: 
• Государственный Комитет 

по Охране Окружающей 
Среды Бенефициара не 
предоставил окончатель-
ного одобрения ОВОС; и 

• Получатель через MT не 
включил соответствующие 
положения из ПУОС в кон-
тракт на выполнение работ. 

•  

Соблюдается.   
Государственный Комитет по Охране 
Окружающей Среды Бенефициара 
предоставил окончательное одобрение 
ОВОС 27 февраля 2020 года, и 
Получатель включил соответствующие 
положения из ПУОС в контракт на 
выполнение работ. 

 

3 11 Окружающая среда 
Получатель через MT должен 
обеспечить то, чтобы подготовка, 
проектирование, строительство, 
реализация, эксплуатация и вы-
вод из эксплуатации в рамках 
Проекта и  чтобы все объекты 
Проекта соответствовали (a) всем 
применимым законам и норматив-
ным документам Получателя в от-
ношении охраны окружающей 
среды, охраны труда и техники 
безопасности; (b) гарантиям по 
охране окружающей среды; и (c) 
всем мерам и требованиям, изло-
женным в ОВОС, ПУОС, и любым 
корректирующим или превентив-
ным действиям, изложенным в 
Отчёте по Мониторингу Природо-
охранных Мероприятий. 

Соблюдается. 
Полугодовой Отчёт по Мониторингу 

Окружающей Среды (январь-июнь 2021 
г.) был подготовлен и опубликован на 

веб-сайте АБР.14 

3 17 Положения, связанные с природо-
охранными мероприятиями, в тен-
дерных документах и контрактах 
на выполнение работ 
 
Получатель через MT должен 
обеспечить, чтобы все тендер-
ные документы и контракты на 
выполнение работ включали 

Соблюдается. 
Были подготовлены тендерные 
документы и контракты на различные 
работы в рамках проекта, включая 
необходимые положения, 
предусмотренные в ОВОС и ПУОС. 
Во время строительства, при 
необходимости, должны быть 
применены требуемые корректирующие 

 
13 Грантовое Соглашение (Специальные проекты) для Проекта Восстановления Транспортных Коридоров 2, 3 
и 5 ЦАРЭС (Обигарм-Нуробод) (31 декабря 2019 года): https://www.adb.org/sites/default/files/project-
documents/52042/52042-001-grj-en.pdf 
 
14 https://www.adb.org/projects/documents/taj-52042-001-emr 

https://www.adb.org/sites/default/files/project-documents/52042/52042-001-grj-en.pdf
https://www.adb.org/sites/default/files/project-documents/52042/52042-001-grj-en.pdf
https://www.adb.org/projects/documents/taj-52042-001-emr
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Раздел Пункт  Договорное обязательство Статус соответствия 
положения, которые требуют 
от подрядчиков: 
(a) соблюдать меры, относя-

щиеся к подрядчику, из-
ложенные в ОВОС, ПУОС 
и ПЧС (в той мере, в какой 
они касаются воздей-
ствия на подверженных 
воздействию людей во 
время строительства), и 
любые корректирующие 
или превентивные дей-
ствия, изложенные в От-
чётах по Мониторингу 
Природоохранных Меро-
приятий; 

(b) выделить средства для 
всех мероприятий по 
охране окружающей и со-
циальной среды; 

(c) предоставить Получа-
телю через MT письмен-
ное уведомление о лю-
бых непредвиденных эко-
логических рисках или 
воздействиях, связанных 
с переселением или ко-
ренным населением, ко-
торые возникают во 
время строительства, ре-
ализации или эксплуата-
ции в рамках Проекта, ко-
торые не были учтены в 
ОВОС, ПУОС и ПЧС; 

(d) надлежащим образом 
учитывать состояние до-
рог, сельскохозяйствен-
ных угодий и другой ин-
фраструктуры до начала 
транспортировки матери-
алов и строительства; и 

(e) восстановить пути, дру-
гую местную инфраструк-
туру и сельскохозяйствен-
ные угодья по крайней 
мере до их пред-проект-
ного состояния после за-
вершения строительства. 

или превентивные  действия. 
Бюджетные средства для всех таких 
мероприятий по охране окружающей и 
социальной среды были включены. 
Любые непредвиденные риски или 
последствия для окружающей среды, 
переселения или коренного населения, 
возникающие в ходе строительства, 
реализации или эксплуатации в рамках 
Проекта, которые не были учтены в 
ОВОС, и ПУОС должны быть 
представлены в письменном 
уведомлении. 
Необходимо обеспечить надлежащий 
учёт состояния дорог, 
сельскохозяйственных угодий и другой 
инфраструктуры до начала 
транспортировки материалов и 
строительства. 
При завершении реализации проекта, 
Получатель восстановит пути, другую 
местную инфраструктуру и 
сельскохозяйственные угодья, по 
крайней мере, до их пред-проектного 
состояния после завершения 
строительства. 

3 18 Мониторинг и отчётность по при-
родоохранным мероприятиям 

Получатель через МТ должен  

(a) Частично соблюдается. 
Полугодовой Отчёт по Мониторингу 
Состояния Окружающей Среды 
подготавливается и публикуется на 
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Раздел Пункт  Договорное обязательство Статус соответствия 
(a) представлять полугодовые 

Отчёты по мониторингу 
природоохранных меро-
приятий в АБР в течение 
одного месяца после от-
чётного периода в конце 
каждой половины кален-
дарного года и предостав-
лять соответствующие 
сведения из таких отчётов 
подверженным воздей-
ствию лицам сразу же по-
сле представления; 

(b) если во время строитель-
ства, реализации или экс-
плуатации в рамках Про-
екта возникают какие-
либо непредвиденные 
экологические и/или со-
циальные риски и воздей-
ствия, которые не были 
учтены в ОВОС, ПУОС и 
ПЧС, незамедлительно 
сообщить в АБР о возник-
новении таких рисков или 
воздействий с подробным 
описанием события и 
предлагаемым планом 
корректирующих дей-
ствий; 

(c) сообщать о любом факти-
ческом или потенциаль-
ном нарушении соблюде-
ния мер и требований, из-
ложенных в ПУОС или 
ПЧС, сразу же после того, 
как станет известно о 
нарушении; 

веб-сайте АБР (на английском 
языке), однако, русский вариант15 не 
доступен для затронутых лиц, так 
как веб-сайт Министерства 
Транспорта не создан.16 

(b) Получатель сообщит о любых 
непредвиденных экологических 
и/или социальных рисках и 
воздействиях, возникающих во 
время строительства, реализации 
или эксплуатации в рамках Проекта, 
которые не были учтены в ОВОС и 
ПУОС  и сразу же сообщит в АБР о 
возникновении таких рисков или 
воздействий с подробным 
описанием события и 
предлагаемым планом 
корректирующих действий. 
Соблюдается – План Управления 
Охраной Труда в отношении 
КОВИД-19 был представлен 
Подрядчиком 08 октября 2021 года, 
и рассмотрен старшим 
специалистом по охране труда и 
технике безопасности Консультанта 
по Строительному Надзору   
(SOHSS)17. Когда в начале декабря 
2021 года несколько работников 
подрядчика заболели, все рабочие 
была прошли тестирование, но 
вирус КОВИД-19 выявлен не был.  
Получатель сообщит о любом 
фактическом или потенциальном 
нарушении соблюдения мер и 
требований, изложенных в ПУОС 
или ОВОС, незамедлительно после 
того, как ему станет известно об их 
нарушении. 

3 21 рудовые нормативы, охрана труда 
и техника безопасности 
Получатель должен обеспечить 
соблюдение основных трудовых 

Соблюдается. 
 
Получатель обеспечит соблюдение 
основных трудовых стандартов и 

 
15 Общепризнано, что большинство граждан Таджикистана знакомы с русским языком как в устной, так и в 
письменной форме. 
16 Примечание: В соответствии с Положением о Политике по Защитным Мерам АБР за 2009 г., соответствующая 
экологическая информация, включая информацию из документов, будет предоставляться своевременно, в 
доступном месте и в форме (практически на русском языке – поскольку он рассматривается в Таджикистане как 
язык межэтнического общения, который конкретно упоминается в статье 2 Национальной Конституции и широко 
используется в качестве второго языка среди населения. Общепризнано, что большинство граждан 
Таджикистана знакомы с русским языком (как в устной, так и в письменной форме) и языком (языками), 
понятными затронутым людям и другим заинтересованным сторонам. Для неграмотных людей по мере 
необходимости будут использоваться другие подходящие методы передачи информации] 
17 Старшим специалистом по охране труда и техники безопасности является г-н. Марлон РУИЗ, Филиппины 
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Раздел Пункт  Договорное обязательство Статус соответствия 
нормативов и применимых зако-
нов и стандартов Получателя в 
ходе реализации Проекта. Полу-
чатель через MT должен включить 
особые положения в тендерную 
документацию и контракты, фи-
нансируемые со стороны АБР в 
рамках Проекта, требующие, 
чтобы подрядчики, среди прочего, 
(а) соблюдали применимое трудо-
вое законодательство и норматив-
ные акты Получателя и включали 
применимые нормы безопасности 
труда на рабочем месте; (b) не ис-
пользовали детский труд; (c) не 
дискриминировали работников в 
отношении занятости и профес-
сии; (d) не использовали принуди-
тельный труд; (e) допускали сво-
боду ассоциации и должным обра-
зом признавали право на ведение 
коллективных переговоров: и (f) 
распространяли или привлекали 
соответствующих поставщиков 
услуг для распространения ин-
формации о рисках заболеваний, 
передаваемых половым путём, 
включая ВИЧ/СПИД, среди работ-
ников подрядчиков, привлечённых 
к работам в рамках Проекта, и чле-
нов местных сообществ, прожива-
ющих поблизости с  Проектной зо-
ной, в частности женщин. 

применимых законов и нормативных 
актов Получателя в ходе реализации 
Проекта и будет включать конкретные 
положения тендерной документации и 
контрактов, финансируемых со стороны 
АБР в рамках Проекта, требующие, 
чтобы подрядчики, как указано в Пункте 
21 Раздела 3 Грантового Соглашения. 

3 23 Гендерное равенство и развитие 
Получатель должен обеспечить 
то, чтобы (a) было обеспечено 
гендерное равенство и развитие в 
соответствии с его условиями; (b) 
тендерная документация и кон-
тракты включали соответствую-
щие положения о том, чтобы под-
рядчики соблюдали меры, изло-
женные в программе гендерного 
равенства и развития; (c) для реа-
лизации программы гендерного 
равенства  выделялись достаточ-
ные ресурсы; и (d) по крайней 
мере, ежегодно проводился мони-
торинг хода реализации про-
граммы гендерного равенства и 
развития , включающим прогресс 

Соблюдается. 
Получатель должен обеспечить соблю-
дение положений Пункта 23 Раздела 3 
Грантового Соглашения. 
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Раздел Пункт  Договорное обязательство Статус соответствия 
в достижении ключевых гендер-
ных результатов и целевых пока-
зателей, и чтобы сведения по ним 
предоставлялись в АБР.  

3 26 Раскрытие информации 
В течение всего срока реализа-
ции Проекта, MT будет (a) под-
держивать и регулярно обнов-
лять свой веб-сайт соответству-
ющей информацией о реализа-
ции и мониторинге Проекта и (b) 
регулярно проводить консульта-
ции с общественностью и орга-
низациями гражданского обще-
ства по каждому из вышеупомя-
нутых вопросов 

Соблюдается. 
Получатель должен обеспечить то, 
чтобы соблюдались положения   Пункта 
26 Раздела 3 Грантового Соглашения. 

105. Статус соответствия с ПУОС Проекта, приложенный к ОВОС, обобщён в нижеследующей 
Таблице.  
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Таблица 35: Статус реализации ПУОС во время пред-строительного и строительного периода (Участок 1: с км 0+000 по км 30+217) 

№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

1 

Разработка Под-
рядчиком Плана  
Управления Окру-
жающей Среды 
для Конкретного 
Участка  (ПУОСКУ) 

1. Подрядчик подготовит ПУОСКУ (предлагае-
мое Оглавление ПУОСКУ представлено в 
Таблице 74 данного ОВОС).  

Соответству
ющий 

ПУОСКУ (Основной Отчёт) 
был одобрен 13 октября 
2021 года. Под-планы 
были пересмотрены и 
представлены 31 мая 2022 
года. ПУОСКУ был 
одобрен 10 мая 2022 года 

 

2. ПУОСКУ одобряются со стороны Инженера по 
надзору и ЦРП РД. Включаемые планы также 
одобряются со стороны Инженера по надзору и 
ЦРП РД. 

Соответству
ющий  

 

3. Подрядчик внедрит  систему управления 
окружающей и социальной средой (СУОСС) 
в соответствии с национальными и между-
народными стандартами по Охране окружа-
ющей среды, здоровья, труда и безопасно-
сти (ООСЗТБ). 

Соответству
ющий 

СУОСС рассматривается 
в ряде документов в под-
планах деятельности. Со-
держание документов и 
системы ООСЗТБ не 
имеют непосредственной 
связи с ОВОС/ПУОС и 
национальными стандар-
тами, но имеют приемле-
мый уровень соответствия 

 

4. ПУОСКУ включит обзор потенциала мест-
ных служб по чрезвычайным ситуациям. 

Соответству
ющий 

Эта тема немного пред-
ставлена в Плане дей-
ствий в чрезвычайных си-
туациях. Возможности 
местных служб по чрезвы-
чайным ситуациям доста-
точны для нужд объекта 
работ в рамках проекта. 
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

5. Подрядчик также подготовит Реестр соци-
альных рисков, который будет включать 
любые конкретные планы/программы, тре-
буемые в результате обзора вопросов со-
общества и здравоохранения.  

Соответству
ющий 

Реестр социальных рисков 
внедряется посредством 
ежемесячных собраний с 
местными сообществами, 
ход которых контролиру-
ется со стороны КСН и За-
казчика на объекте работ 

 

2 Разработка под-
планов 

6. До начала работ на объекте, Подрядчик 
должен подготовить следующие планы в со-
ответствии с экологическими и социаль-
ными требованиями Кредиторов (иерархия 
под-планов представлена в Таблице 75 
ОВОС): 

Соответству
ющий  

 

3 
Получение лицен-
зий, разрешений и 
согласований 

7. Все необходимые лицензии и разрешения, 
касающиеся охраны окружающей среды, 
безопасности и охраны труда, должны быть 
получены до начала работ, к которой они 
применяются. (Более подробная информа-
ция приведена в Пункте 3 ПУОС 

Соответству
ющий 

Все лицензии/разрешения 
проверяются со стороны 
КСН и Заказчика на объ-
екте работ. Текущие раз-
решения подрядчика: 
• Разрешение на вырубку 
дерева вдоль трассы до-
роги 
• Разрешение на отвал 
материалов выемки (5 
участков) 
• Разрешение на землю 
для устройства рабочего 
лагеря /офиса Подряд-
чика (из города Рогун) 
• Разрешение Хукумата на 
разработку карьера в 
определённом месте 
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

 
 

8. Должна быть разработана и поддержи-
ваться база данных, отслеживающая все 
разрешения и согласования. 

Соответству
ющий 

База данных должным об-
разом обновляется и под-
держивается на объекте 
работ. 

 

9. Если Подрядчик примет решение запустить 
установку по производству асфальта, то это 
должно быть обсуждено и согласовано с 
КООС. Может потребоваться проверка для 
оценки воздействия. 

Ещё не 
наступил 
срок 

Подрядчик предоставит 
необходимые разрешения 
до начала асфальтобетон-
ных работ 

 

10. Если Подрядчик примет решение об 
устройстве своего собственного карьера 
или резервного карьера – необходимо по-
лучить соответствующую лицензию от 
КООС. В противном случае, материалы 
должны быть приобретены у лицензирован-
ных поставщиков. 

Ещё не 
наступил 
срок 

Подрядчик предоставит 
необходимые разрешения 
до начала асфальтобетон-
ных работ 

 

11. Предельно допустимая концентрация ве-
ществ, сбрасываемых в поверхностный 
водный объект, должна быть согласована 
(одобрена со стороны) с КООС. Объем за-
бора воды и источники должны быть согла-
сованы с КООС. 

Не приме-
нимо 

Ни одного случая избыточ-
ного сброса запрещенных 
веществ не отмечено 

 

4 Субподрядчики 

12. Положения будут включены во все субпод-
рядные договоры для обеспечения соответ-
ствия требованиям кредиторов, законода-
тельству Таджикистана, а также ПУОСКУ и 
его соответствующих под-планов на всех 

Соответству
ющий 

ПУОС с под-планами явля-
ется важным элментом 
необходимы во всех суб-
подрядных договорах, по 
которым своевременно 
проводиться контроль со 
стороны КСН. 

 



Полугодовой Отчёт по Мониторингу Состояния Окружающей Среды (январь – июнь 2022 г.)  
Восстановление Транспортных Коридоров 2, 3 и 5 Центрально-Азиатского Регионального Экономического Сотрудничества (Обигарм - Нуробод)/ Грант №. 0683-TAJ  
 

71 
 

№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

уровнях заключения субподрядного дого-
вора (Более подробная информация приве-
дена в Пункте 4 ПУОС) 

13. Все требования в отношении окружающей и 
социальной среды, техники безопасности, 
предъявляемые к Подрядчику, будут также 
применяться к субподрядчикам. Это будет 
обеспечено посредством заключения кон-
трактов. Подрядчик несёт ответственность 
за проверку деятельности субподрядчиков и 
обеспечение соответствия. 

Соответству
ющий  

 

14. Всем субподрядчикам в рамках проекта бу-
дут предоставлены копии ПУОСКУ и под-
планов. Все соответствующие требования 
ПУОСКУ и под-планов должны быть дове-
дены до сведения субподрядчиков. 

Соответству
ющий  

 

15. Все субподрядчики должны будут назначить 
представителя по технике безопасности, ко-
торый будет находиться на Объекте в тече-
ние всего срока действия соответствующего 
субподряда, если только Инженеры по 
надзору не дадут письменное одобрение 
представителю Подрядчика по технике 
безопасности на выполнение этой роли. 

Соответству
ющий  

 

5 

План управления 
отходами и матери-
алами (ПУОМ), 
включая  

16. Оглавления ПУОМ должны быть надлежа-
щим образом указаны Подрядчиком в 
своих под-планах (Более подробная ин-
формация приведена в Пункте 5 ПУОС) 

Соответству
ющий 

Все необходимые улучше-
ния своевременно запра-
шиваются и контролиру-
ются со стороны КСН и За-
казчика. 
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

• План удале-
ния отходов 

• План кон-
троля асбе-
стосодержа-
щих матери-
алов 

17. ПУОМ определит месторасположение лю-
бых резервных карьеров, требуемых проек-
том, включая требуемые объемы и места, 
где будут использоваться материалы. 

Ещё не 
наступил 
срок 

Планы по будущим ре-
зервным карьерам будут 
своевременно предостав-
лены. В настоящее время 
не используются никакие 
резервные карьеры. 

 

18. До начала работ, Подрядчику необходимо 
будет подтвердить процедуры утилизации 
неопасных отходов, в том числе: получение 
необходимых разрешений, заключение со-
глашений с любыми компаниями по утили-
зации отходов и установление процессов 
управления. 

Соответству
ющий  

 

19. До начала работ, необходимо подписать со-
глашение (соглашения) с компанией/компа-
ниями, уполномоченными на утилизацию 
или удаление опасных отходов. Если тако-
вые отсутствуют, необходимо разработать и 
внедрить меры по выбору подходящих 
участков и процессов безопасной утилиза-
ции опасных отходов. 

Не приме-
нимо 

В настоящее время нет 
случаев необходимости 
утилизации таких отходов. 

 

20. Соглашения с компаниями по управлению 
отходами должны быть действующими.  

Соответству
ющий 

Договор со сборщиком 
твёрдых бытовых отходов 
предоставлен 

 

21. Подрядчик несёт ответственность за про-
верку всех компаний по утилизации отходов, 
с которыми у них есть соглашение, и за об-
зор их документации и методов работы, 
включая показатели охраны окружающей 
среды и безопасности два раза в год. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

22. План управления Строительным лагерем 
должен включать меры по удалению отхо-
дов, в том числе: 

- регулярный сбор и утилизация бытовых от-
ходов. 

- Обеспечение мусорными баками и площад-
ками на проектном участке для временного 
хранения всех потоков отходов. Эти устрой-
ства должны быть рассчитаны таким обра-
зом, чтобы предотвращать утечку мусора, 
жидкостей, запахов или других загрязняю-
щих веществ / вредных выбросов. 

-  Обучение персонал передовым методам 
сведения к минимуму отходов и управле-
ния ими. 

Соответству
ющий  

 

23. План удаления отходов будет разработан 
на основе конкретных топографо-геодези-
ческих, геотехнических, гидрологических 
данных, экологических и социальных дан-
ных. План должен включать:  
- информация о местоположении и плани-
ровке зон захоронения отходов (размеры, 
угол наклона) с 3D-видом и поперечными 
сечениями; 
- управление поверхностным водным сто-
ком и меры по защите берегов; 
- меры по восстановлению и рекультивации 
земель; 
- определение подходящих транспортных 
маршрутов и график движения грузовых ав-
томобилей с отходами  

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

- сведение к минимуму перебои в движе-
нии/заторы и 
- меры по смягчению воздействия на окру-
жающую среду для минимизации воздей-
ствия при транспортировке, хранении и ути-
лизации отходов, в том числе с использова-
нием самосвала с покрытием.. 

24. Каждый участок будет подвергнут процессу 
проверки (Элементы процесса проверки 
указаны в Таблице 53 данного ОВОС). 

Соответству
ющий  

 

25. План удаления отходов должен быть разра-
ботан совместно со специалистом по био-
разнообразию и Государственным управле-
нием лесного хозяйства. В плане должны 
быть указаны процедуры обезвоживания от-
ходов (и технические средства), по мере 
необходимости, и описаны меры по смягче-
нию последствий для обеспечения надлежа-
щей очистки сточных вод перед удалением. 

Соответству
ющий  

 

26. Будет разработан План контроля за асбе-
стосодержащими материалами (ПКАМ), ко-
торый описывает процессы определения ас-
бестосодержащих материалов, а также кон-
троля и безопасной утилизации любых асбе-
стосодержащих материалов, обнаруженных 
во время строительных работ. 

Соответству
ющий  

 

27. Запрещается использование асбестосодер-
жащих материалов на любом этапе проекта. 
Любые существующие материалы, которые 
могут иметь место, будут проконтролиро-

Соответству
ющий 

На данный момент на 
участке работ не обнару-
жено никаких крупных ас-
бестсодержащих материа-
лов 
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

ваны таким образом, чтобы свести к мини-
муму потенциальные риски воздействия на 
окружающую среду, здоровье и социальный 
аспект. 

28. Не ломать асбестосодержащие конструк-
ции,  когда они высохнут. 

Not applica-
ble 

На данный момент на 
участке работ не обнару-
жено никаких крупных ас-
бестсодержащих материа-
лов. 

 

29. Обеспечить персонал, работающий с асбе-
стосодержащим материалом, защитной 
одеждой, защитными очками, респирато-
рами, резиновыми сапогами. 

Not applica-
ble 

На данный момент на 
участке работ не обнару-
жено никаких крупных ас-
бестсодержащих материа-
лов 

 

30. Уложить материалы в толстые, прочные 
пластиковые мешки. Обмотать мешки и по-
метить предупреждающим знаком о содер-
жании в них отходов асбеста. 

Not applica-
ble 

На данный момент на 
участке работ не обнару-
жено никаких крупных ас-
бестсодержащих материа-
лов 

 

31. Привлечь специализированного подрядчика 
для перемещения-утилизации асбеста /ас-
бестосодержащих материалов на лицензи-
рованное предприятие по переработке от-
ходов. 

Not applica-
ble 

На данный момент на 
участке работ не обнару-
жено никаких крупных ас-
бестсодержащих материа-
лов 

 

6 

План управления 
почвой, эрозией и 
верхним расти-
тельным слоем 

32. Оглавления Плана управления почвой, эро-
зией и верхним растительным слоем 
должны быть надлежащим образом ука-
заны Подрядчиком в своих под-планах (Бо-
лее подробная информация приведена в 
Пункте 6 ПУОС) 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

33. Нежелательные материалы из верхнего 
слоя почвы, такие как корни деревьев, ще-
бень и отходы, удаляются перед складиро-
ванием. 

Соответству
ющий 

Надзор проводиться со 
стороны Подрядчика 

 

34. Места для складирования удалённого верх-
него слоя почвы должны быть надлежащим 
образом спроектированы / определены и 
проконтролированы, - устойчивость мест 
складирования будет достигнута за счет со-
хранения “безопасного” наклона склона и от-
вода поверхностных вод с территории. 
Укрепление почвы. Для защиты оголённой 
почвы необходимо использовать лучшие 
методы управления, такие как мульчирую-
щее покрытие, связующие вещества для 
почвы, полиэтиленовая плёнка или защит-
ные покрытия для борьбы с эрозией. 

Соответству
ющий 

Затребованные мероприя-
тия Подрядчика контроли-
руются со стороны КСН 

 

35. Для обеспечения устойчивости, грунтовые 
сваи не должны быть выше 2 метров с укло-
ном менее 25%. Сваи должны распола-
гаться и контролироваться таким образом, 
чтобы избежать эрозии и смывания. Необхо-
димо проложить дренажные траншеи для 
отвода поверхностного стока с участка. 

Соответству
ющий 

Затребованные мероприя-
тия Подрядчика контроли-
руются со стороны КСН 

 

36. Уплотнение почвы будет уменьшено за счет 
строгого содержания временных дорог, гра-
ниц строительного лагеря/строительной 
площадки. 

Соответству
ющий  

 

37. Насыпи и склоны с нарушенной раститель-
ностью должны быть пересажены немед-
ленно после прекращения строительства / 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

нарушения и до дождя - или если они не по-
крыты геотекстильными решётками для 
укрепления траншей, волокнистыми руло-
нами, мешками с гравием или полиэтилено-
выми плёнками. Для любой пересадки необ-
ходимо использовать местные виды, сле-
дует использовать волокнистые маты для 
стимулирования роста растительности и 
временные ограждения, используемые для 
защиты растений от выпаса. 

38. Подрядчик ограничит эксплуатацию тяже-
лой техники в пределах зоны работ, чтобы 
избежать уплотнения почвы и повреждения 
земель, находящихся в частной собственно-
сти. Если нарушены частные земли, подряд-
чик должен незамедлительно сообщить об 
этом владельцу и согласовать методы  для 
исправления ситуации. 

Соответству
ющий  

 

7 

План Управления 
Водными Ресур-
сами, включаю-
щим;  
• Управление грун-

товыми водами и 
Управление 
сточными во-
дами 

39. Оглавления Плана Управления Водными 
Ресурсами должны быть надлежащим обра-
зом указаны Подрядчиком в своих под-пла-
нах (Более подробная информация приве-
дена в Пункте 7 ПУОС) 

Соответству
ющий  

 

40. Минимизировать использование воды в 
первую очередь, а также возможности для 
повторного использования воды, где это 
возможно. 

Соответству
ющий  

 

41. Подрядчик проведет исследование имею-
щихся водных ресурсов вдоль трассы, вклю-
чая местоположение и качество водных ре-

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

сурсов, используемых кишлаками, для опре-
деления подходящих источников с достаточ-
ной доступностью, чтобы избежать какого-
либо воздействия на доступность ресурсов 
для местных сообществ и предприятий 
вдоль трассы. Если существующие ресурсы 
подземных или поверхностных вод не под-
ходят (количество или качество), Подрядчик 
определит альтернативные источники воды, 
чтобы обеспечить постоянное поддержание 
имеющихся ресурсов, используемых мест-
ными сообществами, включая оперативное 
предоставление альтернативных времен-
ных поставок в случае нарушение обычного 
снабжения.. 

42. До начала работ будет проведен обзор и 
аудит всех водопроводных труб вдоль 
трассы дороги, чтобы определить все суще-
ствующие источники воды, используемые 
местными сообществами вблизи трассы. 

Соответству
ющий  

 

43. Трубы/ водопропускные трубы будут вклю-
чены в проект дороги в месте расположения 
существующих водных ресурсов. Это обес-
печит то, что местным жителям не нужно бу-
дет переходить новую дорогу, чтобы полу-
чить доступ к воде. Будут проведены кон-
сультации с местными сообществами для 
информирования о результатах аудита и 
обеспечения того, чтобы все предлагаемые 
новые трубы / водопропускные трубы нахо-
дились в соответствующих местах. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

44. Подрядчик будет поддерживать связь с со-
обществом, чтобы понять ограничения се-
зонного спроса на воду и периоды объемов 
высокого уровня воды / повышенная эро-
зия. 

Соответству
ющий  

 

45. Расчёт водозабора должен быть произве-
дён в соответствии с требованиями Плана 
управления биоразнообразием для мини-
мизации воздействия на среду обитания, 
относящуюся к поверхностным и подзем-
ным водам.  

Соответству
ющий  

 

46. Все временные цистерны для хранения топ-
лива и зоны хранения топлива должны рас-
полагаться на расстоянии не менее 100 м от 
любого поверхностного водного объекта и 
за пределами любой поймы. 

Соответству
ющий 

Цистерны установлены 
надлежащим образом 

 

47. Любые временные топливные баки (если 
подрядчику требуется небольшой запас топ-
лива на объекте) должны быть размещены в 
защищенной, закрытой зоне с бермами или 
дамбами для предотвращения любых раз-
ливов. 

Соответству
ющий  

 

48. Пропускная способность защитной оболочки 
должна составлять 110% от вместимости 
резервуара. Любой разлив должен быть  не-
медленно локализован и очищен поглощаю-
щим материалом в соответствии с Планом 
действий при разливах. 

Соответству
ющий  

 

49. Сброс любой неочищенной воды в поверх-
ностный водоём должен быть строго запре-
щен. Сброс очищенной воды должен 

Соответству
ющий 

Устройство септиков кон-
тролируется со стороны 
КСН. 
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

соответствовать требованиям 
Международной финансовой корпорации 

50. Стандарты Корпорации (МФК) и ЕС для 
сброса сточных вод, а также национальные 
стандарты и любые требования к получе-
нию лицензии/разрешения. 

Соответству
ющий 

Устройство септиков кон-
тролируется со стороны 
КСН. 

 

51. Следует избегать сброса загрязненной це-
ментом воды, так как загрязнение цементом 
приводит к высокой щелочности и повыше-
нию рН, что может быть токсичным для вод-
ных организмов. 

Соответству
ющий 

Не зарегистрировано ни-
каких случаев 

 

52. Промывка бетоновозов на строительных 
площадках будет запрещена, если только 
для этой цели на строительной площадке не 
предусмотрены специальные зоны для про-
мывки бетоновозов (например, на участке 
расположения моста). Промывки будут 
непроницаемыми и опорожняются при за-
полнении на 75%. Отвод воды будет осу-
ществляться в соответствии с требовани-
ями Плана управления водными ресурсами. 

Соответству
ющий  

 

53. Меры по регулированию стока могут быть 
установлены на месте во время строитель-
ства дороги /автомагистрали для уменьше-
ния загрязнения стока. 

Соответству
ющий   

 

54. To prevent runoff contamination, paving 
should be performed only in dry weather. 

Соответству
ющий   

55. На участках с нарушенной почвой необхо-
димо обеспечить иловое заграждение, во-

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

локнистые рулоны (биоразлагаемые мате-
риалы), мешки с гравием или другие одоб-
ренные средства для борьбы с наносами. 
Как минимум, оголённая почва (будь то от-
кос опоры или складирование) должна быть 
защищена до того, как пойдет дождь. 

56. Для укрепления почвы необходимо исполь-
зовать наилучшие методы контроля, такие 
как мульчирующее покрытие, связующая 
масса почвы, полиэтиленовые пленки или 
защитные покрытия для борьбы с эрозией, 
чтобы защитить оголённую почву. 

Соответству
ющий  

 

57. Хранение материалов в соответствующих 
контейнерах с четкими разборчивыми мар-
кировками. То же самое относится и к кон-
тейнерам для кратковременного хранения 
отработанного масла. 

Соответству
ющий  

 

58. Обеспечение наличия материалов для лик-
видации разливов (например, комплектов 
для ликвидации разливов и т.д.) В местах, 
где могут произойти случайные разливы. 

Соответству
ющий  

 

59. Запретить сброс любых неочищенных по-
тенциально загрязненных сточных вод. 

Соответству
ющий   

60. Обеспечить септиками в местах разбивки 
рабочего лагеря, обслуживающих менее 150 
работников. Заключение контракта с упол-
номоченной компанией для регулярного 
удаления жидких отходов. Для более круп-
ных объектов потребуется первичная обра-
ботка в анаэробном резервуаре или пруду, 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

которой предшествует решетчатое сито для 
удаления крупных твёрдых предметов. 

61. Все очистные установки рабочего лагеря бу-
дут управляться компетентным персоналом 
в соответствии с инструкциями производи-
теля, а сбросы будут регулярно контролиро-
ваться. Если сбросы не могут быть обрабо-
таны в соответствии с приемлемым стан-
дартом, жидкие отходы должны быть уда-
лены уполномоченной компанией и утилизи-
рованы экологически ответственным спосо-
бом в соответствии с Планом управления 
отходами и материалами. 

Соответству
ющий  

 

62. Септики, необходимые в рабочем лагере 
(лагерях), должны быть изготовлены из 
непроницаемого материала и регулярно 
опорожняться в соответствии с примени-
мыми правилами. 

Соответству
ющий  

 

63. Обрабатываемые осадки сточных вод и со-
держимое любых септиков также должны 
удаляться уполномоченной компанией и 
утилизироваться на основе принципов эко-
логической ответственности. 

Соответству
ющий  

 

64. Поверхностные водные объекты/реки будут 
пересекаться только по мостам. 

Соответству
ющий    

65. Обеспечить то, чтобы жидкие отходы удаля-
лись уполномоченной компанией и утилизи-
руются экологически ответственным обра-
зом в соответствии с Планом управления от-
ходами и материалами. Поддержание теку-

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

щего контракта с уполномоченной компа-
нией, ответственной за удаление жидких от-
ходов. Если  рабочий лагерь оборудован 
установкой для очистки сточных вод, она 
должна эксплуатироваться и обслуживаться 
в соответствии с инструкциями производи-
теля. 

8 

План управления 
качеством воздуха 
(ПУКВ), включаю-
щим План контроля 
качества воздуха 
для тоннелей 
 
 

66. Оглавления ПУКВ должны быть надлежа-
щим образом указаны Подрядчиком в своих 
под-планах (Более подробная информация 
приведена в Пункте 8 ПУОС) 

Соответству
ющий  

 

67. До начала работ необходимо произвести 
расчёт и согласовать с КООС вероятные вы-
бросы от дробильных установок, установок 
по производству бетона и других видов дея-
тельности, связанных с выбросами. Необхо-
димо предоставить отдельный план/график 
контроля качества воздуха в тоннеле. 

Соответству
ющий  

 

68. Обеспечить то, чтобы вся техника и транс-
портные средства обслуживались для све-
дения к минимуму выбросы выхлопных га-
зов. Транспортные средства и оборудова-
ние, выделяющие дым, использоваться не 
будут, и если их невозможно отремонтиро-
вать, они должны быть убраны из объекта 
работ.  

Соответству
ющий  

 

69. Незамедлительно проводить ремонт любых 
неисправных строительных транспортных 
средств и оборудования. 

Соответству
ющий  

 

70. Использовать строительную технику и 
транспортные средства, соответствующие 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

национальным техническим нормативам 
выбросов. 

71. Wherever possible, use electrically powered 
equipment rather than gas or dieselpowered 
equipment. 

Соответству
ющий  

 

72. Использовать топливоэкономичную 
технику. 

Соответству
ющий   

73. Обеспечить то, чтобы вся используемая ди-
зельная и бензиновая техника была осна-
щена каталитическими конвертер-нейтрали-
заторами. 

Соответству
ющий  

 

74. Расположение и стационарный источник вы-
бросов (например, портативные дизельные 
генераторы, компрессоры и т.д.), насколько 
это практически возможно, должны нахо-
диться вдали от социальных объектов. 

Соответству
ющий  

 

75. Размещать вспомогательные объекты и 
участки сброса отходов для уменьшения ко-
личества поездок и расстояние в пути - 
насколько это возможно. 

Соответству
ющий  

 

76. Предусмотреть места для мойки грузовиков 
у порталов тоннелей и на безопасном рас-
стоянии от площадок строительства мостов, 
чтобы предотвратить скопление грязи и 
пыли. 

Соответству
ющий  

 

77. Выполнять регулярную программу техниче-
ского обслуживания и ремонта транспорт-
ных средств, используя рекомендованные 
производителем программы технического 
обслуживания. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

78. Весь грузовой транспорт, используемый 
для транспортировки материалов на 
стройплощадку и с нее, будут покрыты бре-
зентовыми покрытиями. 

Соответству
ющий  

 

79. Проводить полив для борьбы с пылью не 
реже 3 раз в день: утром, в полдень, днем, в 
полдень и днем в сухую погоду с температу-
рой выше 25°C или в ветреную погоду. Из-
бегать переувлажнения, так как это может 
привести к загрязнению окружающей среды. 

Соответству
ющий  

 

80. Обеспечить соблюдение Плана управления 
водными ресурсами, включая поддержание 
постоянного поддержания ресурсов, исполь-
зуемых местными сообществами, включая 
быстрое предоставление альтернативных 
временных поставок в случае сбоев в обыч-
ном снабжении. 

Соответству
ющий  

 

81. Земляные работы должны быть приоста-
новлены, когда скорость ветра превышает 
20 км/ч (на основе мониторинга на месте) в 
зонах в пределах 500 м от любого населен-
ного пункта. 

Соответству
ющий  

 

82. Обеспечить посадку растительности вдоль 
обочин дорог для стабилизации почв и сни-
жения воздействия на качество воздуха. 

Соответству
ющий  

 

9 

План управления 
шумом и вибра-
цией (ПУШВ), 
включающим ис-

83. Оглавления ПУШВ, включая исследования 
пред-строительного состояния должны 
быть указаны Подрядчиком в своих под-
планах (Более подробная информация при-
ведена в Пункте 9 ПУОС) 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

следования их со-
стояния до начала 
работы 

84. Проводить обследование состояния не 
позднее, чем за 28 дней до начала строи-
тельных работ. ПУШВ определит процесс 
для этого. Подрядчик и Инженер проведут 
совместные обследования всех зданий в ра-
диусе 25 метров от трассы, на которые, по 
мнению Инженера, может повлиять вибра-
ция, возникающая в результате строитель-
ных работ Подрядчика. Обследования 
должны проводиться в присутствии и с раз-
решения владельцев собственности. 

Соответству
ющий  

 

85. Результаты обследований состояния зда-
ний должны быть отражены в отчётах, и со-
держать, как минимум, нижеследующие 
сведения: 

- Адрес и местоположение здания; 
- Описание состояния здания и любых кос-

метических и/или структурных поврежде-
ний;  

- Эскизы и фотографии, показывающие ме-
стоположение и степень любого поврежде-
ния;  

- Видеозаписи обследованных зданий с вы-
соким разрешением; и 

- Проверка отчёта владельцем здания.. 

Соответству
ющий  

 

86. В ПУШВ будет изложена необходимость 
проведения дальнейшего уточненного мо-
делирования шума для определения специ-
фикации и точного расположения предлага-
емых противошумовых экранов. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

87. ПУШВ должен предоставить подробную ин-
формацию о мерах по смягчению послед-
ствий, конкретном местоположении и гра-
фике, где такие меры должны быть реализо-
ваны для минимизации воздействия на со-
циальные объекты из-за наличия рабочего 
лагеря, строительных работ, источника 
снабжения и транспортировки строительных 
материалов и других мероприятий, связан-
ных с проектом. 

Соответству
ющий  

 

88. Использовать хорошо обслуживаемую 
строительную технику и транспортные 
средства.  

Соответству
ющий  

 

89. Использовать строительную технику и 
транспортные средства, оснащенные соот-
ветствующим шумоподавлением. Устано-
вить все пневматические инструменты с эф-
фективным глушителем на их выпускном от-
верстии. 

Соответству
ющий  

 

90. Использовать временные противошумовые 
барьеры при работе в чувствительных ме-
стах, если ожидается превышение допусти-
мых пределов шума. 

Соответству
ющий  

 

91. Установить ограничения скорости для 
транспортных средств проекта, чтобы све-
сти к минимуму уровень шума при движении 
вдоль/поперек чувствительных зон. 

Соответству
ющий  

 

92. Придерживаться того, чтобы не использо-
вать звуковые сигналы, если в этом нет 
крайней необходимости. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

93. Насколько это возможно, использовать бес-
шумное оборудование и метод работы: 
например, забивка свай дизельным молот-
ком – заменяется бурильное устройство 
свай или гидравлическое устройство свай. 

Соответству
ющий  

 

94. По возможности: изолировать шумное обо-
рудование, ограничить непрерывную работу 
шумного оборудования, избегать одновре-
менной работы оборудования, генерирую-
щего шум. 

Соответству
ющий  

 

95. Учитывать сезоны, чувствительные для 
птиц и других диких животных, при планиро-
вании работ, вызывающие  шум с перекрест-
ной ссылкой на план управления биоразно-
образием. 

Соответству
ющий  

 

96. Обучить персонал передовым методам сни-
жения шума и смягчения его последствий. 

Соответству
ющий   

97. Информировать общественность о графике 
и продолжительности строительных работ, 
особенно в тех случаях, когда они могут при-
вести к высокому уровню шума. 

Соответству
ющий  

 

98. Внедрить 24-часовую горячую линию по жа-
лобам местного сообщества. 

Соответству
ющий 

Все строительные лагеря 
открыты для любых жалоб 
от местного сообщества. 

 

99. Ограничить скорость грузового транспорта - 
не превышать 40 км/ч при движении по насе-
ленным пунктам и не превышать 80 км/ч при 
движении по шоссе. 

Соответству
ющий  

 

100. Ограничения по времени и активности, 
т.е. работы будут запланированы так, чтобы 
совпадать с периодами, когда люди с 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

наименьшей вероятностью пострадают; 
часы строительных работ и рабочие дни бу-
дут ограничены временем, менее чувстви-
тельным к шуму. График работы будет 
утвержден Инженером с должным учетом 
возможных помех от шума для местных жи-
телей или других видов деятельности. 

101. Строительные работы будут строго за-
прещены с 10 вечера до 6 утра вблизи жи-
лых районов. При работе вблизи чувстви-
тельных зон (в пределах 250 м), таких как 
жилые помещения, детские сады или меди-
цинские учреждения, рабочее время Под-
рядчика должно быть ограничено с 8 утра до 
6 вечера. 

Соответству
ющий  

 

102. Комплекты для защиты от шума, такие 
как затычки для ушей, наушники, будут 
предоставлены работникам, работающим в 
зонах, где уровень шума превышает 80 дБ 
(А), и будут предоставлены всем работни-
кам по запросу, независимо от уровня шума. 
При уровне шума более 85 дБ(А) потребу-
ется обязательное использование средств 
защиты слуха. 

Соответству
ющий  

 

103. В плане должны быть подробно опи-
саны процедуры обследования, монито-
ринга и контроля шума и вибрации. Такие 
сведения должны включать; 

- Процедуры для завершения обследования 
состояния. 

- Места и методы измерений; 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

- Инструкции по методам работ, которые мо-
гут вызывать шум и вибрации, включая 
программы пробных строительных участ-
ков для определения вероятной величины 
шума и вибраций на определенных рассто-
яниях от источника вибрации, достаточно 
подробно, чтобы подрядчик мог разрабо-
тать окончательный метод строительства 
работ без чрезмерной вибрации; 

- Описание используемых приборов и обору-
дования;  

- Копии инструкций по эксплуатации и серти-
фикации лабораторного калибровочного и 
испытательного оборудования; 

- Резюме технической поддержки по монито-
рингу вибрации.  

104. Подрядчик должен реагировать на лю-
бые жалобы на шум и вибрацию и как 
можно скорее принимать меры по устране-
нию недостатков в соответствии с ППЗС и 
МРЖ. 

Соответству
ющий  

 

10 

План Управления 
Культурным Насле-
дием, включающим  
порядок действий в 
случае обнаруже-

105. Оглавления Плана Управления Культур-
ным Наследием, включающим порядок дей-
ствий в случае обнаружения находки, имею-
щей культурную ценность должны быть 
надлежащим образом указаны Подрядчи-
ком в своих под-планах (Более подробная 
информация приведена в Пункте 10 ПУОС) 

Соответству
ющий 

Такой план предоставлен 
и принят сторонами 
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

ния находки, имею-
щей культурную 
ценност 

106. Мониторинг воздействия вибрации 
вблизи социальных объектов, таких как ме-
чети, будет осуществляться в соответствии 
с Планом управления шумом и вибрацией. 

Соответству
ющий  

 

107. Границы рабочей площадки будут 
строго соблюдаться. 

Соответству
ющий   

108. План будет включать вводный инструк-
таж для работников по случайным наход-
кам план будет включать процедуру слу-
чайных находок с подробным описанием 
действий, которые необходимо предпри-
нять, если во время строительных работ 
будут обнаружены захороненные археоло-
гические находки или другие предметы 
наследия. Это будет включать немедлен-
ную остановку работ и уведомление Мини-
стерства культуры и/или другого соответ-
ствующего органа власти. Работы будут 
разрешены только в соответствии с лю-
быми инструкциями органов власти. 

Соответству
ющий  

 

11 
План управления 
биоразнообразием 
(ПУБ) 

109. Подрядчик разработает План управле-
ния биоразнообразием, охватывающий дей-
ствия по охране, сохранению биоразнообра-
зия на территориях влияния или конкретных 
участках, которые, как правило, будут затро-
нуты в связи с планируемой деятельностью. 
Ответственность за соблюдение плана бу-
дет лежать на Подрядчике и специалистов 
по экологическим работам.  

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

110. Привлечь к работе соответствующее ко-
личество квалифицированных специали-
стов по экологическим работам (ECoW) для 
составления карты и расчистки трассы, а 
также утвердить то, что трасса одобрена как 
свободная от ограничений биоразнообра-
зия, до начала строительных работ. 

Соответству
ющий  

 

111. Они должны включать определение зон, 
представляющих наибольшую экологиче-
скую ценность, особенностей/видов, нужда-
ющихся в перемещении, районов гнездова-
ния птиц, где необходимо изменить расписа-
ние и т.д. Их ответственность будет вклю-
чать как обследования для информирова-
ния о разработке дополнительных мер по 
смягчению последствий (при необходимо-
сти), таких как обследования летучих мышей 
и другие обследования конкретных видов, 
так и обследования, чтобы помочь обеспе-
чить применение конкретных мер в рамках 
полосы отвода земли (ряд) до расчистки 
растительности. 

Соответству
ющий  

 

112. Разметить и придерживаться границ 
проектной зоны и временных площадок. 

Соответству
ющий   

113. Заменить деревья, которые были уте-
ряны в рамках Проекта (соотношение за-
мены 5 к 1). 

Соответству
ющий  

 

114. Не удалять растительность за преде-
лами указанных границ. 

Соответству
ющий   

115. Запрещать работникам, пешеходам и 
транспортным средствам сокращать путь, 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

чтобы избежать воздействия на раститель-
ность.  

116. Восстановить нарушенные участки 
сразу после завершения работ. 

Соответству
ющий   

117. Восстановить растительные зоны с раз-
нообразной смесью растений / семян мест-
ного / регионального происхождения. 

Соответству
ющий  

 

118. Запретить использование гербицидов / 
химических веществ во время расчистки 
растительности. 

Соответству
ющий  

 

119. Проинформировать персонал о вопро-
сах защиты растительности во время озна-
комления с участком. 

Соответству
ющий  

 

120. Проинформировать персонал о мерах 
биозащиты (в частности, об инвазивных ви-
дах). 

Соответству
ющий  

 

121. ПУБ также будет включать конкретные 
действия, которые будут реализованы в те-
чение всего срока реализации проекта для 
дальнейшего улучшения биоразнообразия в 
этом районе. Эти действия будут иметь со-
ответствующие обязательства по монито-
рингу для обеспечения долгосрочной эф-
фективности/актуальности. 

Соответству
ющий  

 

122. Использовать лампы малой мощности, 
направляя свет вниз 

Соответству
ющий   

123. Сохранить растительность на террито-
риях за пределами границ участков проекта. 

Соответству
ющий В разумных пределах  

124. Придерживаться того, чтобы не исполь-
зовать звуковые сигналы, чтобы избежать 
нарушения дикой природы. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

125. Установить ограничения скорости для 
транспортных средств проекта, чтобы све-
сти к минимуму риск дорожно-транспортных 
происшествий. 

Соответству
ющий  

 

126. Оградить траншеи или ямы, чтобы избе-
жать попадания в ловушку и травм предста-
вителей фауны. Яркие цветные ленты могут 
использоваться для крупных животных 
(например, крупного рогатого скота), в то 
время как для мелких животных могут ис-
пользоваться металлические пластиковые и 
другие щиты / ограждения. 

Соответству
ющий  

 

127. По окончании смены положить в тран-
шеи доски или ветки среднего размера, 
чтобы мелкие животные могли убежать. 

Соответству
ющий  

 

128. Перед засыпкой проверить ямы и тран-
шеи. Соответству

ющий 

Такие мероприятия кон-
тролируются со стороны 
Инженера КСН на объекте 
работ 

 

129. Если специалисты по экологическим ра-
ботам не посоветует иное, вырубка дере-
вьев должна быть рассчитана так, чтобы из-
бежать усаживания на насест летучих мы-
шей и сезонов гнездования птиц. В тех слу-
чаях, когда дерево определено как потенци-
ально способное поддерживать такие функ-
ции, вырубку/удаление следует проводить 
только в период с середины июля по сере-
дину сентября. В случае обнаружения 
насестов летучих мышей размещение ящи-

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

ков для летучих мышей может рассматри-
ваться как мера по смягчению последствий. 
Проводить работы по вырубке дере-
вьев/сносу домов с конца сентября до сере-
дины ноября, чтобы избежать воздействия 
на летучих мышей и гнездящихся птиц (гнез-
дование / вылупление). 

130. Там, где это уместно, осуществлять мо-
ниторинг качества воды (визуальное обна-
ружение увеличения мутности, анализ - 
вверх и вниз по течению от места проведе-
ния работ). 

Соответству
ющий  

 

131. Осуществить меры по смягчению по-
следствий, установленные для сохранения 
качества воды и береговой эрозии (стабиль-
ности почвы). 

Соответству
ющий 

Этот вопрос под постоян-
ным контролем Инженера   

 

132. Там, где есть постоянные и временные 
пруды, будут предприняты усилия для их 
поддержания в течение сезона размноже-
ния. Ожидается, что меры по предотвраще-
нию строительных работ, выходящих за пре-
делы границ строительства, позволят 
предотвратить нарушение прудов за преде-
лами зоны строительства. 

Соответству
ющий  

 

133. Весь персонал должен соблюдать Кодекс 
поведения. 

Соответству
ющий   

134. ПУБ будет связан с Планом управления 
ландшафтом в отношении восстановления 
земель и отбора соответствующих видов. 

Соответству
ющий  

 

12 135. Оглавления Плана управления устойчи-
востью к изменению климата должны быть 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

Климат - План 
управления устой-
чивостью к измене-
нию климата 

надлежащим образом указаны Подрядчи-
ком в своих под-планах (Более подробная 
информация приведена в Пункте 12 ПУОС) 

136. Обеспечить то, чтобы временные работы 
(например, подъездные пути) не снижали 
устойчивость постоянных работ к измене-
нию климата, как указано в спецификации 
тендера 

Соответству
ющий  

 

137. Обеспечить то, чтобы материалы для по-
крытия указывались надлежащим образом 
с учетом ожидаемого изменения климата. 

Соответству
ющий  

 

138. Обеспечить то, чтобы дренажная система 
имела достаточную пропускную способ-
ность для интенсивных осадков. 

Соответству
ющий  

 

139. Обеспечить то, чтобы Дорога была защи-
щена от неустойчивости склонов, что осно-
вания и фундаменты обладают достаточ-
ной устойчивостью к изменениям парамет-
ров грунта. 

Соответству
ющий  

 

140. Обеспечить то, чтобы температурные швы 
имели достаточный запас прочности для 
ожидаемого изменения климата. 

Соответству
ющий  

 

141. Обеспечить то, чтобы опорные части 
имели достаточный запас прочности для 
ожидаемого изменения климата 

Соответству
ющий  

 

142. Обеспечить то, чтобы материалы для 
наплавки были указаны надлежащим обра-
зом 

Соответству
ющий  

 

143. Обеспечить то, чтобы элементы могли 
быть заменены позже, но компоненты с 
большей устойчивостью 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

144. Обеспечить то, чтобы мосты выдерживали 
высокую ветровую нагрузку 

Соответству
ющий   

13 
План ландшафтно-
визуального управ-
ления 

145. Оглавления Плана ландшафтно-визуаль-
ного управления должны быть надлежа-
щим образом указаны Подрядчиком в 
своих под-планах (Более подробная ин-
формация приведена в Пункте 13 ПУОС) 

Соответству
ющий  

 

146. Использовать лампы малой мощности, 
направляющие свет вниз на рабочих ме-
стах и в лагерях. 

Соответству
ющий  

 

147. Обеспечить то, чтобы все освещение, свя-
занное со строительными работами, было 
экранировано или направлено таким обра-
зом, чтобы ограничить любое прямое осве-
щение имущества, расположенного за пре-
делами границ проектной площадки. 

Соответству
ющий  

 

148. Все освещение строительной площадки 
должно быть выключено, когда строитель-
ные работы прекращаются на сутки. 

Соответству
ющий  

 

149. В проекте, проектировщики будут: 
   
150. Избегать использования неместных      

видов растений. 
- Заменить деревья, которые были утеряны в 

рамках проекта (соотношение замены 5 к 1). 
- Обеспечить то, чтобы новое освещение не 

приводило к разливу света / световому за-
грязнению.  
Выбирать цвета надземных секций новых 
зданий и на выходе из тоннеля, чтобы они 
сливались с окружающей средой. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

- Отдавать приоритет использованию геотек-
стиля по отношению к торкретбетону. 

- Использовать камни неправильной формы 
для каменных набросков. 

- Избегать использования белого бетона. 
- Использовать полностью горизонтальные 

светильники со стеклянными линзами, уста-
новленные на высоте 0o. 

- По возможности использовать меньшую вы-
соту фонаря, при условии, что это не ставит 
под угрозу аспекты безопасности, такие как 
необходимость видеть дорожные знаки.. 

151. Для предотвращения будущих проблем 
с загрязнением, рекомендуется запретить 
использование натриевых ламп накалива-
ния и устанавливать светодиодные лампы с 
“нейтральной” цветовой температурой 4000 
К. 

Соответству
ющий  

 

14 

План раскрытия ин-
формации о про-
екте и  взаимодей-
ствия с заинтересо-
ванными сторо-
нами для проведе-
ния консультаций с 
общественностью 

152. Оглавления Плана раскрытия информа-
ции о проекте и взаимодействия с заинтере-
сованными сторонами для проведения кон-
сультаций с общественностью должны быть 
надлежащим образом указаны Подрядчи-
ком в своих под-планах (Более подробная 
информация приведена в Пункте 14 ПУОС) 

Соответству
ющий  

 

153. Работник по связям с общественностью 
(РСО) должен быть назначен для управле-
ния консультациями и реализации разрабо-
танного Плана взаимодействия с заинтере-
сованными сторонами (ПВЗС) с местными 
сообществами. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

154. Организовать консультационные меро-
приятия для мужчин, женщин и детей и рас-
крывать информацию о последствиях стро-
ительства, здоровье и безопасности, графи-
ках и сроках. 

 
Соответству
ющий 

Выполняются посред-
ством проведения встреч 
с местным сообществом 

 

155. Проводить содержательные консульта-
ции с затронутыми уязвимыми группами, 
чтобы определить наилучшее решение для 
улучшения их условий жизни; или предоста-
вить им 

Соответству
ющий  

 

156. Фокус-группы являются предпочтитель-
ными методами взаимодействия с этой груп-
пой. Следует проводить отдельные обсуж-
дения в фокус-группах для мужчин и жен-
щин. В частности, необходимо проводить 
консультации с женщинами по вопросам 
строительства и безопасности дорожного 
движения, обеспечивать справедливое и 
равное представительство женщин в ситуа-
циях принятия решений и повышать осве-
домленность о безопасности дорожного 
движения с точки зрения перспективы. 

Соответству
ющий  

 

157. Необходимо собрать данные о строи-
тельстве и безопасности дорожного движе-
ния с гендерной точки зрения в регионе и со-
общить о результатах. 

Соответству
ющий  

 

158. Разработать информационно-пропаган-
дистскую кампанию и кампанию по обеспе-
чению безопасности дорожного движения с 
учетом гендерных факторов. Это включает в 
себя сосредоточение внимания на рисках 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

для женщин и детей с помощью расширен-
ного подхода к безопасности, включающего 
аспекты безопасности и понимание муже-
ственности и поведения мужчин в отноше-
нии безопасности дорожного движения, с 
тем чтобы лучше ориентировать потенци-
альные кампании. 

159. Регулярно предоставлять обновления 
на веб-сайте Проекта и на этапах проекта. 
При необходимости привлекать средства 
массовой информации к распространению 
информации о проекте и управлять связями 
с общественностью в случае заинтересо-
ванности НПО. 

Соответству
ющий  

 

160. Обновлять ПВЗС на ежегодной основе 
на протяжении всего Проекта в соответ-
ствии с ПР 10. 

Соответству
ющий  

 

15 

План Подрядчика 
по взаимодействию 
с заинтересован-
ными сторонами 
(ПВЗС) 

161. Оглавления ПВЗС должны быть надле-
жащим образом указаны Подрядчиком в 
своих под-планах (Более подробная инфор-
мация приведена в Пункте 15 ПУОС) 

Соответству
ющий  

 

162. Разработать и распространить меха-
низм рассмотрения жалоб (МРЖ), как опи-
сано в пакете раскрытия информации об 
ОВОС, среди сообществ в зоне воздействия 
проекта, опираясь на МРЖ в ПВЗС; 

Соответству
ющий  

 

163. Установить и обнародовать 24-часовую 
горячую линию для жалоб; 

Соответству
ющий   

164. Обеспечить то, чтобы имена и контакт-
ные телефоны работника по связям с обще-

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

ственностью при ЦРП РД, джамоатах, ки-
шлаках и в организации подрядчика ЦРП РД 
были размещены на досках объявлений за 
пределами строительной площадки; завер-
шить текущие консультации с мужчинами, 
женщинами и детьми во время строитель-
ства; и 

165. Поддерживать журнал всех полученных 
жалоб. 

Соответству
ющий   

166. В плане будет изложена необходимость 
ремонта общественных объектов, если они 
будут повреждены в результате работ, как 
можно скорее. 

Соответству
ющий  

 

167. ПВЗС подрядчика должен обновляться 
на ежегодной основе на протяжении всего 
Проекта в соответствии с ПР10. 

Соответству
ющий  

 

16 
Механизм рассмот-
рения жалоб 
(МРЖ) 

168. До начала работ Подрядчик должен раз-
работать и представить Механизм рассмот-
рения жалоб (МРЖ), как описано 

Соответству
ющий  

 

169. До начала работ Подрядчик должен раз-
работать и представить Механизмы рас-
смотрения жалоб (МРЖ), как описано в 
ОВОС и их собственном ПВЗС, местному со-
обществу в зоне воздействия проекта, а 
также их работникам и субподрядчикам. 

Соответству
ющий  

 

170. До начала работ Подрядчик должен 
установить и обнародовать 24-часовую го-
рячую линию для жалоб 

Соответству
ющий  

 

17 Кодекс поведения 
(КП) 

171. Подрядчик должен подготовить кодекс 
поведения, который закрепляет обязатель-
ство проекта соответствовать стандартам 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

занятости и труда Кредиторов. Экологиче-
ская и социальная защита, а также борьба 
со взяточничеством и коррупцией. 

172. Обеспечить то, чтобы меры, изложен-
ные в конкретных планах управления (План 
управления биоразнообразием, Управление 
отходами и материалами, План управления 
водными ресурсами и т.д.), были указаны в 
КП. 

Соответству
ющий  

 

173. Все работники будут проинформиро-
ваны о Кодексе поведения в момент при-
ема на работу, объясняя способы контроля 
и последствия в случае нарушения. 

Соответству
ющий  

 

174. Соответствующая форма одежды для 
мужчин и женщин – по соображениям здоро-
вья и безопасности, а также по культурным 
соображениям 

Соответству
ющий  

 

175. Поддержание связей с местным насе-
лением и деликатные вопросы 

Соответству
ющий   

176. Гигиена/ Здоровье Соответству
ющий   

177. Правила, связанные с употреблением 
алкоголя и наркотиков; 

Соответству
ющий   

178. Равные возможности и гендерно-ориен-
тированное поведение  

Соответству
ющий   

179. Запрещенные виды деятельности – ни-
какой охоты / браконьерства, никакого сбора 
ягод / фруктов / семян или лекарственных 
трав 

Соответству
ющий  

 

180. Недискриминация  Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

181. Особое внимание будет уделяться 
предотвращению гендерного насилия и со-
зданию рабочей среды, учитывающей ген-
дерные аспекты, на строительных площад-
ках в соответствии с планом местной заня-
тости (ПМЗ) и прилагаемым Планом дей-
ствий по гендерным вопросам (ПДГВ). В мо-
мент введения в должность будет проведен 
специальный тренинг по положениям Ко-
декса поведения, касающихся сексуальных 
домогательств, жестокого обращения и экс-
плуатации. 

Соответству
ющий  

 

18 
План по отводу 
земли и переселе-
нию 

182. До начала строительства, разработать 
План отвода земли и переселения (ПОЗП), 
который включает определение прохожде-
ния трассы, подъездные пути к новой трассе 
и планируемые подъездные пути к строи-
тельству, прежде чем возникнут какие-либо 
связанные с этим земельные участки и огра-
ничения на доступ к средствам к существо-
ванию 

Not 
Соответству
ющий 

План по отводу земли и пе-
реселению (ПОЗП) не был 
завершён/одобрен, в то 
время как строительные 
работы начались в марте 
2021 года 

К 31 августа 2022 года: 
ЦРП РД разработает План 
по отводу земли и пересе-
лению (ПОЗП), который 
включает трассу дороги, 
подъездные дороги к но-
вой торассе дороги и пла-
нируемые подъездные 
пути к строительным пло-
щадкам до того, как будут 
приняты какие-либо свя-
занные с этим отчуждение 
земли и ограничения до-
ступа к источникам до-
хода. 
 

183. Организовать консультационные 
встречи с людьми, затронутыми переселе-
нием, чтобы заранее проинформировать их 

Соответству
ющий  

 



Полугодовой Отчёт по Мониторингу Состояния Окружающей Среды (январь – июнь 2022 г.)  
Восстановление Транспортных Коридоров 2, 3 и 5 Центрально-Азиатского Регионального Экономического Сотрудничества (Обигарм - Нуробод)/ Грант №. 0683-TAJ  
 

104 
 

№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

о процессах, сроках, последствиях и проце-
дурах отвода земли. 

184. Завершить все мероприятия по отводу 
земли и восстановлению средств к суще-
ствованию в соответствии с ПОЗП. 

Соответству
ющий  

 

185. Организовать независимый аудит завер-
шения деятельности по отводу земли и эко-
номическому перемещению в соответствии 
с ПОЗП, национальным законодательством 
и требованиями Кредитора. 

Соответству
ющий  

 

19 
Анализ социальной 
общности и здраво-
охранения 

186. В рамках подготовки проекта для про-
екта необходимо завершить анализ соци-
ального сообщества и здравоохранения. 
Это будет включать обзор вопросов, вклю-
чая существующие медицинские учрежде-
ния, болезни и риски для здоровья местного 
сообщества. Это будет включать как суще-
ствующие риски, так и риски, связанные с 
проектом - миграция строительных рабочих 
может впоследствии привести к увеличению 
риска для здоровья местного сообщества 
(т.е. потенциальная передача инфекцион-
ных или инфекционных заболеваний, таких 
как гепатит, полиомиелит, грипп, 
ВИЧ/СПИД, малярия и т.д.), уровень пре-
ступности, случаи алкоголизма и употребле-
ния наркотиков среди прочего. Это включает 
усиление воздействия на женщин и уязви-
мые группы, включая возможность насилия 
по признаку пола. 

Соответству
ющий 
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

187. Результаты обзора послужат основой 
для разработки планов по охране здоровья 
и благополучия местного сообщества во 
время строительства. 

Соответству
ющий  

 

188. План охраны здоровья будет разрабо-
тан на основе результатов Анализа соци-
ального сообщества и здравоохранения и 
включен в План охраны здоровья и безопас-
ности 

Соответству
ющий  

 

20 

План управления 
условиями труда и 
производства ра-
бот (ПУУТПР) 
Включающим 
• План местной за-
нятости и закупок 
(ПМЗЗ) 
• Реестр Социаль-
ных Рисков 
• План действий по 
гендерным вопро-
сам 

189. Оглавления ПУУТПР (ПМЗЗ, Реестр Со-
циальных Рисков и План действий по ген-
дерным вопросам) должны быть надлежа-
щим образом указаны Подрядчиком в своих 
под-планах (Более подробная информация 
приведена в Пункте 20 ПУОС) 

Соответству
ющий 

  

190. Проводить вводный инструктаж для всех 
работников до начала строительных работ 
на языке (языках) и в формате, понятном 
для рабочей силы (см. Раздел 17 Кодекса 
поведения). 

Соответству
ющий  

 

191. Ознакомление с трудовыми ресурсами и 
документация должны конкретно включать: 
права и обязанности работников, включая 
процедуру рассмотрения жалоб работников, 
ознакомление с культурным контекстом и 
взаимодействие / взаимодействие с чле-
нами сообщества. Вводный инструктаж дол-
жен быть применен ко всем работникам 
(всем, кто работает на участке проекта). 

Соответству
ющий  

 

192. Подрядчику необходимо обеспечить, 
чтобы основные требования к рабочей силе 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

распределялись каскадом по всей цепочке 
контрактов, включая субподрядчиков и по-
ставщиков основных материалов. 

193. ПУУТПР будет связан с Механизмом 
рассмотрения жалоб (МРЖ). 

Соответству
ющий   

194. В ПМЗП будут описаны меры, которые 
необходимо принять для содействия мест-
ным закупкам и занятости. Ключевые 
действия будут включать процессы и 
обязательства, чтобы: 
- Максимально увеличить число местных 
жителей, занятых на подготовительных и 
строительных работах (как мужчин, так и 
женщин). 
- Максимально использовать товары и 
услуги, поставляемые местными коммерче-
скими предприятиями. 
- Необходимость того, чтобы условия труда 
были конкурентоспособными, но сопоста-
вимыми с условиями труда равных работо-
дателей, включая равную оплату за равный 
труд рабочих-мигрантов (например, рабо-
чих-строителей, которые могут быть 
наняты); 

Соответству
ющий  

 

195. Инженер/ЦРП РД проведёт проверку ра-
бочей силы в течение первого месяца этапа 
строительства, чтобы подтвердить соответ-
ствие Трудовым стандартам, указанным 
выше. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

196. Подрядчик предоставит и/или наймет 
работников с соответствующими навы-
ками/компетенциями и квалификацией. 

Соответству
ющий  

 

197. План действий по гендерным вопросам 
(ПДГВ) дополнит ПМЗП и опишет позитив-
ные меры, которые необходимо принять для 
продвижения женщин в строительстве и 
практики строительства с учетом гендерных 
факторов. 

Соответству
ющий  

 

198. Предотвращение любых форм насилия 
по признаку пола, включая сексуальные до-
могательства (в соответствии с Кодексом 
поведения), в том числе путем проведения 
разъяснительных занятий по политике 
борьбы с домогательствами для всех новых 
и имеющихся работников, 

Соответству
ющий  

 

199. Разработка конкретных, соответствую-
щих мер в сотрудничестве с ЦРП РД и Кре-
диторами для увеличения числа женщин на 
конкретных должностях посредством актив-
ных кампаний по набору персонала на ме-
стах и охвата учреждений ПОО (профессио-
нального образования и обучения) и инже-
нерных факультетов, 

Соответству
ющий  

 

200. Обеспечение надлежащих условий 
труда и средств индивидуальной защиты 
(СИЗ) для работников обоих полов - в соот-
ветствии с антропометрическими характери-
стиками работающих женщин и мужчин. 

Соответству
ющий  

 

201. Необходимость создания условий труда, 
обеспечивающих безопасную, надежную и 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

равную среду для мужчин и женщин, вклю-
чая отдельные туалеты для работающих 
мужчин и женщин с доступом к воде и мылу 
вблизи фактических мест, где работают 
женщины, установку освещения внутри туа-
летов и в зоне, через которую женщины по-
лучают доступ к этим помещениям, предо-
ставление надлежащих помещений, где 
женщины могут подготовиться перед нача-
лом работы (т.е. доступные и чистые места, 
оборудованные раздевалкой и туалетом, в 
хорошо освещенном помещении, достаточ-
ное освещение на месте в ночное время; 

202. Содействие внешним коммуникациям, 
учитывающим гендерные аспекты, в том 
числе посредством представления дорож-
ных рабочих-мужчин и женщин в визуальных 
ПР и коммуникационных материалах (от 
найма до реализации Проекта), последова-
тельного использования изображений для 
представления всей клиентской базы услуг 
(например, женщины и мужчины из местных 
сообществ, получающие выгоду от дорож-
ного строительства и техническое обслужи-
вание); использование несексистское, учи-
тывающего гендерные аспекты языка, ува-
жительное несексуализированное изобра-
жение женщин и предоставление женских 
образцов для подражания, основанных на 
компетентности и профессиональных навы-

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

ках женщин, во всех публичных выступле-
ниях, печатных изданиях и средствах массо-
вой информации, для найма на работу; 

203. Поддержание отношений с соответству-
ющими общественными группами (особенно 
женскими группами) 

Соответству
ющий  

 

204. Разработка системы мониторинга Плана 
действий по гендерным вопросам. 

Соответству
ющий   

21 
План управления 
дорожным движе-
нием (ПУДД) 

205. План должен быть разработан таким об-
разом, чтобы свести к минимуму заторы на 
дорогах и воздействие на безопасность до-
рожного движения, вызванное строитель-
ными работами и движением строительной 
техники, грузовых автомобилей и оборудо-
вания. План должен быть подготовлен в кон-
сультации с должностными лицами дорож-
ного движения. План будет охватывать как 
движение транспорта на месте, так и за его 
пределами. 

Соответству
ющий  

 

206. В плане должны быть определены про-
блемы с перенаправлением и управлением 
движением, графики движения, схемы дви-
жения, показывающие все объезды / откло-
нения от полосы движения, изменения в сиг-
нализации на перекрестках, необходимые 
баррикады, предупреждающие / рекоменда-
тельные знаки, дорожные знаки, освещение 
и другие положения для обеспечения надле-
жащего и безопасного доступа для автомо-
билистов и других участников дорожного 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

движения. пользователи в затронутых зо-
нах. 

207. Обследования подъездных дорог перед 
строительством также станут частью ПУДД. 

Соответству
ющий   

208. Подрядчик должен предоставить обще-
ственности информацию о масштабах и гра-
фике строительных работ, а также об ожи-
даемых сбоях и ограничениях доступа по 
крайней мере за 24 часа до сбоев. Подъезд-
ные пути к строительной площадке, которые 
также используются местным транспортом, 
должны включать безопасные места для 
проезда через каждые 200 м, где дороги уз-
кие. 

Соответству
ющий  

 

209. Подъездные пути к бетонным узлам и 
т.д. должны поддерживаться в их существу-
ющем (или лучшем) состоянии на этапе 
строительства. 

Соответству
ющий  

 

210. Подъездные дороги к строительной пло-
щадке и подъездные дороги к кишлакам 
должны регулярно проверяться на предмет 
выявления любых повреждений обочин, мо-
стов, водопропускных труб и т.д., И любые 
повреждения будут устранены как можно 
скорее. 

Соответству
ющий  

 

211. Регулярно контролировать условия до-
рожного движения вдоль подъездных дорог 
к строительной площадке и  подъездных до-
рог к населённым пунктам, чтобы убедиться, 
что транспортные средства проекта не со-
здают заторов или дорожных опасностей. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

212. Установить временный доступ к объек-
там собственности, затронутым наруше-
нием их постоянного доступа, и обеспечить 
возможность доступа в любое время. 

Соответству
ющий  

 

213. Восстановить постоянные подъезды хо-
рошего качества после завершения строи-
тельства. 

Соответству
ющий  

 

214. Ввести ограничения скорости для строи-
тельных транспортных средств при движе-
нии по жилым зонам. 

Соответству
ющий  

 

215. В рамках Плана управления дорожным 
движением, Подрядчик должен проконсуль-
тироваться с местными жителями, чтобы 
определить процессы и места для безопас-
ного пересечения скотом предлагаемых 
подъездных дорог. 

Соответству
ющий  

 

22 

План по охране 
здоровья и технике 
безопасности вклю-
чает 
• конкретные меры 
по строительству 
мостов и тоннелей 
• План охраны здо-
ровья 

216. План должен учитывать риски для здо-
ровья и безопасности, связанные со строи-
тельными работами (например, земляные 
работы, прокладывание туннелей и т.д.), ис-
пользование тяжелого оборудования, транс-
портировка материалов и другие опасности, 
связанные с различными строительными ра-
ботами, включая риски как для персонала 
объекта, так и для сообщества. План дол-
жен учитывать опасности с гендерной точки 
зрения, чтобы План соответствовал Плану 
действий по гендерным вопросам.. 

Соответству
ющий  

 

217. Документ, который следует читать вме-
сте с Планом управления рабочим лагерем 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

и другими под-планами, касающимися кон-
кретных видов деятельности. 

218. Все работники (включая субподрядчи-
ков) получат официальное ознакомление 
перед началом работ на языке (языках) и в 
формате, понятном рабочей силе. Это будет 
включать информацию о мерах по охране 
здоровья и технике безопасности, реагиро-
вании на чрезвычайные ситуации в случае 
аварий, пожаров, землетрясений, оползней, 
вспышек заболеваний и т.д., а также мини-
мизации воздействия на окружающую среду 
и население. Подрядчик также разработает 
и внедрит программу обучения по вопросам 
охраны и безопасности, включающую бе-
седы с инструментарием, инструктажи по 
технике безопасности и обучение по кон-
кретным вопросам. Проводите совещания 
по технике безопасности на ежемесячной 
регулярной основе. Подрядчик должен про-
водить учебные занятия только для женщин 
и совещания по технике безопасности и об-
суждать любые дополнительные проблемы 
в области охраны труда и техники безопас-
ности с гендерной точки зрения. 

Соответству
ющий  

 

Общие меры по 
технике безопасно-
сти 

219. Назначение менеджера по охране окру-
жающей среды, здоровья и безопасности 
(ОСЗБ) для контроля за осуществлением 
мер по смягчению последствий, обеспече-
ния строгого соблюдения мер по охране 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

окружающей среды, здоровья и безопасно-
сти, оценки эффективности мер по смягче-
нию последствий и определения новых мер, 
если это необходимо. 

220. Разработать и внедрить процесс инфор-
мирования и расследования инцидентов, 
травм, промахов и небезопасных условий. 
Меры по обеспечению безопасности дорож-
ного движения, включающие: 

Соответству
ющий  

 

221. Обеспечить программы обучения води-
телей, чтобы сотрудники Подрядчика были 
осведомлены о проблемах сообщества, та-
ких как конкретные периоды перемещения 
скота. 

Соответству
ющий  

 

222. Обеспечить надлежащее и поддержива-
емое освещение в общественных местах, 
особенно для снижения гендерного насилия, 
а также рисков для строительства и безопас-
ности дорожного движения в ночное время. 

Соответству
ющий  

 

223. Обеспечить безопасные переходы дорог 
для детей, включая адекватные сигналы для 
предупреждения о присутствии детей и се-
мей. 

Соответству
ющий  

 

224. Проводить серию занятий по повыше-
нию осведомленности о безопасности до-
рожного движения для школ в районе про-
екта. 

Соответству
ющий  

 

225. Занятия будут проводиться на шестиме-
сячной основе на протяжении всего этапа 
строительства. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

226. В рамках занятий для детей по повыше-
нию осведомлённости будут выданы свето-
отражающие значки, которые они прикрепят 
к своим курткам и школьным сумкам. 

Соответству
ющий  

 

227. Убедитесь, что все строительные ра-
боты должны проводиться в дневное время, 
где это возможно. 

Соответству
ющий  

 

228. Подготовить рекомендации по макси-
мальному количеству часов нахождения за 
рулём в день и неделю, чтобы предотвра-
тить усталость водителя. 

Соответству
ющий  

 

229. Все водители должны соблюдать мест-
ные и национальные ограничения скорости, 
подкрепленные указателями ограничения 
скорости и санкциями за несоблюдение. 

Соответству
ющий  

 

230. Установить дорожные знаки в соответ-
ствии с утвержденным планом организации 
дорожного движения. 

Соответству
ющий  

 

231. Проводить консультации с местными до-
мохозяйствами, общественными группами, 
полицией и экстренными службами вдоль 
транспортных маршрутов в соответствии с 
ПВЗС. 

Соответству
ющий  

 

232. Проводить консультации с местными до-
мохозяйствами и общественными группами, 
чтобы определить места и методы, позволя-
ющие безопасно перевозить животных / скот 
по дороге. Рекомендовать использовать 
пункты пересечения. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

233. Разработать и внедрить программу про-
верок и аудитов на рабочих местах для мо-
ниторинга эффективности мер контроля ОС-
ЗТБ. 

Соответству
ющий  

 

Охрана здоровья и 
санитарно-бытовые 
условия 

234. Обеспечить надлежащие жилищные 
условия и услуги для всех работников в 
строительном лагере/лагерях в соответ-
ствии с требованиями национального зако-
нодательства и стандартами 
ЕБРР/АБР/АБИИ, включая Руководство 
ЕБРР/МФК: Размещение работников: Про-
цессы и стандарты. 

Соответству
ющий  

 

235. Обеспечить отдельные санитарно-гигие-
нические помещения/туалеты и душевые с 
достаточным запасом воды для работников 
мужского и женского пола. 

Соответству
ющий  

 

236. Обеспечить надежное и достаточное 
снабжение безопасной питьевой водой в 
любое время. Обеспечить то, чтобы все по-
ставки соответствовали стандартам питье-
вой воды Таджикистана. 

Соответству
ющий  

 

237. Обеспечить чистоту столовой / зон от-
дыха с устройствами для мытья рук. 

Соответству
ющий   

238. Обеспечить переносными туалетами с 
удобствами для мытья рук для работников 
на рабочих местах. Туалеты не должны за-
грязнять поверхностные воды и должны 
иметь резервуары для хранения отходов, 
переносимых обратно в лагерь 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

239. Строительный лагерь будет укомплекто-
ван персоналом и оснащен поликлиникой 
для всех рабочих. 

Соответству
ющий  

 

Безопасность 

240. Обеспечить надлежащие меры безопас-
ности для предотвращения несанкциониро-
ванного доступа к опасным производствен-
ным участкам, включая ограждение на всех 
участках земляных работ глубиной более 1 
м. 

Соответству
ющий  

 

241. Обеспечить соблюдение ограничений 
доступа посредством регулярного монито-
ринга границ участка (либо с помощью пат-
рулей, либо с помощью видеокамеры). 

Соответству
ющий  

 

Средства индиви-
дуальной защиты 
(СИЗ) 

242. Обеспечить соответствующими сред-
ствами индивидуальной защиты (СИЗ) и 
страховки (защитные ботинки, шлемы, пер-
чатки, защитную одежду, дыхательную 
маску, защитные очки и средства защиты 
ушей), соответствующие задаче /деятельно-
сти. Средства индивидуальной защиты 
должны быть предоставлены всему персо-
налу объекта – подрядчикам, субподрядчи-
кам, консультантам по управлению проек-
тами и надзору за строительством, а также 
посетителям объекта (включая водителей, 
которые покидают кабины своих транспорт-
ных средств во время нахождения на объ-
екте). Во всех рабочих лагерях должны быть 
достаточные запасы СИЗ. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

Земляные работы 
 
 

243. Свести к минимуму продолжительность 
выемок грунта и производить обратную за-
сыпку как можно скорее, 

Соответству
ющий  

 

244. Установить предупреждающие знаки 
там, где это необходимо, в соответствии с 
другими планами управления (например, 
Планом управления дорожным движением). 

Соответству
ющий  

 

245. Принять меры по предотвращению по-
вреждения подземных коммуникаций 
(например, консультации с поставщиками 
услуг и землепользователями, использова-
ние оборудования для определения место-
положения обслуживания, оказание под-
держки при проведении открытых работ по 
выемке  и т.д.) 

Соответству
ющий  

 

Установки и обору-
дование 

246. Регулярно проводить осмотр, испытание 
и обслуживание всего оборудования для 
обеспечения безопасности. Немедленно за-
мените оборудование, которое находится в 
нерабочем состоянии, повреждено и/ или 
непригодно для использования. 

Соответству
ющий  

 

247. Обеспечить то, чтобы сигналы заднего 
хода были установлены на всех строитель-
ных транспортных средствах, учитывать шу-
мовое воздействие и меры контроля в 
Плане управления шумом и вибрацией. 

Соответству
ющий  

 

Работа на высоте / 
Предотвращение 
падений 
 

248. Принимать меры по предотвращению и 
защите от падений всякий раз, когда работ-
ник подвергается опасности падения более 
чем на два метра, падения в работающее 
оборудование, падения через отверстие в 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

рабочей поверхности или в другом опасном 
месте. Меры по предотвращению/защите от 
падения могут включать 

249. установку ограждений со средними 
ограждениями лестницы и подножками на 
краю любой зоны, опасной для падения; 

Соответству
ющий  

 

250. установку и проверку строительных ле-
сов компетентными лицами 

Соответству
ющий   

251. регулярная проверка лестниц и оборудо-
вания для доступа 

Соответству
ющий   

252. надлежащее использование лестниц и 
лесов обученными сотрудниками, использо-
вание устройств для предотвращения паде-
ний, включая устройства для ограничения 
хода ремней безопасности и строп предо-
хранительного пояса для предотвращения 
доступа к опасности падения, устройства 
для защиты от падения, такие как ремни без-
опасности для всего тела и т.д. Регулярная 
проверка устройств для предотвращения 
падений. 

Соответству
ющий  

 

253. Указать места, где существует риск по-
лучения травм от падающих предметов, ве-
ревкой или флажками, чтобы свести к мини-
муму риски и травмы. 

Соответству
ющий  

 

Работа в 
замкнутых 
пространствах  

254. Разработать процедуру входа в замкну-
тые пространства, включая обучение персо-
нала, требования к СИЗ, аварийно-спаса-
тельные средства и т.д. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

255. Запретить вход в замкнутые простран-
ства, за исключением специально обучен-
ных лиц, использующих разработанные 
средства контроля. 

Соответству
ющий  

 

Электрооборудова
ние и 
Электромонтажные 
работы 

256. Обеспечить то, чтобы все электрообору-
дование подходило для использования в су-
ровых строительных условиях. 

Соответству
ющий  

 

257. Регулярно проверять электрооборудо-
вание и заменять/ ремонтировать при обна-
ружении повреждений. 

Соответству
ющий  

 

258. Обеспечить то, чтобы электромонтаж-
ные работы выполнялись только квалифи-
цированным и опытным персоналом 

Соответству
ющий  

 

259. Обеспечить то, чтобы источник питания 
был отключен и изолирован, прежде чем 
разрешать работу с электрическими систе-
мами. 

Соответству
ющий  

 

Погрузочно-
разгрузочные 
работы 

260. Обеспечить то, чтобы все погрузочно-
разгрузочные работы планировались и кон-
тролировались квалифицированными и 
опытными специалистами, чтобы свести к 
минимуму риск для людей, находящихся на 
объекте, и координировать их с другими ра-
ботами на объекте. Это должно включать 
меры по предотвращению контакта подъем-
ного оборудования и грузов с наземными 
коммуникациями и сооружениями. 

Соответству
ющий  

 

261. Не допускать, чтобы люди ходили под 
грузом 

Соответству
ющий   

262. Обеспечить то, чтобы все грузы были 
надежно закреплены 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

263. Программа проверок и испытаний 
должна быть разработана и внедрена для 
всего подъемного оборудования, включая 
все стропы, цепи, скобы и т.д.. 

Соответству
ющий  

 

Опасные 
химические 
вещества 
 

264. Обеспечить то, чтобы все опасные хими-
ческие вещества хранились надлежащим 
образом в соответствующих контейнерах и 
были маркированы наименованием и опас-
ностями содержимого. 

Соответству
ющий  

 

265. Чтобы предотвратить ожоги битума, убе-
дитесь, что работники, работающие с горя-
чим битумом, носят защиту всего тела. 

Соответству
ющий  

 

266. Вся транспортировка, обработка и хра-
нение битума будут выполняться опытным 
персоналом. 

Соответству
ющий  

 

267. Обеспечить то, чтобы все опасные мате-
риалы хранились (в том числе в контейнерах 
подходящего размера для жидкостей), обра-
батывались и утилизировались надлежа-
щим образом. 

Соответству
ющий  

 

268. Поддерживать план участка с указанием 
места хранения всех опасных материалов. 

Соответству
ющий   

Воздействие 
Тепла/Холода 

269. Обеспечить соответствующей одеждой 
для работы в холодную и/или влажную по-
году. 

Соответству
ющий  

 

270. Обеспечить затененными местами для 
отдыха и питьевой водой, а также организо-
вать работу таким образом, чтобы в жаркую 
погоду было достаточно перерывов для от-
дыха. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

Освещение участка 
работ 

271. Обеспечить достаточное освещение в 
ночное время внутри и вблизи строительных 
площадок, но учитывать необходимость 
смягчения воздействия на дикую природу и 
местное сообщество. 

Соответству
ющий  

 

23 

План действий при 
чрезвычайных си-
туациях, включаю-
щим  

• Реагирова-
ние на сти-
хийные бед-
ствия 

• План управ-
ления раз-
ливами 

 

272. Разработать и внедрить планы обеспе-
чения готовности к чрезвычайным ситуа-
циям и реагирования на них (ERP) для каж-
дого пакета проектов. Они должны включать 
меры по предотвращению, смягчению по-
следствий и реагированию на чрезвычай-
ные ситуации. 

Соответству
ющий  

 

273. План ликвидации разливов будет вклю-
чать процедуры, обязанности, ресурсы, тре-
бования к документации и отчетности, поло-
жения об обучении соответствующего пер-
сонала и т.д. чтобы избежать разливов опас-
ных веществ и эффективно реагировать на 
такие инциденты. 

Соответству
ющий  

 

274. Все действия при заправке топливом 
должны выполняться на твердом покрытии. 

Соответству
ющий   

275. Обеспечить средствами первой меди-
цинской помощи, легкодоступные для пер-
сонала и работников служб реагирования на 
чрезвычайные ситуации. 

Соответству
ющий  

 

276. При необходимости обеспечить проти-
вопожарным оборудованием на рабочих ме-
стах и в строительных лагерях. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

277. ПДЧС должна регулярно пересматри-
ваться и обновляться – как минимум еже-
годно и после любых чрезвычайных ситуа-
ций или аварий. 

Соответству
ющий  

 

24 План управления 
рабочим лагерем 

278. До начала работ на объекте, проведение 
Экологической и социальной оценки потен-
циальных мест размещения рабочих лаге-
рей до начала строительства, чтобы вы-
явить любые чувствительные экологические 
объекты и убедиться, что лагеря находятся 
на достаточном расстоянии от населённого 
пункта и местных сообществ. 

Соответству
ющий  

 

279. Консультации с местными сообще-
ствами до разработки строительного лагеря 

Соответству
ющий   

280. Расположение лагерей на расстоянии 
более одного километра от любого жилого 
района и не менее 50 м от любого поверх-
ностного водотока и не в пределах 2 км от 
охраняемой территории – любое отклонение 
от этого расстояния разделения должно 
быть подкреплено достаточным обоснова-
нием и дополнительными мерами по смягче-
нию последствий, а также местоположение 
и меры по смягчению последствий должны 
быть одобрены; 

Соответству
ющий  

 

281. Координация всех мероприятий строи-
тельного лагеря с соседними землепользо-
ваниями; 

Соответству
ющий  

 

282. Подтверждение того, могут ли работ-
ники сопровождаться семьями или графики 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

их работы позволят местным работникам 
ежедневно возвращаться домой или нет. 

283. До начала работ на объекте, Подрядчик 
должен разработать План управления лаге-
рем. 

Соответству
ющий  

 

284. Обеспечить, чтобы жилье работни-
ков/строительные лагеря проектировались и 
управлялись в соответствии с рекомендаци-
ями ЕБРР/МФК по размещению работников. 

Соответству
ющий  

 

285. Планировка участка, включая располо-
жение временных спецификаций для зон 
хранения отходов, зон технического обслу-
живания оборудования, мест хранения сма-
зочных материалов и топлива с указанием 
расстояния до водотоков и других чувстви-
тельных рецепторов описание мероприятий 
по управлению сточными водами, включая 
обработку, мониторинг и процессы удале-
ния сточных вод; 

Соответству
ющий  

 

286. Описание мероприятий по обращению с 
отходами, включая минимизацию отходов, а 
также процессов хранения и удаления для 
каждого потока отходов; 

Соответству
ющий  

 

287. Поддержание связей с местным населе-
нием, ограничение доступа к лагерю и объ-
ектам, вводный инструктаж по правилам ла-
геря и местным проблемам / особенностям, 
правилам лагеря (например, ограничения на 
употребление алкоголя, наркотиков, дисци-
плину, шумные мероприятия, связь с сооб-
ществом, отсутствие браконьерства, меры 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

по охране окружающей среды, применимые 
к лагерю, вывод из эксплуатации и повтор-
ное- выращивание и т.д.), а также обеспече-
ние жизни и быта работников 

288. Строительные лагеря будут укомплекто-
ваны персоналом и оборудованы поликли-
никой для всех рабочих. 

Соответству
ющий  

 

289. Подрядчик будет нести ответственность 
за техническое обслуживание и уборку 
участков расположения рабочего лагеря и 
соблюдение прав местных землепользова-
телей. 

Соответству
ющий  

 

290. В Плане управления лагерем будет ука-
зана предлагаемая система и расположение 
соответствующих объектов на объекте, 
включая туалеты, душевые, столовую, ме-
ста отдыха, лаборатории, зоны технического 
обслуживания и т.д. План будет охватывать 
участки расположения рабочего лагеря, а 
также любые сооружения, рассматривае-
мые как связанные с ними объекты, и потре-
бует рассмотрения МФУ, должной осмотри-
тельности и одобрения. 

Соответству
ющий  

 

291. План будет охватывать лагеря, а также 
любые сооружения, рассматриваемые в ка-
честве сопутствующих объектов, и потре-
бует рассмотрения АБР, ОФИД, ЕБРР и 
АБИИ, должной осмотрительности и одоб-
рения. 

Соответству
ющий  

 

292. План будет содержать перекрестные 
ссылки на другие под-планы, в том числе; 

Соответству
ющий   



Полугодовой Отчёт по Мониторингу Состояния Окружающей Среды (январь – июнь 2022 г.)  
Восстановление Транспортных Коридоров 2, 3 и 5 Центрально-Азиатского Регионального Экономического Сотрудничества (Обигарм - Нуробод)/ Грант №. 0683-TAJ  
 

125 
 

№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

План управления водными ресурсами, План 
управления разливами, План управления 
качеством воздуха, шумом и вибрацией 

293.  План управления, План управления от-
ходами и материалами и другие по мере 
необходимости. 

Соответству
ющий  

 

25 
Планы управления 
производством бе-
тона и асфальта 

294. До начала работ на стройплощадке, 
Подрядчик должен разработать План управ-
ления производством бетона и асфальта. 

Соответству
ющий  

 

295. План описывает планировку и управле-
ние узлом по производству асфальта и бе-
тона, включая: местоположение, часы ра-
боты, сброс воды, управление шумом и виб-
рацией и контроль пыли. 

Соответству
ющий  

 

296. Дозирующие установки будут располо-
жены с подветренной стороны жилых зон и 
не в пределах 1 км от любой жилой зоны. 

Соответству
ющий  

 

297. Вся зона дозирования, проходимая 
транспортными средствами, включая подъ-
ездные пути, ведущие в зону и из нее, будет 
вымощена твердым непроницаемым мате-
риалом. 

Соответству
ющий  

 

298. Песок и заполнители будут достав-
ляться в увлажненном состоянии с исполь-
зованием крытых грузовиков. Если матери-
алы высохнут во время транспортировки, 
они будут закрыты, чтобы избежать образо-
вания пыли. 

Соответству
ющий  

 

299. Песок и заполнители будут храниться в 
вагонетках или бункере, который защищает 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

материалы от ветра. Бункер должен окру-
жать склад с трех сторон. Стены должны 
простираться на 1 м выше высоты макси-
мального количества сырья, хранящегося на 
объекте, и выходить на 2 м за пределы пе-
редней части места складирования. 

300. Вагонетка или бункер будут оснащены 
распылителями воды, которые постоянно 
сохраняют хранящийся материал влажным. 

Соответству
ющий  

 

301. Контролировать содержание воды в ре-
зерве, чтобы убедиться, что он поддержи-
вается во влажном состоянии. 

Соответству
ющий  

 

302. Верхние бункеры для хранения будут 
полностью закрыты. Зона поворотного же-
лоба и место передачи с конвейера также 
будут закрыты. 

Соответству
ющий  

 

303. Для защиты отверстия верхнего бункера 
от ветра могут потребоваться резиновые 
непроницаемые уплотнения. 

Соответству
ющий  

 

304. Конвейерные ленты, которые подверга-
ются воздействию ветра и используются для 
транспортировки сырья, будут эффективно 
закрыты, чтобы пыль не сдувалась с конвей-
ера во время транспортировки. Точки пере-
дачи конвейера и зоны разгрузки бункера бу-
дут полностью закрыты. 

Соответству
ющий  

 

305. Конвейерные ленты будут оснащены 
очистителями ленты на обратной стороне 
ленты. 

Соответству
ющий  

 

306. Весовые бункеры на установках фрон-
тальных погрузчиков будут иметь крышу и 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

весовые бункеры, закрытые с трех сторон, 
для защиты содержимого от ветра. 

307. Сырье, перемещаемое фронтальным 
погрузчиком, должно быть влажным, так как 
оно берется из влажного склада. 

Соответству
ющий  

 

308. Хранить цемент в герметичных, пылене-
проницаемых бункерах для хранения. Все 
люки, смотровые площадки и воздуховоды 
будут защищены от пыли. 

Соответству
ющий  

 

309. Силосы будут оснащены высокоуровне-
вой сигнализацией датчика и автоматиче-
ским выключателем подачи для предотвра-
щения переполнения. 

Соответству
ющий  

 

310. Цементная пыль из силоса во время 
операций заполнения должна быть сведена 
к минимуму. Будет использоваться пыле-
уловитель с тканевым фильтром. 

Соответству
ющий  

 

311. Весовой дозатор цемента будет закрыт, 
чтобы гарантировать, что пыль не сможет 
вырваться наружу. 

Соответству
ющий  

 

312. Проверка всех компонентов системы за-
щиты от пыли будет проводиться регулярно 
– например, не реже одного раза в неделю. 

Соответству
ющий  

 

313. План будет содержать перекрестные 
ссылки на другие подпланы, включая; План 
управления водными ресурсами, План 
управления разливами, План управления 
качеством воздуха, План управления шумом 
и вибрацией, План управления отходами и 
материалами и другие по мере необходимо-
сти. 

Соответству
ющий  

 



Полугодовой Отчёт по Мониторингу Состояния Окружающей Среды (январь – июнь 2022 г.)  
Восстановление Транспортных Коридоров 2, 3 и 5 Центрально-Азиатского Регионального Экономического Сотрудничества (Обигарм - Нуробод)/ Грант №. 0683-TAJ  
 

128 
 

№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

26 

Планы строитель-
ства и описание 
методов работы 

314. В планах будет указано конкретное стро-
ительство для каждого элемента Проекта. 

Соответству
ющий  

 

План 
строительства 
мостов 

315. Общий строительный шум у порталов во 
время “уборки мусора” (удаления каменных 
отходов) и движения транспортных средств 
(удаления отходов), 

Соответству
ющий  

 

316. Шум и вибрация во время буровых и 
взрывных работ (хотя обычно они ограничи-
ваются работами по разработке портальной 
зоны), 

Соответству
ющий  

 

317. Работы, образующие пыль (в частности, 
выбросы от вытяжных вентиляторов); 

Соответству
ющий   

318. Потенциал как для соленого, так и для 
маслянистого стока; 

Соответству
ющий   

319. Нарушение фауны, особенно гнездя-
щихся птиц и гнездящихся летучих мышей и 
т.д. из-за взрывного шума и вибрации. 

Соответству
ющий  

 

План 
строительства 
тоннелей 

320. Использование нетоксичной суспензии и 
добавок и сведение к минимуму воздей-
ствия этих материалов для снижения риска 
воздействия на качество подземных вод. 

Соответству
ющий  

 

321. Обеспечить то, чтобы давление, прикла-
дываемое к прокладке тоннелей и обра-
ботке грунта, контролировалось для предот-
вращения чрезмерного давления, которое 
выведет суспензию из желаемого диапа-
зона, увеличивая риск загрязнения воды. 

Соответству
ющий  

 

322. Обеспечить то, чтобы любой полив не 
влиял на пользователей подземных вод 
(пользователей колодцев и т.д.). 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

323. Включить перекрестную ссылку на План 
управления взрывными работами 

Соответству
ющий   

План передачи 
тоннелей 

324. План передачи тоннеля, как минимум, 
будет включать процесс передачи для экс-
плуатации, и документацию, необходимую 
для передачи; требования к обучению, 
включая требования к вводу в эксплуатацию 
и персоналу; требования к охране труда и 
технике безопасности, а также управление 
рисками и отчетность. 

Соответству
ющий  

 

План укрепления 
откосов 

325. План укрепления откосов определит 
конкретные области работ по обеспечению 
устойчивости склона перед началом строи-
тельства. 

Соответству
ющий  

 

326. Все планы строительства будут содер-
жать перекрестные ссылки на соответствую-
щие под-планы по охране окружающей 
среды, социальной сфере, охране труда и 
технике безопасности. 

Соответству
ющий  

 

27 

Описание методов 
проведения вре-
менных мероприя-
тий, включающим – 
• Зоны 

складиро-
вания 

• Пересече-
ния через 
реку 

• Дороги/ 

327. Подрядчик будет отвечать за подготовку 
описание методов работы для любых вре-
менных видов деятельности и инфраструк-
туры (например, временные дороги, времен-
ные переправы через реки, зоны времен-
ного хранения), включая создание, эксплуа-
тацию и восстановление объектов. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

подъезд-
ные до-
роги 

 

28 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
План управления 
взрывными рабо-
тами, включающим 
Конкретные меры 
по тоннелям 

328. Подробная информация о мероприя-
тиях по под-плану должна быть включена 
Подрядчиком (Более подробная информа-
ция в Пункте 28 ПУОС) 

Соответству
ющий  

 

329. Подрядчик должен назначить уполномо-
ченного субподрядчика по взрывным рабо-
там. 

  
 

330. Подрядчик должен провести аудит по-
ставщиков, убедиться в наличии всех одоб-
рений и разрешений и применении передо-
вой практики в соответствии с международ-
ной практикой перед началом взрывных ра-
бот 

Соответству
ющий  

 

331. Методология управления контролем 
взрывных работ в тоннелях, включая ме-
тоды управления шумом и качеством воз-
духа, а также охраной труда и обществен-
ной безопасностью. 

Соответству
ющий  

 

332. Взрывные работы будут запланированы 
только в течение дня. 

Соответству
ющий   

333. Местные сообщества (в пределах затро-
нутой зоны, связанного с взрывными рабо-
тами) будут заранее проинформированы о 
графике взрывных работ и получат надле-
жащее уведомление о том, когда взрывы 
требуются вне запланированного графика. 

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

334. Во время проведения взрывных работ, 
при необходимости, в стратегических ме-
стах будут установлены датчики вибрации 
для мониторинга воздействия взрывных ра-
бот и обеспечения того, чтобы уровни виб-
рации соответствовали принятым крите-
риям. План мониторинга будет частью 
Плана управления взрывными работами. 

Соответству
ющий  

 

335. Использовать проект взрывных работ с 
учетом безопасности, геометрии взрывных 
работ, свободных поверхностей, нагрузки, 
расстояния, схемы инициирования (замед-
ленная дробеструйная обработка) и угловых 
отверстий. Использование многоярусной 
техники взрывных работ считается эффек-
тивным методом, создающим меньшую виб-
рацию. 

Соответству
ющий  

 

336. Разработать и внедрить подходящие 
процедуры обращения со взрывчатыми ве-
ществами, включая меры безопасности и 
хранения. 

Соответству
ющий  

 

337. Должно быть произведено в соответ-
ствии с требованиями Плана управления 
биоразнообразием (например, в отношении 
предотвращения воздействия на гнездя-
щихся птиц и гнездящихся летучих мышей 
и т.д.). 

Соответству
ющий  

 

338. В Плане управления взрывными рабо-
тами будет указано безопасное и надежное 

Соответству
ющий   
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

хранение взрывного оборудования (вклю-
чая взрывчатые вещества), когда оно не ис-
пользуется. 

29 

План управления 
подъездными доро-
гами к строитель-
ной площадке 

339. Будет План управления подъездными 
дорогами к строительной площадке, кото-
рый будет включать меры по созданию, экс-
плуатации и своевременному восстановле-
нию дорог. 

Соответству
ющий  

 

340. Помехи сельским жителям вдоль подъ-
ездных путей к строительству должны быть 
сведены к минимуму в любое время. 

Соответству
ющий  

 

341. Подъездные пути для строительства 
должны быть тщательно выбраны и очер-
чены, чтобы свести к минимуму воздействие 
на ландшафт и эрозию почвы, а также по-
вреждение мостов, берегов рек, обочин, 
дренажных каналов и других сооружений 
вдоль маршрута, и будут тщательно контро-
лироваться для устранения их чрезмерного 
расширения во время строительных работ. 

Соответству
ющий  

 

342. Верхняя поверхность подъездных путей 
и рабочих зон должна быть выровнена и 
уплотнена до начала работ и поддержи-
ваться во время работ для удаления колей 
и выбоин. Подъездные пути следует поли-
вать водой, чтобы уменьшить воздействие 
пыли, вызываемой транспортными сред-
ствами, движущимися по сухим пыльным по-
верхностям. Ограничения скорости должны 
быть определены подрядчиком и строго со-

Соответству
ющий  
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№/
№ Аспект/проблема Требуемые меры для смягчения послед-

ствий в рамках ПУОС 
Достигну-
тое соот-
ветствие 

Замечания о причинах 
частичного соответ-
ствия или несоответ-

ствия 

Требуемые действия и 
запланированные сроки 

для достижения соот-
ветствия 

блюдаться для снижения уровня шума и вы-
бросов пыли, а также в целях безопасности 
дорожного движения. 

343. Требования к экологическому, социаль-
ному контролю и контролю безопасности на 
подъездных путях будут определены в ходе 
оценки каждого маршрута, но будут реали-
зованы те же типы плана управления, кото-
рые изложены в ПУОС (для таких вопросов, 
как управление безопасностью, контроль 
пыли, контроль воды и т.д.) для основной 
трассы дороги. 

Соответству
ющий  
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4.4 Использование материальных ресурсов 
106. В течение этого периода подрядчик выполнил физические работы/ строительные работы, 

состоящие из значительного объёма земляных работ вдоль трассы главной дороги, строи-
тельства некоторых водопропускных труб прямоугольного сечения и подпорных стен, фун-
даментных работ для некоторых мостов, работ по обеспечению устойчивости некоторых 
порталов тоннелей и строительства рабочих лагерей Подрядчика и КСН и офисов для пер-
сонала. Для этих мероприятий были использованы материалы и ресурсы в соответствии со 
сметой, предоставленной Подрядчиком, как представлено в таблице ниже.   

Таблица 36: Материалы и ресурсы, использованные за отчётный период 

Месяц 

Вода (м3) 
Электри-
чество 
(кВт/ч) 

Топ-
ливо 
(лит-
ров) 

Гравий 
(м3) 

Песок 
(м3) 

Метал 
(тонн) 

Рабо-
чие 
ла-

геря 

Строитель-
ные ра-

боты 
Строительные работы 

Среднемесячное 270 630 18,135 164,286 634 456 36.1 
Полугодовой 1,620 3,780 108,810 985,714 3,806 2,727 216 
 5,400       

4.5 Управление отходами  
107. Твёрдые бытовые отходы, образующиеся на объекте, в частности в местах расположения 

рабочих лагерей, временно собираются в специально отведённых местах для хранения. 
Для транспортировки отходов на мусорный полигон Камари Мугул в городе Рогун, которое 
является городской свалкой, был заключен контракт с перевозчиком мусора. Подрядчик за-
ключил контракт с перевозчиком мусора Курбоновым Бобишо от 12.09.2021 года на регу-
лярный сбор и вывоз накопившегося мусора, и который продолжился в период с января по 
июнь 2022 года. 

108. Разработка Под-плана к Плану Управления Отходами и Материалами (ПУОМ), который, как 
предполагается, включит в себя все рабочие лагеря Подрядчика. У Подрядчика было за-
прошено обратить внимание на некоторые вопросы, представленные ниже: 

• Необходимо установить крышки на мусорные баки и надёжную защиту, чтобы 
бездомные животные не могли добывать пищу в сваленных отходах 

• Постоянно содержать всю рабочую зону в чистом состоянии  
• Насколько возможно сортировать отходы и выполнять компостирование матери-

алов, поддающийся биологическому разложению 
 
4.6 Охрана труда и техника безопасности 
109. Требования по Охране Труда и Технике Безопасности изложены в пункте 1301.17 Дополни-

тельных Спецификаций с указанием нижеследующих подпунктов: 

• Общие сведения 
• Защитные средства 
• Мероприятия по охране здоровья 
• Подразделение по охране труда и технике безопасности 
• Инструктаж на рабочей площадке  
• Сотрудничество со службами здравоохранения  
• Другие мероприятия по охране труда и технике безопасности  

 
110. Кроме того, Специальные Условия делали акцент на важности принятия мер предосторож-

ности при пандемии COVID-19 в дополнительных положениях, как представлено ниже. 
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Рисунок 12: Дополнительные положения по охране труда и технике безопасности в 

Специальных Условиях Контракта  
  

111. В связи с реальной угрозой распространения этой инфекции, КСН предписал Подрядчику 
поддерживать и соблюдать протоколы безопасности в рамках проекта, которые включают в 
себя постоянное информирование работников в отношении этого. Такой план был пред-
ставлен Консультанту по Строительному надзору (КСН) 08 октября 2021 года и рассмотрен 
Специалистом по Охране Труда и Технике Безопасности с предоставлением замечаний 
Подрядчику. Пересмотренный документ ещё не представлен Подрядчиком. 

4.6.1 Охрана здоровья и безопасность местного населения 

112. В течение отчётного периода, Подрядчик представил План управления дорожным 
движением (ПУДД) в рамках под-ланов к ПУОСКУ. Это было рассмотрено старшим 
специалистом КСН по охране труда и технике безопасности. В документе представлены 
такие темы, как: 

• Общие подходы 
• Улучшение существующей дороги 
• Временная объездная дорога 
• Меры по контролю и безопасности  
• Регулирование участков дороги 
• Чрезвычайные ситуации и меры по обеспечению работы в зимних условиях. 

Охрана здоровья и безопасность работников 
• Мониторинг транспортного движения 

 
113. В ПУДД также включены стандартные элементы для обеспечения безопасности дорожного 

движения и строительства вдоль дороги. Эти элементы были проверены старшим 
специалистом КСН по охране труда и технике безопасности во время его привлечения к 
работе. Замечания по улучшению их использования и функций были переданы Подрядчику 
в устной форме для соблюдения требований. Это касалось безопасности дорожного 
движения особенно в населённых пунктах, где могут быть подвержены воздействию  
местные жители. 

4.6.2 Охрана труда и безопасность работников  

114. The Contractor’s activities on Health and Safety were regularly featured in a monthly report Меро-
приятия Подрядчика в области охраны труда и техники безопасности регулярно освещалась 
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в ежемесячном отчёте, в соответствии с которым нанятые работники регулярно проходили 
инструктаж по технике безопасности. Также был нанят врач, который находился в главном 
рабочем лагере для оказания любой необходимой неотложной помощи, а также для оказа-
ния первой медицинской помощи. Также была установлена хорошая связь между Подряд-
чиком и больницей в Рогуне для любых критических ситуаций.  

115. Подрядчик также предоставил своим работникам и инженерам Консультанта по Строитель-
ному Надзору средства индивидуальной защиты для обеспечения их безопасности во 
время работы. На случай пожара также были приняты меры по пожаротушению. На терри-
тории рабочего лагеря были вывешены знаки безопасности, чтобы напомнить работникам 
о важности соблюдения безопасности.  

116. Общие требования безопасности находятся в ведении старшего специалиста КСН по 
охране труда и безопасности, который раз в два года посещает объект в непосредственном 
сотрудничестве с местным коллегой. Во время предыдущего привлечения специалиста, 
проводил выезды на объекты и акцентировал внимание Подрядчика на следующие пункты 
во внутреннем отчете, касающиеся необходимости: 

• обеспечение инструктором по оказанию первой медицинской помощи для обучения основ-
ного персонала в главном рабочем лагере и вспомогательных рабочих лагерях 

• надлежащая регистрация людей, которые проходили лечение на объекте 
• аптечка первой помощи во всех рабочих лагерях 
• необходимость в ведении протокола в отношении уведомления о несчастных случаях 
• справочные материалы по охране труда и технике безопасности, включая Законы о тех-

нике безопасности в Таджикистане 
 
4.7 Обучение  
117. Подрядчик проводит регулярные инструктажи на объекте среди своего рабочего персонала 

для обеспечения безопасности во время строительства. Такие инструктажи важны для 
напоминания работникам о необходимости поддержания безопасной рабочей среды. 

 
Фото 20: Проведение Подрядчиком инструктажа по технике безопасности на объекте 

работ (в течение периода с января по июнь 2022 года) 
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5 РАЗРАБОТКА ПУОСКУ  

118. Подрядчику необходимо разработать свой собственный ПУОСКУ на основе ОВОС/ПУОС и 
ПМОС. Это должно соответствовать программе строительства, в которой уровень управле-
ния будет соответствовать уровню мероприятий. КСН предоставит рекомендации Подряд-
чику о любых необходимых мерах, принимаемых в соответствии с работой и в ожидании 
будущих работ, в частности в отношении тех, которые указаны в Таблицах 74 и 75 Отчёта 
по ОВОС. Надлежащее содержание участков работы также, как и вспомогательных соору-
жений для предотвращения и во избежание любых экологических проблем имеет первосте-
пенное значение для обеспечения защиты и сохранения особенностей окружающей среды 
на объекте. 

5.1 Обзор ПУОСКУ 
119. В течение этого отчётного периода, Основной Отчёт по ПУОСКУ несколько раз пересмат-

ривался на предмет его соответствия требованиям документа ОВОС/ПУОС в рамках про-
екта. Были сделаны ряд необходимых замечаний из-за высокого уровня требований АБР к 
содержанию и качеству, тем более что проект относится к Категории А. КСН выдал одобре-
ние для под-планов 10 мая 2022 года. Эти под-планы были пересмотрены и заново пред-
ставлены Подрядчиком 31 мая 2022 года.  

120. ПУОСКУ считается “Обновляемым” документом, который должен время от времени 
пересматриваться по мере необходимости в соответствии с рекомендациями МСОС/НСОС 
КСН Специалистом по охране окружающей среды строительной компании. Одна из 
основных проблем, которая очевидна, заключается в том, что Подрядчик не провел 
тщательной оценки экологических требований к работам по контракту и сталкивается с 
трудностями в отношении подготовки соответствующих документов, как того требует 
проект. Уровень результатов документирования свидетельствует о низком уровне 
понимания и ознакомления с требованиями к природоохранным мероприятиям 
строительного проекта. 

 
6 ПРАВИЛЬНЫЕ МЕТОДЫ ПРОИЗВОДСТВА РАБОТ И ВОЗМОЖНО-

СТИ ДЛЯ УЛУЧШЕНИЯ 

6.1 Правильные методы производства работ 
121. Одним из заметных достижений проекта является установление надлежащего взаимопони-

мания представителей проекта (ЦРП РД, КСН и Подрядчика) с сообществом заинтересо-
ванных сторон. Это важно для беспрепятственного решения любых социальных и экологи-
ческих проблем, которые могут возникнуть во время реализации проекта. 

6.2 Возможности для улучшения 
122. Одним из примечательных возможностей для улучшения является оперативное реагирова-

ние Подрядчика на возникающие проблемы. Любая задержка может усугубить проблемы и 
может перерасти в серьезную проблему, которая может привести к увеличению затрат и 
времени на реализацию проекта. 

 
7 ВЫВОДЫ И РЕКОМЕНДАЦИИ 

7.1 Выводы  
123. В ходе проведения мониторинга состояния окружающей среды было определено нижесле-

дующее:  
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• Зима оказалась трудным периодом для выполнения работ, учитывая количество 
снега, покрывшего большую часть рабочей площадки. 

• В течение весны и начала летних месяцев работа значительно продвинулась впе-
ред. Соответственно, главной проблемой стало воздействие на окружающую среду 
из-за проведения земляных работ и проблем с укреплением участков отвала грунта 
выемки. 

• Под-планы к ПУОСКУ, включающие под-планы по конкретным темам и мероприя-
тиям, завершены, но подлежат периодическому пересмотру и обновлению по мере 
необходимости. 

• Были проведены ежемесячные параметрические измерения, которые были вклю-
чены в отчёт. 

• Проведение регулярных рабочих совещаний на объекте участием представителей 
КУП И ЦРП РД позволили добиться результатов проекта. 

 
7.2 Рекомендации 
124. Ниже приведены рекомендации со стороны КСН по вопросам охраны окружающей среды: 

• Под-планы к ПУОСКУ должны периодически рассматриваться со стороны КСН и об-
новляться Подрядчиком на наиболее ускоренной основе. 

• Безопасность работников всегда должна быть приоритетным направлением в рамках 
проекта. 

• На проблемы, доведённые до сведения Подрядчика, необходимо реагировать как 
можно быстрее, чтобы устранить и предотвратить неблагоприятное воздействие на 
физическую и социальную среду.  

• Для обеспечения безопасности рабочего персонала и населения на объектах про-
екта, должны быть надлежащим образом установлены меры по борьбе с COVID-19. 
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